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ಬಬ? 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲ 
ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಲೇಖಕ: ಫಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 


ಪ್ರಸಾರಾ೦ಗ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಮಾಲೆ- ೫ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಲೇಖಕ 
ಖಃ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 


ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 


ಮೈಸೂರು ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
೧೯೭೧ 


ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣ: ೧೯೬೧ 
ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣ: ೧೯೭೧ 


ಹಕ್ಕುಗಳು ಕಾದಿರಿಸಿವೆ 


ಬೆಲೆ | 
ಸಾದಾಪ್ರತಿ: ರೊ. ೨-೬೦ ಉತ್ತಮ ಪ್ರತಿ: ರೂ. ೩-೬೦ 


ಮುದ್ರಕರು 


ಹರ್ಷ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಧ್ವೇಯೋದ್ದೇಶಗಳು ಸಫಲವಾಗಬೇಕಾದರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆಯ ಕಾರ್ಯ, ಸಂಶೋಧನಾ ಕಾರ್ಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಜ್ಞಾ ನ 
ಪ್ರಸಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮ್ಮನರು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪ 
ನ್ಯಾಸಗಳು ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಾಖೆಯನ್ನೇ ತೆರೆದು ಜ್ಞಾ ನಪ್ರಸಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದ ಈ ಪ್ರಕಟಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸ ಶಾಖೆ ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಇಂದು " ಪ್ರಸಾರಾಂಗ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಬಹು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. 

ಅಣುಶಕ್ತಿಯ ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಂಕುಚಿತ ಭಾವನೆಗಳು ತೊಲಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ; ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ಮಾನನಕೋಟಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಾನವನಲ್ಲಿ ನಾನು, ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಹಂಭಾನ 
ಅಳಿಯಬೇಕು ; ನಾನು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಇತರರಿಗಾಗಿ ಎಂಬ ಉದಾರಬುದ್ಧಿ 
ಮೊಳೆಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಸಾಧುಸತ್ಪುರುಷರು, ಸಂತರು, 
ಖಯಷಿಗಳು ಇದ್ದು, ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬೆಳಗಿ, ಸಶುತ್ವ 
ವನ್ನು ದಮನಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು ಅಮರತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿಸುವ ಮಹತ್‌ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಆ ಮಹಾನುಭಾವರು ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾನವನನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಪ್ರಕಟಣೆ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ನಿರಕ್ಷರಕುಕ್ತಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನದೀವಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು ಬೆಳಗುನ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾಡಿನ ಮೂಲೆ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರು 
ವ್ರದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವಿವಿಧೆ ಕಾಲೇಜುಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಉಸಯುಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳ ತಜ್ಞ ರನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕರನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ನಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ನಿಶೇಷೋಸನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಫಲ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗದನರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ದೇಶಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕತಿ; ಕಲೆ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ತತ್ವ ಮೊದಲಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು 


೬? 


iV 


ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ನಿಶೇಷೋಸನ್ಯಾಸಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಹೆಕಾರಿಯಾಗಿನೆ. ಇತರ ದೇಶ 
ಗಳೆ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಡನೆ ನಾವು ಪರಸ್ಪರ ಕಲೆತು ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಟೂ ಗಹನವಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೂ ಈ ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಜ್ಞಾ ನ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜಕೀಯಶಾಸ್ತ್ರ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಇತಿಹಾಸ---ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣತರಾದ ಘನವಿದ್ವಾಂಸರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಶೇಷೋಪ 
ನ್ಯಾಸಗಳು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಜೆಗೆ ಭರತಖಂಡದ ಗಣ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಜನರಿಗೆ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಘನೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಅರಿತ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಆ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಯೋಜನೆಯನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. 
ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಂಗ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಉರ್ದು ಮತ್ತು ಪಾರಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹಿಂದೀ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಶೇಷೋಷನ್ಯಾಸಗಳು ಈಗಾಗಲೆ ನಡೆದಿವೆ. ಈ ನಿಶೇಷೋಸನ್ಯಾಸಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಪುಸ್ತಕೆಗಳ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಅಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿವೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳೂ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಉಪಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದು, 
ನಿವೃತ್ತರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಹಿಂದೆ ಮಹಾರಾಜಾ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ “ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ; ಕವಿಯ ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ; ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ” ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾಡಿದ ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳು ಇಂದು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪಾಠಹೇಳಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಮಿಗಿಲಾದ ಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಸ್ವತಃ ಕವಿಗಳು, ಜೊತೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು. ಅವರ ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಸಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ನೈಸೂರು ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಅಪ್ಪೂರಾವ್‌ ನಿಕಂ 


೧೦-೫-೧೯೩೧ ನೈಸ್‌. ಛಾನ್ಸ್‌ ಲರ್‌ 


ಅರಿಕೆ 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ೧೯೫೯ರಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಒಂದು ಹೆಸ್ತಸ್ರತಿಯನು೩ 
ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದೆ. ಮೂರು ದಿನವೂ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ತೋರಿದಂತೆ 
ಮಾತನಾಡಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಆ ಭಾಷಣಗಳ ಸುಮಾರು ಹತ್ತಿರದ ವ್ಯಾಪ್ರಿಯುಳ್ಳದ್ದು. 
ವಿರಾಮಸೂಚಕ ಚಿಹ್ನೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಭಾಷೆಬಲ್ಲ ಸಹೃದಯರು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಓದುವ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಡಿದಾದ ಒಂದು ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪುಗಳ ತಿದ್ದುಪಾಡಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ನಾಮಪದಗಳಲ್ಲಿ Collective Noun, Noun of Multitude ಎಂಬ 
ವಿವಕ್ಷೆಯಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ ಪ್ರಯೋಗ ನಾಮಪದ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಾತನಾಡುವ ರೀತಿಗೆ ಸಹಜವಾದ 
ಅಥವಾ, ಅರ್ಥದ ಅಧ್ಯಾಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ದಾಟನಡೆಯುನ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಕಾಣಬಹುದು. 
ತನಗೆ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೇವರು ತಪ್ಪೆ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಇರಾಸ್‌ಮಸ್‌ ಅಂದನಂತೆ. ದೇವರು ಕರುಣಾಳು. ಬರೆದುದನ್ನೇ ಓದಬೇಕಿದ್ದ ಕೆ ಹೇಗೊ 
ಹಾಗೆ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 

ದಿನಾ ಒಂದೊಂದು ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನೇದಿಸಬಹುದೊ 
ಅಷ್ಟನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಡಕಲಾಗಿದೆ. ವಿಷಯದ ಆಳ ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನಾಗಲಿ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಗಲಿ ಯಾವ ಒಂದು ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ತರುವುದು ಅಶಕ್ಕ. 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದವರು ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತೂ ಟೀಕೆ ಮಾಡುವ 
'ಅವಕಾಶವಿದೆ. ನಾನೇ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥದ ಮಿತಿ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಅಡಿ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ? ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ, ವಿಷಯದ ಒಂದು 
ನೆಲಸನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆನ ವಿಮರ್ಶೆ ತುಂಬಾ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, 
ಖಚಿತವಾಗಿ, ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಸ್ವಂತ ಕಾರಣದಿಂದಲೊ ಬಳಸಿರುವ ಪರಿ 
ಭಾಷೆಯ ಅಥವಾ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಜಾಳು, ಜಾರು, ಅಸರಿಸ್ಸುಟತೆಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೊ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ಗೋಜಿನ ಕಾರಣದಿಂದಲೊ ಅರ್ಥವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಶದ 
ವಾಗದಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಉಂಟು. 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಬೇರೆಯವರು ಅದನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಲು 
ಬರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ "ವರ್ಣ' ಎಂಬ ಸದ ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಇಂಗ್ಲಿಸಿನ Colour 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಚಿ. ವಾದ್ಯಮೇಳದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು, ಸಿಟೀಲು, ತಂಬೂರಿ, ಮೃದಂಗ 
ಕಂಠೆಸ್ಟರದ ನಾದಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕನಲ್ಲನೆ ? ಆ ಒಂದೊಂದರ ವಿಶೇಷ ನಾದಲಕ್ಷಣ 
ಅದರದರ ವರ್ಣವಾಗುವುದು. 
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ಪುಸ್ತಕದ ವಿಳಾಸದಲ್ಲಿ "ಅರ್ಥ' "ಮೌಲ್ಯ' ಎಂಬ ಪದಗಳಿವೆ. ಅವು 
Meaning, Value ಎಂಬ "ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸದಗಳ ಹತ್ತಿರದ ಮಾತುಗಳು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಅರ್ಥ, ಯಾವುದು ಮೌಲ್ಯ? ಅವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥ 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಸ್ಥಾನವೇನು? ಎಂಬುದು ಆಕಾಂಕ್ಷೆ. ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮೂಲಫುಟಕವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಕೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಅದು "| ತಿಕಾರನ ಕಡೆ ಬೆರಳು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅವನ ಅರ್ಥ, ಅವನು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಯಿಸಿ ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಅರ್ಥ ಯಾವುದು 
ಎಂಬುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಬೆರಳು ವಿಮರ್ಶಕನ ಅಥನಾ, ಗ್ರಾಹಕನ ಕಡೆಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ : 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಆಗುವ ಅರ್ಥ ಅದು. ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ನಾದರೆ ಮೌಲ್ಯ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಏವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಬಾಗುವುದು. 
ಇದು ಯಾರಿಗೂ ಸರಳವಾದ, ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾದ ಅಂಶವಾಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಬಹು 
ವೇಳೆ ಈ ಸಂಗತಿ ಮರೆತುಹೋಗಿ ಅನಗತ್ಯವಾದ ವಿರಸಗಳಿಗೂ ಆವೇಶಗಳಿಗೂ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅವಿವೇಕಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಉದ್ವೇಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನ, ಮಾತ್ಕು 
ವಾನ ಒರಟಾಗುವುವು. 
ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ 
ಎರಡರ ಪರಿಚಯವೂ ಇಂದು ಹಲವರಿಗಿದೆ. ಎರಡನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೋಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ 81601010, 
Poetics, Aesthetics, Literary Criticism ಎಂಬವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರಗಳು. 
ಭಾಷೆ, ಶಬ್ದಾರ್ಥ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಅಲಂಕಾರ, ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಅಂಶ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಳೆರಚನೆಯ ಅಂಗಗಳು. ಈ ಎಲ್ಲದರ ಅಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಇತಿ 
ಹಾಸನಿದೆ ; ಪಕ್ಷಪಾತ, ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಇವೆ. ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿದ ಒಂದೆರಡು ರೀತಿಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಕಾಣಿಸಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯನಿಮರ್ಶೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಒಂದು 
ಪ್ರಕಾರ. ಬೆಲೆಗಾಣ್ಸೆ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂಶಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಅನೇಕವೇ. 
ದೃಷ್ಟಿ, ರುಚಿ, ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ, ವ್ಯಕ್ತಿಗುಣ, ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗುವ 
ಕೋಲಾಹಲದ ಪ್ರಪಂಚ ಇದು. ನಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಿದೆ ಎಂದಾಗಲಿ, ಯಾಕೊಬ 
ರದು ಮಾತ್ರವೇ ಸರಿಯಾದ ಅಥವಾ ಕಡೆಯ ನಿರ್ಣಯನೆಂದಾಗಲಿ, Scientific 
Criticism ಎಂಬುದೊಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದೆಂದಾಗಲಿ ಬೇಕಾದವರು ಒಪ್ಪಬಹುದು, ಬೇಡ 
ವಾದನರು ಬಿಡಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಿಂದ ಗಳಿಸಿದೆ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 
ಪ್ರಾಚೀನರು, ನನೀನರು, ಆಧುನಿಕರು ಆ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಗುರುವರ್ಗ. ಅನಕೆಷ್ಟೊ 
ಮಂದಿಯ ಪ್ರಭಾನ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅನರಾರನ್ನೂ ನಾನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಒಸ್ಪತ್ತೇನೆಂದಲ್ಲ. ಅನೀ ಧು ಬಗೆಯ ಅಥನಾ ಮಟ್ಟದ ಮನಸ್ಸಿನವರು ಎಂದೂ 
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ಅಲ್ಲ. . ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಆಡಿರುವುದನ್ನು ನನ್ನ ಸಮಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ಆ ಬಳಕೆಯ ಹೊರೆ, ಹೊಣೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಮೇಲಿನವು. 

ಇದನ್ನು ಓದುವ ತಾಳ್ಮೆ, ಔದಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಯಿಸುವ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ನಾನು 
ಕೃತಜ್ಞ .. ಭಾಷಣಗಳು ನಡೆಯುನಂತೆ ಪ್ರಚೋದಿಸಿ ನಡಸಿದನರು ಗೆಳೆಯರಾದ 
ದೇ. ಜವರೇಗೌಡರು; ತ. ಸು. ಶಾಮರಾಯರು ಅಚ್ಚಿಗೂ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅರ್ಧ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅವರು ಸ್ಥಾನಾಂತರಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ತರುವಾಯ ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಕಟನ ಶಾಖೆಯ ಡೈರೆಕ್ಟರವರು ಕೃಪೆ ಮಾಡಿ ಇದನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ ಮುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಭಾಷಣಗಳ ಮೂರೂ ದಿನ ಮಾನ್ಯ ಪ್ರೊ!| ತೀ. ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿ ನನಗೆ ಹಿರಿಮೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. " ಬ್ರಹ್ಮತ್ತ 'ವನ್ನು ನಹಿಸಿ ಓರೆ 
ಕೋರೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಮೊದಲ ಭಾಷಣ ಬಹು ಮಂದಿಗೆ 
ಗೊಂದಲದ ಹಾಗೆ ಕಂಡಿತಂತೆ. ನಾನು ನಿಷಯವನ್ನು ಹರಡುವ ರೀತಿ ಹಲವರಿಗೆ ಈ 
ಮೊದಲೂ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಒಂಟೆ ಬೇಕೆಂದರೆ ಅದರ ಡುಬ್ಬ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಪ್ರತಿಷಾದನ (ಕ್ರಮ !)ದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ನೇರವಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ನಡೆವ ವೃತ್ತಿಗಿಂತ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ದಾರಿ ನಡೆವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಸರಳ 
ರೇಖಾಚಿತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಕುಂಚದಿಂದ ಬಣ್ಣ ಬಳಿವಂತೆ ನನ್ನ ವಿಧಾನ. ಹತ್ತಿರದ ಯಾವು 
ಯಾನುದನ್ನೊ ಉರಿ ನೆಕ್ಕಿ ಸೆಳೆದಂತೆ ಬೆಂಕಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವಲ್ಲವೊ ಬೀಳುವುದು. 
ಮೊದಲ ಭಾಷಣ ಒಟ್ಟು ವಿಷಯದ ನೆಲಸಿನ-ಅದರ ಸರಧಿಯ-ಹಸರ. ಎರಡು 
ಮೂರನೆಯವು ಅದರ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗಗಳ ಆಲೋಚನೆ. ಮೊದಲ ದಿನ ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡರೂ, ಅಸಮಧಾನ ಪಟ್ಟಿರಬಹುದಾದರೂ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ದಿನಗಳೂ ಎಲ್ಲ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಸಭೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತ ಕನ್ನಡ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದುದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಅವರ 
ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳಾದರೂ ಅಸಂಬದ್ಧ 
ವಾಗದೆ ಉಳಿದಿದ್ದಾವು. 

ಈ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಲೂ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತರಲೂ ನೆರ 
ವಾದವರಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 


ಬೆಂಗಳೂರು 


' ಥಿ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
೧೩ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ೧೬೧ 


ಹ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮ್‌ ಭೂ ೫.1೫ 


ಪರಿವಿಡಿ 


1. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 
2. ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 
3. ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಒಂದು ಜಾತು ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೆಸರು. ಕೃತಿಗಳೆಂಜಿ; ಸಂಗೀತ, 
ಚಿತ್ರ, ಶಿಲ್ಪ ಮತ್ತು ನಾಟ್ಯದ ರಚನೆಗಳಿಗೂ ಕೃತಿಗಳೆಂದೇ ಹೆಸರು. ಕೃತ ಎಂದರೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು. ಮಾಟದ ಫಲ ಕೃತಿ. ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದನರು ಕೃತಿಕಾರರು. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಸಾಹಿತಿಗಳು. ಈ ಮಾತಿನ ಪ್ರಯೋಗ ಅಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಒಂದು ಜಾತಿ ಎಂದೆ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಆ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಚಿತ್ರಕಾರನಿಗೆ ಬಣ್ಣ, ರೇಖೆ, ನೆಳಲು, ಬೆಳಕು ದ್ರಷ್ಯವೂ 
ಸಾಧನವೂ ಆಗುವಂತೆ ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೆ ನಾದ, ಲಯ, ತಾಳ ದ್ರವ್ಯವೂ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ 
ಆಗುವಂತೆ, ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯ, ತಾಳ, ನಡೆ ಸಾಧನವಾಗುವಂತೆ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಮಾತು 
ಗಳು. ಮಾತುಗಳ ನಡೆ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಅವನು ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವ ಗುಣಗಳಿದ್ದರೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗುಣ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಲೋಕ ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ನಿನರಣೆ, ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿವೆ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನಿಷಯಸರಿಚಯವೂ 
ಸ್ವರೂಪ ನಿರ್ದೇಶವೂ ಆಗಿವೆಯೇ ಹೊರತು ಖಚಿತವಾಗಿ ಸೂತ್ರ, ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಕೊಡು 
ವ್ರದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯವೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿಜವಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುವು ಎಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಾಧು. ಲಕ್ಷಣ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದೆ (ನೆ.  ಚರತಾದಿಗಳು ಫಿರೂ 
ಏಸಿ, ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮೆರೆದ, ಅಲಂಕಾರಗಳಾಗಿ ಗುಣಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಕಾಲಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅಂಶಗಳು 
' ಅವು. ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ನೆರೆಯುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಅವು. 
ಇಂಥಿಂಥವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ವೈದ್ಯರ 
ಔಷಧಿಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡಬಹುದೇನೋ. ಅಡಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವುದು ಕೂಡ ಶಕ್ಕನಿಲ್ಲ. ಯಾನುದೋ ಹೇಗೊ ಆಡುತ್ತದೆ; 
ಅಟ್ಟದ್ದೆಲ್ಲ ಊಟಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಡಿಗೆಯಾಗದೀನೋ. ಸಾಮಗ್ರಿ ಸೇರಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಅಡಿಗೆ, ಪಾಕ, ಹದ ಇದ್ದ ಹೊರತು ಅದು ಸುಭೋಜ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಾಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ 
ಎನ್ನಬಹುದಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುದೋ ಬಗೆಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ, ರಂಜನೆಯಲ್ಲಿ 
. ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 

ಮಾತುಗಳು ಅಕ್ಷರ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದಾದವು. ಆ ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ, 
ನಾದ ಇವೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವುಂಟು. ಆ ಅರ್ಥ ಸರಳೆನಾಗಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ, 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ಭಾವಗಳ 'ವಾಹಕವಾಗಿರಬಹುದು ; ನುಡಿವುದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರತ್ತ 


೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ಯಬಹುದು ;-ಇನ್ನಾವುದಡಕ್ಳೋ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತಾಗಿ ಅದರ 
ರಚನೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ಉಂಟು; ಅರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆ ಉಂಟು; ಆದ್ದರಿಂದ. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮಾತಿನ ಬಳಕೆಯ ಮತ್ತು ಅರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಪಕ್ಷಪಾತಗಳೆ ಅಥವಾ ವಿರಸಗಳ ಕಥೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವು ಹೇಗೆ ಹೇಗೊ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತವೆ. ಹಾಗೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾವುದೊ ಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಅವಯನ ರಚನೆ, ಅರ್ಥಭಾವಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಮುನ್ನೆಲಸು, ನಾದಗುಣ, ಚಿತ್ರಕಲ್ಪನಾ 
ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಸಾಹಿತಿ ತನ್ನ ಕೃತಿರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಕೃತಿಗಳೇ ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಸಂಚ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಅವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸಾಹಿತಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತನು ನಮ್ಮ ಲೆಕ್ಸಶ್ಸಿಲ್ಲ ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ, ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇವನಂಥನರೂ ಇವನನ್ನು ಬೇರೆ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿ 
ಸಿದವರೂ ಎನ್ಟೋಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಆತನಿಂದ ಕೃತ. 
ಇಂಥವರು, ಇತರರು, ಈ ಕಾಲದನರು, ಬೇರೆಕಾಲದನರ ಬೇರೆ ದೇಶ, ಭಾಷೆಗಳವರು, 
ಬರೆದುದೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ. ಆ ಬಗೆಗೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟ ಒಟ್ಟು ಹೆಸರು ಅದು. ಅವ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಇರುವ ಯಾವುದೋ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವೆನ್ನುತ್ತೇನೆ ಅಷ್ಟೇ. ಮೂಲತಃ ಕೃತಿಗಳೇ ಮುಖ್ಯ. ಕ್ಲ್‌ಟ್ಟಿನ್‌ ಬ್ರಾಕ್‌ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ 
ವಿಮರ್ಶಕನು ಹೇಳುವಂತೆ " ಕಲೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಲ್ಲ " ಕೇಸ್‌ ಲಾ:' ಆಯಾ ಕೃತಿ! 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲುವ ಸರಿಯಾಗುನ, ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಲಕ್ಷಣ ಕಾನೂನುಗಳ 
ಶಾಸ್ತ್ರ; ತತ್ರ ಉಳಿದನಕ್ಕೆ ಆ ಸಮಯಗಳು ಒಪ್ಪಬಹುದು, ಒಪ್ಪದಿರಬಹುದು. ಆ ಬಗೆಯ 
ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥವೆಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ 

ಹಾಗೆಯೇ ಬರೆನನನಿಗೂ, ಅದನ್ನು ಓದುವವನಿಗೂ ಅದರ ಬೆಲೆಯೇನು : 
ಅವನು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಪುರಸ್ಕರರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದೂ ಇಲ್ಲಿನ ಯತ್ನ. ಇನ್ನೊಂದ. 
ಕಡೆ-ಹೀಗೆ ಬರೆದುದನ್ನು ಇತರರು ಓದುತ್ತಾರೆ; ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ನಾಟಕವಾದ! 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಜೆನ್ನನೆಂದೆ ? ಅಲ್ಲವೆಂಜಿ ? ಏಕೆ : 
ಅನರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ? ಅವರ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಯಾವುವು: 
ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಯಾವುವು? ಒಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವ! 
ಕಾರಣಗಳಾವುವು? ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಹುಟ್ಟು ವುದಾದರೆ ಆ ಭಿನ್ನತೆ ಏಕೆ' 
ಅವನ್ನು ನಿನಾರಿಸುನ, ಹೊಂದಿಸುವ ಮಾರ್ಗವಾವುದು ? ಎಂಬಂಶವೂ ವಿಚಾಧ್ಯವಾಗ 
ವುದು. 1 confess to a contempt for any one who cannot get excite 
over ink and paper—ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಓದಿ ಎಗರಾಡಲಾರ॥ 
ವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಪಾಸವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಸೈಂಟ್ಸ್‌ ಬರಿ ಹೇಳಿದರು. ಬರೆದದ್ದನು 
ಓದಿದಾಗ ಹೇಗೋ ನುಡಿದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬೇಕು ; ಸಾಹಿತ್ಯ: 
ಪ್ರಭಾವ ಅದು ; ಕೆರಳಿಸುವುದ್ಕು ಎಗರಾಡಿಸುವುದು. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ಪ್ಲ 


ಕೃತಿ ; ಫೆತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಕಾರ; ಕೃತಿಯನ್ನು ಸೆನಿಯುನನನ ಅನುಭವ ; 
ಅನನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವ ಬೆಲೆ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯ-ಇವು ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಂಚ 
ವೆಂದಾಯಿತು. 

ಸಾಹಿತ್ಯದ್ದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಲೋಕ. ಅದರ ಗಂಧ ಗಾಳಿ ಇಲ್ಲದೆ, ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಇರುವ ಜನ ಲಕ್ಷಾಂತರ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಬಹುಮತ ಅವರದೇ: 
ಅವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಗುಣ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸುಖಾದಿಗಳಿನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಸಂತೋಷಸಡಬೇಕೆಂಬ ಯಾವ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಡದವನು ಕೀಳನೂ ಅಲ್ಲ. ಈ 
ಬಗೆಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆಲನರಿಗುಂಟು; ಅಂಥನರದು ಈ ಲೋಕ. ಸಹಜವಾಗಿ 
ಇಂಥ ಜನಕ್ಕೆ ಇದು ಬಹು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಎಷ್ಟುವಟ್ಟಿಗೆ ಎಂದರೆ ಮಾನನನ ಎಲ್ಲ 
ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಷ್ಟು ಅಮರವಾದ್ದು, ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೊಸತಾದ್ದು, 
ಚೆಲುವಾದ್ದು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. ಮನುಷ್ಯನ ನಾಗರಿಕತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಆಯಾ 
ಜನ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದದ್ದೆ ಲ್ಲ ನಷ್ಟವಾಗು 
ತ್ತದೆ ಮುರಿಯುತ್ತದೆ, ಹರಿಯುತ್ತದೆ, ಮಾಸುತ್ತದೆ, ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ, ಮರೆತು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ ಮಾತ್ರ “ಯಾವತ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಗಿರಯಃ ಸರಿತಶ್ಚ 
ಮಹೀತಲೇ ?-ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ನಕ್ತತ್ರಗಳಿರುನವರೆಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಮಾಸದೆ, ಕಂದಜೆ, 
ಕುಂದದೆ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಔ ಬುದ್ಧ , ಸಾಕ್ರಟೀಸ್‌, 
ಯೇಸು, ಮಹಮ್ಮದ್‌, ರುಸ್ತಂ, ಫೌಸ್ಟ್‌ ಮುಂತಾದವರು ಲಕ್ಷ ಜನ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಅವರಿಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಪ್ಲೇಟೊ, ಒಸಗೆ ಬರೆದ ಸಂತರು, ಧರ್ಮಾತ್ಮರು, ಫರ್ದೂಸಿ, 
ಗೈಕೆಯವರಂಥ ಕೃತಿಕಾರರ ಪ್ರೀತಿಯ ಪುಣ್ಯ, ರಚನೆ, ರೂಪಣ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪ್ರೀತಿ ದೊರೆತ ಇನರ ಕೀರ್ತಿ, ರಂಜನೆ ನಿತ್ಯಸಂತೋಷದಾಯಿಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತಾಗಿದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುವುದು, ಸಂತೈಸು 
ವುದು, ಅವನಿಗೆ ಧೃತಿಕೊಡುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸೋತವರಿಗೆ, ಬಿದ್ದವನಿಗೆ, ಪಾಸಿಗೆ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ಕರುಣೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದು. ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಂತಿ ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೂಡ ನಂಬಿದವರಿದ್ದಾರೆ. 

ಅದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಇರಲಿ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಅಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿತು. ಅಂಥ ಕೃತಿಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗದಿರುವ ಮನಸ್ಸು ಅಸರೂಸ. ಒಳಗಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊಗಳುವುದೊ 
ಉದ್ದೇಗಗೊಳ್ಳು ವುದೊ ಹಾಗೆಯೇ ಸಹಜ. 


1 ಗಿಳಿಯು ಪಂಜರಜೊಳಿಲ್ಲ 
ಹೆರಿಹರಿಯೇ ಬರಿಪಂಜರವಾಯಿತಲ್ಲ 
ಅಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳಿ 
ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಗಿಳಿಯ ಸಾಕಿ 


ಛ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮುತ್ತು ನೌಲ್ಯ 


ರೆಕ್ಕೆಬಂದಾ ರಾಮರಾಮನ 

ಬೆಕ್ಕು ಕೊಂಡು ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ. 
ಅಂಗೈಲಾಡುವನ ಗಿಣಿ 

ಮುಂಗೈಲೋದುನ ಗಿಣಿ 

ಕಂಗಳಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ 
ನುಂಗಮಾಯವಾಯಿತಲ್ಲಾ-ಹರಿಹರಿಯೇ 


2 ಅಮ್ಮಗಳಿರಾ ಅಕ್ಕೈಗಳಿರಾ, 
ನನ್ಮು ತಾಯೊಡಹುಟ್ಟುಗಳಿರಾ, 
ನಿಮ್ಮ ಕಂದನೆಂದು ಕಾಣಿರಿ, ತಬ್ಬಲಿಯನೀ ಕರುವನು 


3 ಹಾಲು ಅನ್ನದ ಬುತ್ತಿ, ಕೈಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕತ್ತಿ 
ಹಿಂದೆ ರಾಣಮ್ಮನೆ ಫೌಜು 
ಮುಂದೆ ಫಿರಂಗಿ ಗುಂಡು 
ರಾಜಬೀದೀಲಿ ಹೊರೆವಂಟ ಮಾಸ್ಟಾಮಿ ಡೊರೆಯೆ 
ನಿನ್ನಂಥವ್ರಾರೂ ಇಲ್ಲವಯ್ಯೋ, ಲೋಕಾದ ಮ್ಯಾಲೆ, 


4 And have they fixed the where and when 
And shall Trelawny die? 
Here’s twenty thousand Cornish men 
Will know the reason why. 


5 ನೀನಂದು ಕೆನಕರೆಥವನು ತಂದು ಬಾಯೆಂದು ಕರೆದಂದು 
ನಾನು ದೂಳಾಡುತಿದ್ದೆ. 

6 Thou lovest, 
Nor ever knew Love's sad satiety 


7 ಬಾಲಕರಿಲ್ಲದ ಬಾಲದೇತರ ಜನ್ಮ 


ಬಾಡಿಗೆ ಎತ್ತು ದುಡಿಧಾಂಗೆ-ಬಾಳೆಲೆ 
ಹಾಸ್ಕುಂಡು ಬೀಸಿ ಒಗೆಧಾಂಗೆ 


ಇವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜೀನ ಸುನ್ಮಿನಿರುವುದೆಂತು? ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯ, 


ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಮರ್ಶೆ ಎರಡೂ ಸುಮಾರು ಜೊತೆಜೊತೆಗೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿವೆ. 
ಎರಡಕ್ಕೂ ಬಹು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ. 

ಹಾಗೆಯೇ ಅವುಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆ ತೆಗಳಿಕೆ, ಅವನ್ನು ಕುರಿತು ತೊಂಗು ' 
ತೊಸಗು ಎಂಬ ಟೀಕೆ ಆರೋಪ ಕೂಡ. ಅವೂ ವಿಮರ್ಶೆ. ಹಿಂಜಿ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬರೆಯದಿದ್ದರೇನು? 
ಜನರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದು ಅವಕ್ಕೆ ಜೀವ- 


ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ನುತ್ತು ನೌಲ್ಯ ೫ 


ಗುಣ ಕಂಡಾಗ ಅವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅನಕ್ಕೆ ಬರಹದ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದೆಂದು 
ಇಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಾಯಿ ಮಲಗಿಸುವಾಗ, ರಂಜಿಸುವಾಗ ಹಾಡುನ 
ಲಾಲಿ ಹಾಡುಗಳು, ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು ; ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರು, ದೋಣಿ ನಡಸುವ 
ಅಂಬಿಗರು, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುನನರು ಹಾಡುನ ಹಾಡು; ಕುಟ್ಟುವ ಬೀಸುನ ಹಾಡು, 
ವೀರರ ಪದ, ಲಾವಣಿ, ಜಾನಪದ ಗೀತೆ ಇಂದು ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಕನಿಕೃತನೆಂದು 
ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆದ ಯಾವ ಕೃತಿಗೇ ಆಗಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಅವು ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರಿ ಅವಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಕೊಡುವುದು ಇಂದು ರೂಢಿ. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲಜ್ಞಾ ನದ 
ಪದಗಳು, ದಾಸರ ಪದಗಳು, ಹೆಂಗಸರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ತ್ರಿಸದಿ ಸಾಂಗತ್ಯಗಳು 
ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ಇಂದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಮಾನ್ಯತೆ ಸಡೆದಿನೆ. ಯಾವುನೆಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿ ಮಾತು ಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಧಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನೇರ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿಗಳೆಂದೇ ಗಣ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ' ಆದುದರಿಂದ ಕೃತಿ ಯಾವುದೇ ತೆರದ್ದಾಗಲಿ ಕವಿತೆ, 
ನಾಟಕ, ಚಿಕ್ಕ ದೊಡ್ಡ ಕತೆ, ಶಬ್ದಚಿತ್ರ, ಪ್ರಬಂಧ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಾಗು 
ವುವು. ಪ್ರಯಾಣಚಿತ್ರಗಳೊ, ಜೀವನಚರಿಕ್ರಿಗಳೊ, ಚರಿತ್ರೆಗಳೊ, ದಿನಚರಿಗಳೊ, 
ಕಾಗದಗಳೊ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಾದಾಗ, ಹೇಳುವ ವಿಷಯ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೃದಯ ಸಂವೇದನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲವಾದಾಗ ಅವಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ, ಗದ್ಯ ಎಂಬ ಭೇದ ಮಾಡಿದರು. ಕಾವ್ಯೃತೆಯ ಮತ್ತು 
ಗದ್ಯಗುಣಗಳ ಸಾರಾಂಶವಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಿನ ರಗಳೆ ನಡೆದಿದೆ. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಎರಡನ್ನೂ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಾರಗಳೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಆ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಮೊದಲಿಂದ ದಾಟಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಣಕಾದಂಬರಿಯ ಗದ್ಯ, ಕಾವ್ಯ. 

ಪ ಕೃತಿಗಳು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಾಗಿರಬಹುದು, ಚಿಕ್ಕವಾಗಿರಬಹುದು ; 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿರಬಹುದು ; ಜಬಲವಾಗಿ, ತೆಳ್ಳಗೆ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು; ಚುಟುಕವಾಗಿರಬಹುದು, ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವಾಗಿರಬಹುದು ; ವಿಷಯ ಇಂದಿನ 
ದಾಗಿರಬಹುದು, ಎಂದಿನೆದೋ ಆಗಿರಬಹುದು ; ಹೆಗುರನಾಗಿರಬಹುದು, ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿರಬಹುದು ; ಸರಸವಾಗಿಯೊ, ವಿರಸವಾಗಿಯೊ, ವಿಡಂಬನ ರೂಪವಾಗಿಯೊ ಇರ 
ಬಹುದು; ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದದ್ದಾಗಿರಬಹುದು ; ಸಹಜ 
ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಆ ಗುಣವೂ ಕಾವೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು ; ಯಾವುದೋ ಪ್ರಲೋಭನ ಸಾಧನೆಗೊ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗೊ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿರಬಹುದು; An idle singer of an empty day 
ಎಂಬವನು ಬರೆದು ಹಾಡಿದ ಹಾಡಾಗಿರಬಹುದು; " ಸಂಡಿತರುಂ ವಿವಿಧಕಳಾಮಂಡಿ 
ತರುಂ ಕೇಳತಕ್ಳ ಕೃತಿಯಂ ಕ್ಲಿತಿಯೊಳ್‌ ಕಂಡರ ಕೇಳ್ಹೊಡೆ ಗೊರವರ ಡುಂಡುಚಿಯೇ 


೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿನುರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಬೀದಿನರೆಯೆ ಬೀರನ ಕತೆಯೇ' ಎಂದ ಸೊಕ್ಸಿನೆವನಾಡಿದ್ದಾ ಗಿರಟಹುದು. ಜೇಷೆ 
ವಿನೋದ, ವಿಚಿತ್ರ, ಪರಿಹಾಸ್ಯ, ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪ, 70856756, ಆಗಿರಬಹುದು; 
ದೊಡ್ಡ ತತ್ವವನ್ನೊ, ದರ್ಶನವನ್ನೊ ಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೊ ಬೆಳಗುವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರಬಹುದು. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಹಾಗಿದ್ದ ರಾಯಿತು. ವಸ್ತು ಯಾವುದೇ, 
ಆಗಲಿ, ಉದ್ದೇಶ ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಶುಚಿ ಅಶುಚಿಗಳ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಯಾವಯಾವ ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ದುಡಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ-ಅದು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ; ವರ್ಣನೆಗೆ ಒದಗುತ್ತದೆ; ನಾಟಿಕೀಯತೆಯನ್ನು 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ ; ಚಿಂತನಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ; ಭಾವಬಂಧುರವಾದ ಗೀತೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಯಾನ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ ರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಗುಣ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಗ: 
ಅದಕ್ಕೆ ಜನದ ಮನಸ್ಸು ಸೋತು ಮೈಮರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ” 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡುವುದು ಮೇಲು. *ವಿತೆಯೆಂದರೆ, ಕಾವ್ಯಗುಣವೆಂದರೆ ಪೂರ್ವಗ್ರಹದ 
ವಿಶೇಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕೃತಿಗೆ, ಬಗೆಗೆ ಆ ಸ್ಥಾನ 
ಕೊಡಬಹುದೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವರು 4 ಬೆಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂತ್ರ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ತುಂಬ ನಿಷ್ಠುರವಾದರೆ ಅಥವಾ ಸಂಕುಚಿತವಾದರೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಅತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅವ್ಯಾಪ್ತಿ ಬರುವಂತಾದರೆ ಅದರ ವಿಶೇಷಗುಣಕ್ಕೆ ಅನಜಾರ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಮಿತಿಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಅವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾದೀತು. 
ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುನ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಆದರೂ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಕಥನ 
ಕಾರ್ಯ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಓಡುವುದು. ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕ--ಎಂಥ ಸುಂದರವಾದನೇ 
ಆಗಲಿ--ಒಡ್ಡಿ ತಡೆಯಕೂಡದು. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಅಗತ್ಯ. ಕಥನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣನೆ ಎಷ್ಟು ಸಾಕು, ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬಂಶನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾದ ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲದು. 
ಭಾವಗೀತಾ ಭಾಗವೆಸ ಕ್ಕೆ ಚಾತ್ರ ಅಂಥಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವುಂಟು? ತತ್ವ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಪ್ರತಿ ' 
ಪಾದನೆಗಳಿಗೆ ಅನಕಾಶ ಎಷ್ಟು ಎಂಬುದೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಈ Rc ಹೊಂದಿ ಉಚಿತ - 
ವಾಗಿ ಸೇರಿ ಸಸ. ಕಡೆ ಆ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸರಮಸಂಪನ್ನ 
ವಾಗುವುದು. ಒಂದೋ ಎರಡೊ ಹದಮಿಾರಿ ಹೆಚ್ಚಿದರೆ ಆಯಾ ಗುಣಕ್ಕೆ, ಸಮುತೋಲಕ್ಕೆ ' 
ಭಂಗವುಟಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ, ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುವಾಗ, ' 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ, ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುವಾಗ ಆ ಬಗೆಯನ್ನೆ, "ಮಟ್ಟವನ್ನೆ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನ, 
ಆಂತರ ರೀತಿಯನ್ನೆ ಮಾತ್ರ i ನಲ್ಲಿಟ್ಟು Wea ತೂಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಳತೆ ' 
ಕೋಲಿನಿಂದ ಆ ನಿಷಯವನ್ನು ಅಳೆಯುವುದು ಹೇಗೆ ನಿನೇಕವಲ್ಲವೋ ನಿಪ್ಪ್ರಯೋಜಕವೋ ತ್ವ 
ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥ. ಮಕ್ಕಳಗೀತೆ ನಿನೋದಗೀತೆ ಜನಪದಗೀತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಕ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಚಂಪೂ ನಿಮರ್ಶೆಯ ತೂಕ ಅಳತೆಗಳಿಂದರೊ ಕಥನ ಕೃತಿ ' 
ಗಳನ್ನು ಭಾವಗೀತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿಯೋ ಅಳೆವ ರೀತಿ ತಪ್ಪಾಗುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಕಥನ, ಶುದ್ಧ ನರ್ಣನ್ಯ ಶುದ್ಧ ಭಾನ ಪ್ರತೀತಿ ಎಂದು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ' 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿನುರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ನುತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೭ 


ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಅನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾನು 


ದಕ್ಕೂ ಎಡೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಹಟ ಹಿಡಿಯಬಾರದು. ಒಂದು ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿ ಕಿತ್ತರೆ 


ಅಷ್ಟು ಮಣ್ಣು ಜೊತೆಗೆ ಬರುವುದಲ್ಲನೆ ? ಹೊಳ್ಳ ಮುಳ್ಳು ತೆಗೆಯಹೋದರೆ ಜೊತೆಗೆ 


ರಕ್ತ ಒಹುವುಡ, ಒಡನೆ ಜೆಕೆತ ಇನ್ನಾವ ವರ್ಣನೆಯೊ ವಿನರಾಂಶವೊ ಕಲ ಲ್ಬನೆಯ 


ಸಂಸರ್ಕವೊ ಹಾದುಬಂದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವ ವಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹೀನಾಯವನ್ನೂ ಹಾಯಿಸ 
ಬಾರದು. . ರಸಭಂಗವಾಗದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಅತಿ ಸರ್ವತ್ರ ವರ್ಜಯೇತ್‌--ಎಂಬುದು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆಯೇ ಸರಿ. 

ಪ್ರತಿ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಶೇಷ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಕಾಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಸೆ, ರಚನೆ, ರೂಪನಿಲಾಸ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡಿನೆ. 
ಒಳ ಹೊರ ಸ್ವಭಾವಗಳು ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಮೇಲೂ ರೂಪ, ರೀತಿ, ಉಪ್ಬೀಶ ತಂತ್ರಗಳ 
ಮೇಲೂ ಬಿದ್ದು ಶತರ್ನಾಡಗಗನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿವೆ. ಒಂದು ಕಾಲದ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೂಡಿ, ಅಸಹನೆ ತೋರಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದ, ದೇಶದ ಜೇರೆಯದಕ್ಕೆ 
ಒಲಿದು ಹೊಸತನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಹೊಸತರೊಡನೆ ಹಳತೂ ನಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ 
ಒಲಿನನರೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಪಕ್ಷಪಾತ ತೋರಿಸುನನರೂ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ 
ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಕ್ಷಪಾತದ, ಈ ರುಚಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಬೆಲೆ ತಾರತಮ್ಯಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ನಡೆದೇ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಇದು ಅಗತ್ಯವೂ 


ಹೌದ. ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರ ತನ್ನ ಪರಕಾಸ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೂ, ಅದರ ಸಾಧನೆ 


ಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ರೂಪಕ್ಕೆ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಬೇಸರದ ಕೆಲಸ. 
The old Order changeth yeielding place to new . . . Lest one good 
custom should corrupt the world. ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಅಂಥ ಜೀವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳೆವನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವುದು ಶಕೃವಲ್ಲವಾದಾಗ, 
ಅಥವಾ ಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲವಾದಾಗ ಆ ತಂತ್ರ ಹ ರಚನೆ, PRUE ದಂತೆ ಕಂಡಾಗ, 


ಅದನ್ನೇ ಮುಂದುನರಿಸುವುದು ನಿನೇಕನಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ನೃತ್ವ, ಕಂದ, ಷಟ್ಟದಿಗಳೆ ರಚನೆ 
' ಇಂದು ಪೂರ್ತಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದು 


ಮುಗಿದಿರುವುದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂದಿನವುಗಳ ರಚನೆ ಓಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಕತೆ 
ಪ್ರಾಕ್ರಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಪಾಡು ಜೀವನದ ಧರ್ಮ. ಆಗನ 


' ಲಕ್ಷಣನೇ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಆದಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಸಂತತವಾಗಿ ವೃತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದಯೊ-ಜೆನ್ನಾದ್ದು ಉತ್ತಮಕ್ಕೆ ಹಗೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು 


ವಾಸಾಂಸಿ ಜೀರ್ಣಾನಿ ಯಥಾ ವಿಹಾಯ! ನವಾನಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನರೋಇಪರಾಣಿ 


ಎಂಬಂತೆ ಹೊಸ ಕನನ ಹೊಸ ಅಲಂಕಾರ ಹೊಸ ರೀತಿಗೆ ಮನ ಓಲುವುದು ಸಹಜ. 


RAR ಚಎ ್‌ 


ಅತಿ ಪರಿಚಯದಿಂದ ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರ ಅವಜ್ಞ ತೆಗೆ ಈಡಾಗಬಹುದು. ನಾಲಗೆಗೆ 
 ಶುಚಿಸದಿರಬಹುದಾಗಿ. ನನ್ನು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇಂದು ಹೀಗಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಹಿಂದಿನ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನುಣುಪು ನಯ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದ್ದರೆ 
ಕೂಡ-ಹಾಡಿದ್ದೇ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಜಾಡು 
ತುಂಬಾ ಸವೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ರಂಜನೆ ಕಡಮೆಯಾದಂತಿದೆ. ಅನುಕರಣ, ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಇವು ಕಲೆಗೆ ಮಾರಕಗಳು. ಮಾರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತಿರುವುದೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವ ಹೊಸತರ 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಕವಿತೆಯೊಂದನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಚಂಪೂ, ರಗಳೆ 
ಷಟ್ಪದಿಗಳ ಕಾಲ, ಸಾಂಗತ್ಯದ ಕಾಲ, ವಚನ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಕಾಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಬಹು ಚೆಲುವಾದವನ್ನು, ಸತ್ವವುಳ್ಳವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದೆವು. 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಯುನ ರೀತಿ, ಕೃತಿಕಾರರು ಉದ್ದೇಶಸಟ್ಟು ಸಾಧಿಸಿಬೇಕೆಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಎಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಉರುಬನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ಅಲಂಕರಣ ದೃಷ್ಟಿ, ರಚನಾತಂತ್ರ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು 19ನೆಯ 
20ನೆಯ ಶತಕಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ರಚನೆ, ಕಲ್ಪನೆ ತಿರುಗಿದವು. ಇನ್ನೊಂದು 
ರುಚಿಗೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಓಲಿತು. ಹಿಂದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷವಾದ, 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಗಳೂ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನಾಲಗೆಯನ್ನೂ, 
ಲೇಖನಿಗಳನ್ನೂ ನಡಸಿದವು. ಇಂದಿನ ಪ್ರಪಂಚದ ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನೂ ಇಂದಿನ ವಿಲಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಲಯಗತಿಗಳನ್ನೂ ಭಂಗಗಳನ್ನೂ ಇಂದಿನವರು ರೂಪಿಸಲು ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. 
" ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ನನಾಚಾರಾ' ಎಂಬಂತೆ ಇಂದಿನ ಆಚಾರ ಇಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವಾಗಲು ತುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದವರು ಇಂದಿನೆ 
ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ವಿಸ್ಮಯ, ಏಕೆ ದಿಗ್ಬ್ರಮೆ 
ಪಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ತೀರ ವಿಸರೀತಗಳು ವಿಷಯ, ರೀತಿ, ತಂತ್ರ, ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದಿನ ರುಚಿ ಹಳಸಿತೆಂಬಂತೆ ಅದನ್ನು ಒಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ಕೆಲವರ, 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯುವಕರ ರುಚಿ ಹೊಸತೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೆಲವರು, ಅದರ ಚುರುಕು 
ಜೀವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಕೃಷ್ಟರಾಗಿ ಕೆಲವರು, ಅದಕ್ಕೆ ಒಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಲೋಕಸಮಸ್ತದ ಪ್ರಭಾನನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳ ಮೇಲೂ ಬೀರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅವುಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದೆಂತು?- -ಆಕರ್ಷಣೆಗಳು ಮನಮೋಹಕವಾಗಿ, ಸಾರವ 
ತ್ರಾಗಿ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಹಿತ ಸಾಧಕವಾಗಬಲ್ಲಂತೆ ಕಂಡಾಗ? 
ಹೀಗೆ ರುಚಿ ಒಲವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಆಸ್ವಾದನ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಜಾಡು, 
ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಬೆಲೆ, ತೀರ್ಮಾನ ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತಿನೆ. 

ಈ ಘರ್ಷಣೆ ಒಡ್ಡಿ ನಿಂತು ಹೊಸಪ್ರಕಾರ ನೀರ್ಯವಂತವಾಗಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿದ ಹೊರತು ಹಳಿತಿಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಿಲ್ಲ. "ಒಂಜೇ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿ 
ಬದುಕಿಕೊ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು; ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಈವರೆಗಿನ ನಿನ್ನ ಶಿಸ್ತು; 


ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನರೌಲ್ಯ ೯ 


ರೀತಿ ನೀತಿ, ರಚನೆ, ತತ್ವ, ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಡುಂಟಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ--ಎಂದು 
ಸವಾಲು ಹಾಕುತ್ತದೆ ಹೊಸದೆಂಬ ಶಕ್ತಿಪ್ರಕಾರ. 

ಎಂದರೆ, ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದ ಕಡೆ ಆವರೆಗೂ ನಡೆದುಬಂದ ಒಂದು ಕ್ರಮ 
—ಸೆಂಪ್ರದಾಯನೆನ್ನಬಹುದಾದ್ದು- ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಮಾರ್ಪಾಡು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ. ಆಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ 
ಹೊಸ ಸಿದ್ಧಿಯಾದ ಇದೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ ಹಿಗ್ಗುತ್ತದೆ; ವಿಶಾಲ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಹೊಸತರ ಧಾತು ಸೇರಿ ಸುಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವೂ ಒಂದುಕಡೆ 
ಕೃತಿರಚನೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕೃತಿಸ್ತೀಕಾರನನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಭಂಗಿಯನ್ನೂ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಸಂಗತಿ. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕಾವ್ಯಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ವಿನರಿಸುವ ರೀತಿ, ಬೆಲೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ರೀತಿ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ್ದಿತ್ತು. ಇಂದು ಅದು ಮಾಷಪಾಟ್ಟಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಸಂಪರ್ಕವೇ. ಹಿಂದಿನದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು-- 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ? ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ತಿಳಿಯೋಣ. ಸಾಹಿತಿ, 
ಕವಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನನ ಶಕ್ತಿ, ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ, 
ಅಭ್ಯಾಸಗಳು ಹೇಗೆ ವೃಕ್ತಗೊಂಡಿನೆ? ಅವನು ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ರೀತಿ 
ಹೇಗೆ? ಮಾತುಗಳ ಆಯ್ಕೆ, ಪ್ರಯೋಗ, ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ರೀತಿ ನೇರವೊ, 
ಪರ್ಯಾಯವಾದ್ದೊ, ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವೊ? ಅನನು ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಲಂಕರಣ. 
ಮಾಡಬಲ್ಲ? ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಗುಣ ಯಾವುವು? ಇಲ್ಲಿ ರಸಪ್ರತೀತಿ ಹೇಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ? ಕವಿಯ ರುಚಿ, ಔಚಿತ್ಯ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಯಾನ ಸಂಸ್ಕಾರದ್ದು? ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವ ವಾಹನ, 
ಛಂದಸ್ಸು ಎಂಥದು? ಅದರ ನಿರ್ವಹಣ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆಯೆ? ಎಂಬುದು 
ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದಿರುವಮಾರ್ಗ. ನಾಟಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಇದು ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ನಾಟಕ? ನಾಯಕ ನಾಯಿಕಾ ವಿಚಾರ ಎಂಥದು? ಊಳಿಗದ ಅಥವಾ 
ಸಹಾಯಕ ವರ್ಗ ಯಾರು? ಕಥಾಕಾರ್ಯದ ಹಲವಾರು ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಸಂಧಿ ಉಪ 
ಸಂಧಿ ಹೇಗೆ ರಚಿಸುತ್ತವೆ? ನಾಯಕನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯ ನಿಧಾನ ಯಾವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾಣತನದಲ್ಲಿಯೂ ರಚಿತನಾಗುತ್ತದೆ? ರಸದ ಘಟ್ಟಗಳಾಗಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಥಾ ಭೇದ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ರೂಪಿತವಾಗಿವೆ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾಗಗಳೆ ವಿವರಣೆ, ವಿನೇಚನೆ ಆಗು 
ತ್ರಿದ್ದುದು ಕೂಢಿ. ವಿಷಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾದ್ದು; ಯಾವುದೋ 
ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಅವರ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕಾರ್ಯ. ಯೂರೋಪಿನವರು 
(Rhetoric-Poetics) ಎಂಬುದರ ಅಲಂಕಾರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾನ್ಯತೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಇಲ್ಲೂ ಅವೇ ಪ್ರಧಾನ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಮಾಂಸೆಗೆ 
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ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಕಾವ್ಯದ ಜೀವವಾವುದು? ಕಾವ್ಯರಸೆದ ಆಸ್ವಾದನೆ ಹೇಗೆ? ಅದರ ಸ್ವರೂಪ 
ಎಂಥದು? ರಸಸಾಧನೆಗೆ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳಾವುವು? ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಬಹುತರ, ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ನನ್ಮನರಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದವರಾಗಲಿ, ಅದರ 
ಸದರ, ನಿಧಾನ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೆನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನೇಚಿಸಿದವರಾಗಲಿ ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಯಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಆಳವಾದ ವಿಧಾನದರ್ಶನ ನಡೆದಿದೆ. ಕವಿ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವಾಗ, ಅದೇ ಸತ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕೃತಿನಿರ್ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗು 
ವುದು ? ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಮಿಂಚಿದಂತೆ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಯುವುವು. ಪ್ರತಿಭಾ ವ್ಯಾಪಾರದ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿ ಬರುವುದು. ' 
ಸೌಂದರ್ಯ ಮಾಮಾಂಸೆ (4೦50161105) ಎಂಬುದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಾವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆಯೇನೊ. 

ಕೃತಿಗಳ ಪಾಠ ಪ್ರನಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಣೀತವಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ನಿರೀಕ್ಷ ಅನುಮಾನ ಸಾಧನೆಯೇ (Deduction) ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗುವುದೇನೊ ಎಂಬಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ, ಖ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಡೆಯುವುವು. ಶಬ್ದರೂಪ, 
ಅನ್ವಯ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಪ್ರಯೋಜನ ಅಥವಾ ಸಾರ್ಥಕತೆ, ಅರ್ಥನಿಲಾಸ, ತಾತ್ಪರ್ಯ, 
ಅಲಂಕಾರಗಳು, ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು, ಪ್ರಯೋಗಾದಿಗಳ ಔಚಿತ್ಯ 
ವಿಚಾರ ಚರ್ಚೆ, ಸಮಾಸ ವಾಕ್ಯಗಳ ವಿಚಾರಣೆ, ಛಂದಸ್ಸು ; ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ರಸಕ್ಕೂ 
ಧ್ವನಥಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಚರ್ಚೆ--ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿ. ಯಾವುದನ್ನು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರು ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ ಎಂದು ಕರೆದು ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾಮಾಂಸೆ, ಆಸ್ಚಾದನೆ ಬೆಳಸಿದ್ದಾರೊ ಒಂದು ಮನಸ್ಸು, ದೃಷ್ಟಿ ಸ 
ರೀತಿ, ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬೆಳಸುತ್ತದೆ 
ಯೆಂಬಂತಹೆ ಆ ೬1107೩7) 01015 ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. ಬಹುತರ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಗುರುಗಳು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧನ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಹೆಲನೇಳ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಯೋಗದ ಕಡೆ ಗಮನ ಹರಿದು ಅದರ ವಿಪುಲ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಟೀಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಬಂಧನನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು ಅವರು ಮಾತನಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾಗಲೂ ಯಾವುದೋ ರಸಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ಯಾವುದೋ ರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂಶ 
ಇವೇ ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ್ಯತೆ ಸಡೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿತ್ತು.* ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 


*4 ಸರ್ಗ, ಆಶ್ವಾಸ ಈ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಓದಿ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಕಾವ್ಯಪಾಠೆ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಒಟ್ಟು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ಓದಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿ ಆ ನಾಲ್ಕಾರು ಆಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಅಲಂಕಾರ ಛಂದಸ್ಸು ದಳಪ್ರಯೋಜನಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದುದರಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅವು ಮುನನರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥನನ್ನು ಅನರವರ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಆಮೇಲೆ. ಅನರ ಕಾವ್ಯಪಾಠ ವೃತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ನೆರವಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯೋದ್ದೇಶ, ಪ್ರಯತ್ನ. 
ಭಾಳಕರಿಗೆ ಸುಖಬೋಧೆ ; « ವೃೃತ್ಟಿತ್ಸು'! ಗಳಿಗೆ ನೆರವು; ಶಾಸ್ತ್ರ; ಕನಿಶಿಕ್ಷೆ. 
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ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೆಚ್ಚಿದ ರಸಿಕ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿನುರ್ಶೆಯೆಂಬ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ, ಚಾರಿಶ್ರಕ, ತುಲ 
ನಾತ್ಮಕ ಮೌಲ್ಯಸಾಧಕ, ಸ್ಥಾನನಿರ್ದೇಶಕ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮೆರಸುವ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬರವಣಿಗೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕುರಿತ 
ಮಾತೇ ನಾಟಕ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಓದಿ ಬರೆಯುನ ನಾಡಿಕೆ ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ನೆರವೂ ಸಾಧನವೂ ಆಗಿರ 
ಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ ವಿನರಗಳೆ ತಯಾರಿಯೂ ಇದೆ; ಸಾಧಕಗಳೂ ಉಪಕರಣಗಳೂ 
ಒದಗುತ್ತವೆ; ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಮಾರ್ಗ ರೀತಿಗಳ ಮಿಲನದಿಂದ ಅದು ಈಚೆಗೆ 
ನಡೆದು ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. 

ಇಂದು ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ಎರಡರ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಆಸ್ವಾದನೆ, 
ರುಚಿ ನಿರ್ಣಯ, ವಿಮರ್ಶೆಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಆಗಬೇಕಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯ ರೀತಿಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅನುಕೂಲಗಳೇನು ಗೋಜುಗಳೇನು ಎಂಬುದರ 
ಪರಿಚಯವೂ ತುಂಬಾ ಅಗತ್ಯ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಉದಾಹರಿಸಬಹು 
ದಾದ್ದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ ನಾಟಕಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆರಡು ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಎರಡೂ ಬಹು ಕಾಲದಿಂದ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಊರ್ಜಿತವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಗಳು ಸುರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿತಾ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಹಾಯದಾದರೆ 
ಅವಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗುಣನೇ ಬಂದೀತು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲ ಕಲೆಯ ಮೂಲ ವಸ್ತುವಾಗಿಯೂ 
ಆ ಕನಿತಾಗುಣವೇ* ಜೀವಂತ ಸತ್ಯ; ಕನಿತೆಯ ಕೃದಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದೂ 
ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳ ಮೂಲದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಧಾನ ಚಾಲಕಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಆವರಿಸಿ ನಡಸುವ 
ಆ ಸತ್ಯವೇ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಾರರ ತಾಯಿಶಕ್ತಿ ತಂದೆಶಕ್ತಿ ಎಂದೂ ಎಣಿಸುನನರುಂಟು. ಆ 
ಕಾವೃತೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವೆಲ್ಲ, ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ, ಕುಶಲಕರ್ಮ, ಚಿತ್ತ ಚಮತ್ಕಾರ, ಯಂತ್ರ 
ಕಲ್ಪ ಆದಾನೇ ಹೊರತು ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷ ತರುನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆ ಉಳ್ಳ 
ಸೌಂದರ್ಯಶಕ್ತಿ ಅವಕ್ಕುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಸಂಗತಿ ನಿಜ... ಭಗವಂತನೆಂಬ 
ವಸ್ತುವನ್ನು "ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅದೇ ಕಾರಣ, ಅದೇ ಸಾನುಗ್ರಿ, ಅದೇ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿ, 
ಅದೇ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಒಳಗಿಂದ ನಡಸುವ ಶಕ್ತಿ, ಲೋಕದ ಆದಿ ಅದೇ, ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿ 


*Poetry is not the particular art which consists in writing 
verses, but a process both more general and more primary. Poetry 
, ೬ ೬ 15 the secret life of each and all the arts; another name for 
what Plato called Mousike Jacques Maritain 


ಲ್‌ 
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ವುದೂ ಅದೇ ಎಂದು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ಹಿಂದೆ 
ನಿಂತು ನಡಸುನ ಈ ಕಾನ್ಯತೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಾವೃತೆ ರೂಪಣವನ್ನು ಮೆರಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಗುಣ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಕೃತಿಗೆ 
ಐಕ್ಯತೆ, ಅರ್ಥಸುಸ್ಟಿ-ಎಲ್ಲ ಕಾಲದ ಕಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಧಾತುವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಬರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು. 

ಆ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ; ನಾಟಕ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಥೆಗೂ, ಕಥಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾಗಿ ವಸ್ತುನಿಷ್ಕವಾದಾಗ 
ಅದು ಬರಿಯ ಒಂದು ಆಟವಾಗಿಯೊ, ರೂಪಕ, ಕ್ರೀಡನಕ, ಪ್ರೇಕ್ಷಣಕ ಆಗಿಯೊ 
ಮುಗಿಯಬಹುದು. ಆಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾವ್ಯತೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶನ ಎಂದೆವೋ 
ಆ ಗುಣ ಒಳಗೆ ನಿಂತು ಕಥಾಂಕಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿ ನಡೆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಗುಣ 
ಬರುವುದು. ಕವಿತೆ ಸರಳವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾಟಕವು ಪಾತ್ರ, ಸಂಭಾಷಣೆ, 
ಸನ್ನಿವೇಶ, ನಡವಳಿಕೆ, ಕಾರ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ವಿಧಾನ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ 'ನಾವೇ ಓದಿಕೊಂಡಾಗ ಆ ವರ್ಣನಾದಿಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಊಹಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ನಾಟಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು (Mental 
performance) ಅನುಭವನಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ರಂಗಪ್ರಯೋಗ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು 
ಅಗತ್ಯವೆ? ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭನಕ್ಕೆ-ಅರ್ಥಗಭೀರತೆಗೂ-ಆಸ್ವಾದನಕ್ಕೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರೆ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಗತ್ಯನೆಂದರೆ ಅಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ಬೇರೆಯವರು 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ದೊಡ್ಡ ನಾಟಕಗಳೆಷ್ಟನ್ನು-ನಾಟಕ ಕರ್ತೃ ಬರೆದಂತೆ-ಪೂರ್ತಿ 
ಅಭಿನಯಿಸಿದ್ದಾರೆ? ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವಾಗ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡದಾ 
ದರೆ ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗದ ವಿಶೇಷವೇನು ಬಂತು ಎನ್ನುವರು ಅವರು. ಆದರೆ ಇದರ 
ಸುಭಗತೆ ಇದಕ್ಕೆ ; ಅದರ ವರ್ಣರಂಜನೆ ಫಲ ಪರಿಣಾಮ ಅದಕ್ಕೆ ಎಂಬುದು ಕಾಜೀ 
ನ್ಯಾಯ. ಇಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೆಚ್ಚು ವಿವಿಧತೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಹತ್ತಾರು 
ಜನರನ್ನೂ ಸಂಗತಿ ಸನ್ಸಿನೇಶಗಳನ್ನೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಪೋಣಿಸಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಗತಿಗಳ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ ಒಂದು ನಾಟಕಕ್ರಿಯೆ. ಅದರದು ಒಂದು ಸಮ್ಮಿಳಿತ 
ಸೌಂದರ್ಯ. ಸಾಕಲ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಸ 
ವ್ಯಂಜನೆಯಾಗುವುದೂ ಅನುಭವವಾಗುವುದೂ ಹೆಚ್ಚು ಜಟಲನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ಆದಾಗಲೂ ಅದರದು ಒಂದು ಶುದ್ಧ ರುಚಿಯಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು 
ರಸಾಯನ. ರಸಪ್ರಕರಣ ಬಹುಭಾಗ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಂತೆಯೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದು ಬಹು ಬಗೆಯಾದ ಮಾನಮಾಂಸೆ ನಡೆಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು ಕಾವೃಕ್ಕೂ 


+ Play, Show, Drama ಎಂಬ ವಿವೇಚನೆ ಆಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದೃಷ್ಟಿ 
ಸರನಾಗತ್ಯವಲ್ಲ ನಾಟಕಕ್ಕೆ; ಅದು ಅಳಿದಾಗ ಅನಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯತೆ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 
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ರಸಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲನೆಂಬಂತೆ ಕೂಡ ವಿವರಣೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ನಡೆದು, ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ರಸ 
ಧ್ವನಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ್ಯ ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಹಿಡಿಯಿತೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಪರಿಚಯವನಿರುವನರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದ ನಿಷಯನೇ. ಆ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದ ವಿವೇಚನೆ ಮುಂದೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ ಅಂಗವಾದ ಸಾರಪೋಷಕ ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಕಾವ್ಯ 
ನೀಮಾಂಸೆಗೆ ಭಾರತೀಯರ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

' ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಇಂದಿನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫವಿತೆಯೆಂಬುದು ಜನದ ಬಾಯಲ್ಲಿ 

ಹುಟ್ಟಿದ್ದು; ಮನಸ್ಸನ್ನು ನುಡಿಸಿ ಹೃದಯಸ್ಸರ್ಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. . ಯಾವುದೋ 
ಆಯಾಸದಲ್ಲಿ, ಬೇಸರದಲ್ಲಿ, ಸೋಲಲ್ಲಿ, ಅಸಮಾನದಲ್ಲಿ, ಗೆಲವಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ, 
ನಿವೇದನೆಯಲ್ಲಿ, ಯಾವೆದೋ ಶುಭ ಸಂಭ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ-ಜೀವನದ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಒಂದೇ 
ಎರಡೇ - ಭಾವ ಪ್ರಕಾಶನ ಬೇಡುವ ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮಾತು ಅದು. | 
ಒಂದು ಧಾಟಿ, ಲಯಗತಿ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ತಾಳದ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಹಲವರು 
ಸೇರಿದಾಗ ಒಬ್ಬರ ಮಾತಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೂ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಧಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದವಾಗಿ ಮಾತು 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲು ಬಡಿದೊ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಕಿಯೊ ಕೈ ಮೈ ಮೊಳಕಾಲು 
ಬಡಿದೊ, ಇನ್ನಾವುದೋ ಪೆಟ್ಟು ನಿಯತವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೊ ಅದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಒಂದು ಧಾಟಿಯನ್ನು ಕುರುಕುತ್ತಾರೆ; ಹೆಜ್ಜೆ ತುಳಿದು ತಿರುಗುತ್ತಾರೆ; 
ತೊನೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದೊ ಕಥೆಯನ್ನೊ, ಸಂಗತಿಯನ್ನೊ, ಕುರಿತು ಜನಪದಗೀತೆ 
ಹುಟ್ಟುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಟಕೀಯತೆ, ಭಾವದ ಆವೇಗ, 
ವರ್ಣನೆ, ಕಥನ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಾತುಗಳೆ ಒಂದು ಸಾಲು 
ಉದಾ :-ನಿನ್ನಂಘೋರಾರೂ ಇಲ್ಲವಯ್ಯೋ ಲೋಕಾದ ಮ್ಯಾಲೆ ಎಂದಾರಂಭವಾಗುವುದು. 
ಅವನೆಂಥನನು? ಏನೇನು ಮಾಡಿದ ಎಂಬ ಕಥೆ ರೂಪಗೊಂಡು ಬೆಳೆಯುವುದು. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಜನ ಇತರರಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಟ್ಟದ ಜನನೇ. ಅವರಿಗೆ ಹಾಡುವ, ಕೋಲು 
ಹಾಕುವ, ಅದರೊಡನೆ ಬಹುಶಃ ಕುಣಿವ ಅಭ್ಯಾಸ ಇರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದವರು ನೋಡುತ್ತ 
ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ ಗೀತ. ಬಹುಶಃ ಪ್ರಸಂಗ ಎಂಥ 
ದೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು; ವಿಷಯ ತಿಳಿದದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಗೊಳ್ಳುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಸುಲಭ. ಮಾತು ಬಳಕೆಯವು. ಅನುಭವ ಎಲ್ಲರ ಪಾಲಿಗೂ 
ಬಂದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥವಾಗಬಲ್ಲದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಮನೋಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನತೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಯಾವ ಮಾತು, ನಡೆ, 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯೊ, ಆವೇಶವೊ, ಸವಿ, ಶಕ್ತಿಗಳ 
ವೃತ್ಯಾಸಗಳೊ ಅಲ್ಪಸ್ಟಲ್ಪ ಕಂಡುಬಂದಾವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂರ್ತಿ ಹೊಸತೆನ್ನಬಹುದಾದ ಒಂದು ಸಾಮಗ್ರಿ ಕನಿತೆಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಡಕ 
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ವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕಥೆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗುವುದು. ಒಂದು ಪಬ್ಲವಿ-ಪಲ್ಲವ, 
ಧ್ರುನಸದದಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಹಾಡು, ಅಧ್ಯಾಹಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕುಣಿತ, ಕವಿತೆ-ಈ 
ಮೂರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಕೂಟು-ಜಾನಪದ ಗೀತ ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಕರಣ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ತಿರುಗುತ್ತ, ಸಾಲನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತ, ಪದ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತ, 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಣನೆಗೆ ಬೆರಸುತ್ತ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸುವರು. 
ಕಥೆಗೆ ಉಕ್ಕೂ, ಕಾವೂ ಬರುವುವು. ಆ ಕಾವು ಏರಿದಂತೆ ಕುಣಿನನರಿಗೂ ಹಾಡು 
ಹೇಳುವವರಿಗೂ ಕಾವು ಏರುವುದು. ನೋಡುವವರಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಒಂದು 
ಅಲೌಕಿಕ*ವಾದ ಮನಃ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗಿ ಜನವರ್ಗವೆಲ್ಲ ಸಹಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 
ಆ ಕಾರ್ಯ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹಾಡು ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಗೂ ಬರುವುದು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಎಂದಿಗೋ ಇದನ್ನು ಬರೆದಿಡುವ ಕಾರ್ಯ. ಬರವಣಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಯುವಂಥಾದ್ದು. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಬಾಯಿಪಾಠವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಬಾಯಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ಬಾಯಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಸಾಧಾರಣ. ಸಾಲುಗಳು ಪುನರುಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದೊ 
ಎರಡೆರಡೊ ಮಾತು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೊಸ ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಸಂಗತಿಯಿಂದ 
ಸಂಗತಿಗೆ ದಾಟಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೊ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯಿಂದರೊ ಆರಂಭ 
ವಾಗಬಹುದು; ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಬೆಳೆಯಬಹುದು. 
ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ ಯಾವ್ರದನ್ನೊ ಕುರಿತು ಟೀಕೆ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬಹುದು. [ಉದಾ. 
ಯಾಲಕ್ಟಿಗೌಡನ ಮಗಳು ಮಾಡಿದಂಥ ಒಂದು ದ್ರೋಹಕೃತ್ಯ.] 

ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಪಾದಗಳು ಬೆಳೆದು ಕವಿತೆ, ಆಟ ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಜನಪದದ್ದಾಗಿ-ಪ್ರಾಗಲ್ಪ 3 ಕಡಮೆಯಾದರೂ-ಅದರ ಜೆಲುವೂ ಆ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಕಾಠ್ಯಕಾರಿತೆಯೂ ಅತಿಶಯವಾದವು. ಇಂಥವು ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ, 
ಕುಲದ ಪ್ರಕರಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದರೆ, ಅವೇ ಸೇರಿ ಮುಂಜಿ ದೊಡ್ಡ ಒಂಡು 
ಇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ (2010) ಆಧಾರವಾಗುವುವು.  ಯುಧಿಷ್ಕರನಿಗೆ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಭೀಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಡೆದ ಕಥೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಸೇರಿ ಮಹಾಭಾರತ 
ದಂಥ ಕಥೆಗೆ ಹದಿ, ಹಂದರ ಆಗುವುವು. ವ್ಯಾಸರಂಥನರು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಅಮೇಲೆ 
ಅವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ, ರಚನೆಯ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬೆರಸಿ, ಸವರಿ, ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ಥಾನಿಸಿ ಆ ಮಹತ್ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಹುಶಃ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕಿಂತ ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ನರ್ತನನಿಜಿಯೆಂದೆ. ಆ ನಡೆ, ತಾಳ, ಅಂಗಭಂಗಿ, ಆವೇಶ, ಅಭಿನಯ ' 
ಮುಂದಿನ ನೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗುವುವು. ಆ ಹಾಡು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ನೆರವು ಕೊಡುವುದು. 
ಆ ಲಯಗತಿ ಛಂದಸ್ಸಾಗುವುದು; ಆ ಮಾತು, ಆ ಪದ್ಯ ಕವಿತೆಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ದ್ರವೃವಾಗು 
| * ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ ದಿನಚರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ್ಯ ಪ್ರಸಕ್ತ ಗೀತೆಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಒಯ್ದು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತನನ್ನು ಮರಸುವ, 
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ವುದು; ವರ್ಣಿಸಿದ, ಹಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ ಕ್ರಿಯೆ ರೂಪಿತವಾದರೆ ನಾಟಕವಾಗುವುದು. 
ಭಾವಾವೇಶ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುನನಲ್ಲಿನ ತೀವ್ರತೆ ಅಥವಾ ನಯ ಭಾನಗೀತೆಯಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿನ 
ವರ್ಣನೆ ಮುಂದಿನ ವರ್ಣನಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಮಾದರಿಯೊ ನಿದರ್ಶನವೊ ಸೂಚಿಕೆಯೊ 
'ಆಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿನ ಸಾನೂಾನ್ಯೋಕ್ತಿ, ಟೀಕೆ, ವಿನುರ್ಶೆ ತತ್ವವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳ ಸಮಾವೇಶವೂ ಜನಸದ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನ 
ಆಕೃತಿ, ಆಶೋತ್ತರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಳ್ಳಲು ಅನಕಾಶನಿಜೆಯಾಗಿ ಈಗ್ಗೆ 100-- 
200 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಯತ್ನ ನಡೆದಿದೆ. ಇಂದು 
ಅವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಹಸು ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸಿನಂತಿರುವ ಆ ಸರಳತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಆಯಾ ಜನತೆಯ ಆಧಾರಭೂತ ಪಕ್ಷಪಾತಗಳೂ ಗುಣಗಳೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುವು. 
ಅವರ ಲಯ ಪ್ರಕಾರ, ಉಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾರ ಯಾವುವು ಎಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುವು. ಈ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಒಟ್ಟು ಜನತೆಗೆಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಅದು ಹತ್ತು ಜನ ಸೇರಿ ಮಾಡಿದ್ದು. 
ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಬದುಕು ಆ ಜನತೆಯ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತೀಕ. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿನಂತೆ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ಅದರ ಆಶೋತ್ತರ, ಪಕ್ಷಪಾತಗಳಂತೂ ಅಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಒಂದು ಸಮಸ್ಟಿವರ್ಗ : ಒಬ್ಬ ರೊ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, 
ಒಬ್ಬ ಹಿರಿಯ ಅಥವಾ ನಾಯಕ ಇರಬಹುದು ; ಅನನು ಸೇರಿಸುವ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರ 
ಬಹುದು: ಆದರೆ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇದು ಆ ಸಮಸ್ತರು ಕೂಡಿ ಮಾಡಿದ್ದು. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನರ ಹೆಸರೇ ಹಲನೇಳೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ... ಇವರು ಅನಾಮಿಕರು, ಆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಷಯ, 
ರೀತಿ, ಮನಸ್ಸು, ಆವೇಶ, ಒಟ್ಟು ಒಂದು ಜನ ವರ್ಗದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ್ದು-ಅಷ್ಟು 
ಸಾಧಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು. 

ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದಿಡುವರು, ಮರೆತುಹೋದಿತೆಂದು; ಉಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು. ಯಾರೋ ಪೌರಾಣಿಕರಂಥನರು--ಸೂತರು--ಭಟರಾಜರು ಅವನ್ನು 
ಬಾಯಿಗೆ ಗಬ್ಬಿಮಾಡಿ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ತೋರಿಸುವರು--ತಾಳ ನೃತ್ಯಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡುನರು. ತಪ್ಪದ ಕಡೆ, 
ಮರೆತ ಕಡೆ* ತಮ್ಮದೇ ಒಂದಂಶ ಸೇರಿಸಿ ಐಬು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮುಚ್ಚುವರು. ಆ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಅವಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಬಲನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ಹಿಂದಿನವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಹಾಡಬೇಕೆಂದು, 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಕುಣಿಯಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸುವರು. ತಪ್ಪಿದರೆ ತಮಗೊ ಜನಕ್ಕೊ 
ಕೇಡಾಗುವುನೆನ್ನುವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವು ತಪ್ಪದೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತಾಗುವುದು.* 
ಇಂಥವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸಿ ಜನರೂ ಅವರ ಮುಖಂಡರೂ ಸಂತೋಷಸಡುನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು 

x ಕೇಳುವವರಿಗೆ ವಿವರಣೆ ಬೇಕೆಂದಕಡೆ; ಹೊಸ ಕಾಲದ ಅಭಿರುಚಿ ಧರ್ಮುಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿತವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಲು. 

1 ನೇದಗಳು ನನ್ಮುನರೆಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು ಹಾಗೆ, 


೧೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಮುಂದಿನ ಕಾಲದವು. ಹಾಗೆಯೇ ವೀರರಾದ ಹಿರಿಯರಾದ ತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡಿಸಿ, 
ಬರಸಿ, ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಆಸಕ್ಕಿಯುಳ್ಳೆವರನ್ನು 
ನೇಮಿಸುವ, ಕಾಲವೊಂದು ಲೋಕಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಪಾಳೆಯಗಾರ, 


"ರಾಜ್ಯ ಶೂರ; ಸಂತ, ಪ್ರವಾದಿ ಇವರ ವಂಶ, ಕಥೆ, ಹಿರಿಮೆ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 


ಮೆರಸಿ ಹಾಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಂಥಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಹಾಡು ಕಟ್ಟುವುದು ಒಬ್ಬನ ಪಾಲಿಗೆ ಬರುವ ಅದೃಷ್ಟ. ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲ ವಾಣೀ ಛಾತಿ ಯಾರದೋ ಕೆಲವರದು. ಸಭೆಯ ನಿದ್ರಾಂಸೆರ ಎದುರಿಗೆ 


| ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ ಹೇಳುವ ವೀರಗೀತ, ಪ್ರಶಂಸೆಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ 
| ವರ್ಣನೆಯ ಭಾಗ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಸಾಹಸಗಳ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಯ ಜೊತೆಗೆ 


ನಾಯಕನ ಕಥೆಯ, ಸಂಗತಿಗಳ ಭಾಗ ಸೇರುವುದು. ಆವೇಶವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಭಾಗ 
ಭಾವಮಯವಾಗುವುದು. ಜೊತೆಗೆ ಸಭೆಗೆ ಇನ್ನಾರೊ ಇವರಂಥವರು ಬಂದು, ತಮ ಕಥಾ 
ನಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಹುಮಾನ, ಸ್ಥಾನ, ಲಾಭ ಪಡೆಯುವ ಆಸೆಯುಳ 4 ವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಹಾಡು ಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ, ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು ಹೊಡುವುವು. ಹಿಂದಿನೆ ಮಜಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಖ್ಪನಥೆ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು, ನಾದಮಾಧುರ್ಯಗಳು, ಕುಶಲಕರ್ಮಗಳು. 
ಅಲಂಕಾರಗಳು ಈ ಮಜಲಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಕೃತಕನಾಗಿ ಮಾಡಿದ, 
ಕಟ್ಟದ ಕವಿತೆ. ಛಂದಸ್ಸು ಕೂಡ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೆಳೆಯುವುದು ; ಕೃತಕವಾಗುವುದು, 
ಡ್‌ ನುಣುಪಿನ ಕ್ರಡೆಗೂ ಮಡಿಯ ಖಚಿತತೆ, ನಿರ್ದ್ಮಷ್ಟ ತೆಗಳ ಕಡೆಗೂ ಗಮನ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕನಿ ಯಾರೊ ಒಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವವನು.* 
ನಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಜ್ಜು ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವರ 
ಸ್ಥಾನದಂತೆ ಕನಿ ಕರ್ಮದ ಸ್ಥಾನ ಕೂಡ. ಶೃಂಗಾರನಾಯಕರಿಗೆ ಹಾಡು ಕಟ್ಟಬೇಕಾದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಸಿರಿನಂತರ ಲಕ್ಷಣವಂತರ ಪ್ರೇಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಈ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವವರು ; ಅವರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಪಡೆದು ಜೀನಿಸಬೇಕಾದನರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ರಚನೆಯನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತರವನ್ನೂ, ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ನಡಸುವುದು. 

ಈ ಕಾಲ ಮುಗಿದು ಕ ೈೈತಿಕಾರನು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತನ್ನಷ್ಠ ಕ್ಕೆ ತಾನು ತನ್ನ ತ್ನ ತೃಪ್ತಿ 


[ಗಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದಾಗ 'ಬರತೆಣಿ! ಖಾಸೆಗಿಯಾಗುವುದು. ಅವನವನ 


"ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದ ನು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಬರೆಯುವ ರೀತಿ ಹೊಮ್ಮುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದವರು ಮೆಚ್ಚಕೊಂಡರೆ: ಇವನಿಗೆ ಸಂತೋಷ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೊರಗು: 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಯನಿಲ್ಲ. ವಿಷಯ, ರೀತಿ, ದೃಷ್ಟಿ ಇನನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ರೂಪಗೊಳ್ಳು ವ್ರವು.. ಇವನ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಾಮಾನ್ಯರದೆಕ್ಸಿಂತ ವಿಶೇಷವಾದನ್ಟೂ ಇವನ 


* ಅನನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಕವಿತೆ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವ ಒಬ್ಬ ನೌಕರ, 
ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ, ಕನಿ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೧೭ 


ಭಾವ, ರೀತಿ ವಿಶೇಷವಾಗುವುವು. 1 ಅವನ ಕವಿತೆಯ ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವೇದೃವಾಗದೆ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅಗತ್ಯಗಳು ಹುಟಚ್ಟಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದೀತು. 
ಒಟ್ಟು ಜನ ವರ್ಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸಮಾನವಾದ ಕೃತಿ, ಮಾತು, ರೀತಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬಹುದೂರ ನಡೆದು ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಮಜಲಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಕವಿಗೂ ಸೌಹಾರ್ದ, ಸಾಮರಸ್ಯವಿರುವುದಾದರೆ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಲಾರದು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಪ್ರಿಯನಾಗುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುವುವು. 

ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಮನಸ್ಸು ಕವಿಗೆ ಬೆಳೆಯುವುದುಂಟು : 
ಜನದ ರೀತಿನೀತಿಗಳ ಟೀಕೆ, ತನ್ನ ವಾದ ಕಲ್ಪನಾ ಕೈನಲ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅವರನ್ನು ಒಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆತುರ ; ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಏರಲಾರರೆಂಬ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ. 
ಬಲವಾಗಬಹುದು. ತನ್ನೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಶಖ್ಯ 
ಅಹಂತೆ ಕವಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಬ್ಬಿದರೆ ಜನ ಈ ಕನಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ 
ಸುಮ್ಮಾನದಿಂದ ನೋಡದೆ ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮನುಷ್ಯರು ಮುಟ್ಟಿದ ಗುಬ್ಬಿ 
ಎಂದೊ, ವಿಚಿತ್ರಪ್ರಾಣಿ ಎಂದೊ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ವಿಶೇಷ 
ಶಕ್ತಿ ಕಂಡಾಗ ಅದರ ಅಸಾಧಾರಣತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಲ್ಲಿ ಭಯಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ 
ನಡೆದಾರು. ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವನರು ಅವನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ, ಲಾಭ, ಪೂಜೆ ನಡಸುವರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೊ ರೀತಿಯೊ ಒಗ್ಗ ದಾದರೆ, ಜನಕ್ಕೆ ಅವನು ಆಡುವ ಮಾತು, ನುಡಿ ಒಗ್ಗ 
ದಾದರೆ, ಕಲ್ಲು ೦ಡು ಕರೆಯುವರು. ಜನಕ್ಕೆ ಅಸ್ರಿಯವನ್ನು ನುಡಿದು ದೇಶದಿಂದ, ಗಡಿಪಾರಾ 
ಗುವ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳುಂಟು. ಕವಿ ಈಗ ಸಮಾಜದ ಒಬ್ಬನಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿ ನಿಂತವನು; ಅದರಿಂದ ಬೇರೆಯಾದವನು; ಸಮಾಜವನ್ನು ಕುರಿತು ಅದು 
ಇದು ನುಡಿಯುವವನು ; ತನ್ನ ಸ್ವಾಂತತ್ರ್ಯ., ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ತನ್ನ ಕೃತಿಗಾರಿಕೆಯ ಧರ್ಮ, 
ತನ್ನ ಕಲೆಯ ಸಾಧನೆ ಎಂಬುವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಡುತ್ತ ಬೇರೆಯಾಗುವವನು. 
ಅವನ ದಾರಿ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತ; ಅವನ ಕಲ್ಪನೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟ; ದೊರಾನ್ವಯದ್ದು ; 
ಅವನ ತತ್ವಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಅರ್ಥದ ಆಳೆಗಳನ್ನೂ ಮಟ್ಟ ಪದರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದು. ಇದರ ಪರಮಾವಧಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸಂಕೇತ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ--ಚಿತ್ರಕಾರರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಪಾಲ್‌ 
ಕ್ಸೀ (Paul Klee) ಎಂಬ ಚಿತ್ರಕಾರ ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇವರಿಗೆ ಸಹೃದಯ 
ವಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವರ್ಗ ಇನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲನಾಗುವುದು. ತಾವು ವಿಶೇಷ ಸಂದೇಶ 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ವು; ಇದರಲ್ಲಿ ಈನರೆಗೂ ಕಾಣದ ಸತ್ಯದರ್ಶನವು ಸೌಂದರ್ಯಜೋಧೆಯೂ 
ಆಗುವುದು ಕಾಣದೆ? ಕೇಳದೆ? ಆದರೆ ನಮಗೆ ಒಲಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಮಾತು 
ಬಂದಾಗ ಕವಿ, ಕೃತಿಕಾರ ಇಬ್ಬರೂ ಏಕಾಂಗಿಗಳು. 


% ಜನದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದೂ ದೂರವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣ, 
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೧೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಥ್ಥೆ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


Sometimes I dream of a work of really great breadth, 
ranging through the whole region of element, 


object, meaning and style. 


This, I fear, will remain a dream, but it isa good 
thing even now to bear the possibility 
occasionally in mind. 


Nothing can be rushed. It must grow, it should grow 
of itself, and if the time ever comes for that work 


—then so much the better! 


We must go on seeking it! 

We have found parts, but not the whole! 
We still lack the ultimate power, for : 
The people are not with us. 


But we seek a people. We began over there in the Bauhaus. 
We began there with a community to which each one of us 
gave what he had 
More we cannot do, (On Modern Arts pp. 54-5) 


—ಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರದ್ಧಾಳುವೊಬ್ಬನ ತಬ್ಬಲಿತನ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕೃದಯರಾದ ಜನವರ್ಗ ಒಂದನ್ನು ; ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು. 


ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೊ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೊ ಕುರಿತು ನುಡಿನನರದು. "ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ, ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತ ಬೇರೊಂದು ಲೋಕವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ತಲೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರದು. ಇಷ್ಟು, ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ 


ಬಗೆಯ ಕೃತಿಕಾರರು ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ಲೋಕದ 


ಸಂಪತ್ತಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಲಿಸಲು ಕಾದಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ಥಿತಿ, ಗತಿ, ಮತಿ, ಗುಣ, 
ನೃಂಜನೆ, ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ, ನಿವೇಕ ಅಲ್ಲಿನ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಈ ಪ್ರತಿ ಮಟ್ಟಕ್ಕೂ 
ಪಕ್ರಪಾತವುಳ್ಳ ಭಕ್ತಜನ ಇರುತ್ತಾರೆ; ಒಲಿಯದವರೂ ಅಸಹನೆ ತೋರುನನರೂ 
ಪ್ರತಿಭಟರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸುಗಳು ಬೇರೆಯಾದಾಗ ಅವಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವ ಬೆಲೆಗಳು 
ಬೇರೆಯಾಗುವುವು ತಾನೇ? 

ನಾಟಕದ ಒಂದು ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ನಿಧಾನ-ಲಕ್ಷಣ 


ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಬಹುನುಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ರೀತಿ 


A 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮುತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೧೯ 


ಆ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು--(1.0810೩!, not 01/70801081081)--ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಬಹುದು. 

ರಾಮಾಯಣದಂತಹ ಅಥವಾ ಮಹಾಭಾರತದಂತಹ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಸ್ಟಿಗೆ ನಾನೇ ಓದಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕಾವ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳೆ 
ಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಥವಾ ಬಹುಬಗೆಯ ರನ್ಯುತೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬಹುದು. ಆ ಜನ, ಆ ವೇಷ, 
ಮಾತು, ನಡವಳಿಕೆ, ಅವರು ನಿಂತ ನಿಲುವು, ಅನರ ಸಂತೋಷ, ನಿಟ್ಟುಸಿರು, ಅವರ ನಿಷ್ಠೆ, 
ಸಾಹಸ, ಮುಖದ ಒಲೆತ, ಕಣ್ಣ ನೋಟ ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲು 
ವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು, ಈಗ ನಡೆವಂತೆ--ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ನಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಜೀವಂತವಾದ ಪರಿಚಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಾವೇ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಆಯಾ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ನನ್ಮು ಧ್ವನಿ ಗಟ್ಟಿಯೊ ಮೃದುವೊ ಸವಿಯೊ ಕರ್ಕಶವೊ ಆಗುವುದು. ಬಹುಶಃ 
ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಗಚರೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸನ್ಸಿನೇಶಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಕಂಡಾವು. ಭರತನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆ "ಊರಿನ ವಿಧುರಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವಾಗ- 
ನೋಡು ಸೂತ, ಹೇಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ! 


“ ನಿರಾಕಾರಾ ಥಿರಾನಂದಾ, ದೀನಾ ಪ್ರತಿಹತಸ್ತನಾ'” 
ಎನ್ನುವಾಗ ಆ ಮಾತುಗಳ, ಆ ದೀರ್ಫ್ಥತೆಯಲ್ಲಿನ ವ್ಯಸನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ, 
ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದೀತು. ಬೇಡನ ಬಾಣದಿಂದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುಹಳಕ್ಸಿ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ ಸತ್ತುದನ್ನು ಕಂಡು 


ತಂ ಶೋಣೆತ ಪರೀತಾಂಗಂ ನೇಷ್ಟನಾನಂ ಮಹೀತಲೇ 
ಭಾರ್ಯಾ ತು ನಿಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾರುರಾವ ಕರುಣಾಂ ಗಿರಂ 


ಎಂದಾಗ ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ನೋವು ಎಲ್ಲ ಹೃದಯಗಳನ್ನ 
ಭೂಮ್ಯಾಕಾ ತುಂಬುವುದಲ್ಲದೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 


ವೇದನೆಗೆ ಮೊನೆಕೊಡುವಂತಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ್ಯದಾನ 
'ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿದುದು ಆ ಸಂಗತಿ. ಎಷ್ಟುಸಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
“ ರುರಾವ' ಬರುವುದಿಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನರಳಿಕೆ "ಅಲಗಿಕ್ಕಿ ತಿರುಪಿದವೊಲ್‌' ಆಗು 
ವುದು. ಈ ಶಬ್ದಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುನ ನೋವು ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಒಟ್ಟು ಶ್ಲೋಕವೇ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯನೂತನ 
ವಾಗಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ ಉಳಿಸುವುದು. 

ದಶರಥನ ಇಷ್ಟವೆಂಬಂತೆ ರಾಮನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ (ನನ, ಸಂಚ) ದಂಡ 


೨೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ ಭರತಥಿಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ತಂದೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಅವನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಕೈಕೆ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ * ಏವಮಸ್ತು ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ' 
ಎಂಬ ಒಂದು ಮಾತುರಾಮಚಾರಿತ್ರದ ಕೈನಿಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಾವಿರಾರು ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳು ಸಟದ ಮೇಲಿನಂತೆ ನಿಂತು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವು. ಮಾತಿನ ದಾರುಣತೆ 
ಧೈರ್ಯ ಕೇಳುವುದು... ಅಥವಾ ಮಂಚದ ಮೇಲಿದ್ದ ನನನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು 
ಕಾಣುವ ಚಿತ್ರ ಎಷ್ಟು ಖಚಿತ! ರಾಮನನ್ನು, 


ದದರ್ಶ ಸೂತಃ ಪರ್ಯಂಕೇ ಸೌವರ್ಣೇ ಸೋತ್ತರಚ್ಛದೇ. 
ವರಾಹರುಧಿರಾಜೀಣ ಶುಚಿನಾ ಚ Rc 
ಅನುಲಿಪ್ತಂ ಪರಾರ್ಥೇನ ಚಂದನೇನ ಪರಂತಪಂ 
ಸ್ಥಿತಯಾ ಪ ಪಾರ್ಶ್ವತಶ್ಚ್ವಾಪಿ ವಾಲವ್ಯಜನ ಹತ್ತ್ರ 
ಉಪೇತಂ ಸೀತಯಾ ಭೂಯಶ್ಚಿತ್ರಯಾ ಶಶಿನಂ ಯಥಾ 

ಹಾಸಿಗೆ, ಹಚ್ಚಡ, ಕಾಡು ಹಂದಿಯ ರಕ್ತದ ಅದರ ಬಣ್ಣ, ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸು 
ವುವು; ಸರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಮ; ಚೌರಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಬೀಸುತ್ತ ಸೀತೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತ. 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇನ್ನೇನು? ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಇಂದು ತಿಳಿ 
ಸುವುದು ರೂಢಿ. ದೃಶ್ಯ ಹಾಗೆ ತಾನೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ! 

ಆದರೂ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತ ಒಬ್ಬರು ಕುಳಿತು ಪದ್ಯ ಮೂರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕಕ್ಕೆ 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನೊ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೊ ಹಿತವಾಗಿ, ಮಿತ 
ವಾಗಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಕಾವ್ಯದ ಓದುಗಾರಿಕೆ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥನನ್ನು 
ಒಂದು ಇಂಬಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದರೆ, ಅರ್ಥ ಹೇಳುವವರ ವೈದುಷ್ಯವೂ ರಸೆಜ್ಞ ತೆಯೂ, ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನ ಶಕ್ತಿಯೂ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸಬಲ್ಲದು. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಪಾತ್ರ, ಧ್ವನಿ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಭಾಗವತರೊಬ್ಬರು ಇದೇ ಕಥಾ ಭಾಗ 

ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಥಾಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ವಿಲಾಸ, ಭಾವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಭುಜದ `ನೆಲಸು, ಮತ್ತು ಅಭಿನಯ-ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಗೀತ 
ದೊಡನೆ ಬೆರೆತು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಸವಾದ್ಯದ ಶ್ರುತಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯ ಚಿಓಕೆಯೊ 
ಕಂಚಿನ ತಾಳವೊ, ಬಹುಶಃ, ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಗೆಜ್ಜೆ, ಕೊರಳ ಹೂಮಾಲೆಗಳೊ ವೇಷ 
ವನ್ನು ತುಂಬುವುವು. ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಚಾ ಫೋಷಣೆ ಆಗುವುದು. ನಡುನಡುವೆ 
ರಸಪೋಷಕನಾಗಿ ಬರುವ ಹಾಡು ನಾಟಕೀಯವಾದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸನ್ನಿನೇಶನನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ತೋರಿಸುವುದು. 

ದ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ " ತಾಳೆ ಮದ್ದಲೆ' 
ಅಥವಾ " ತ್ತ ಸ್ರಸೆಂಗ' ಎಂಬ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರಯೋಗವುಂಟು.  ಯಾನುದಾದರೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ಅಂಥಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತವೊ 
ಭಾಗವತವೊ ರಾಮಾಯಣವೊ ಪ್ರಸಂಗ. ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಭಾಗವತರು 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನರೌಲ್ಯ ೨೧ 


ತಲೆಗೆ ರುಮಾಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಲಗೆ ಜಾಗಟೆ ಹಿಡಿದು, ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಜಾಗಟಿ ಬಡಿದು ಮುಕ್ತಾಯ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜಾಗಟೆಯ ಜೊತೆಗೆ 
ಚಂಡೆಯೆಂಬ ಚರ್ಮದ ತಾಳವಾದ್ಯವೊಂದನ್ನು ಮೃದುನಾಗಿಯೊ ಕರ್ಕಶವಾಗಿಯೊ-- 
ಪ್ರವೇಶ ರಾಕ್ಷಸರದೋ ದುಷ್ಟರದೋ ಆದರೆ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ, ಮೃದು ಅಥವಾ ಸಜ್ಜನ 
ಪಾತ್ರವಾದರೆ ಮೃದುವಾಗಿ---ಬಡಿಯುತ್ತ,ಆವರಣ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡುವ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. 
ಭಾಗವತರ ಮುಂದೆ ಆ ಕಡೆ ಈ ಕಡೆ ಸಭಿಕರ ಎದುರಿಗೆ " ಅರ್ಥಗಾರರು' ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಭಾಗನತರು ಜಾಗಟೆ ಬಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಗಾರರು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ರಾಮ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸುಗ್ರೀವ, ವಾಲಿ, ಅಂಗದ, ತಾರೆ, ಹೆನೂಮಾನ್‌ ಮುಂತಾದವರ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪದ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಸುತ್ತಾರೆ. 1, 2, 3, ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯದ, ವಾಲಿನಿಗ್ರಹೆಣದ, 
ಸುಗ್ರೀವ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕದ ನಾಟಕ-ರಂಗದಲ್ಲಿ ದಿನ್ಯವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ-ಆಶು 
ಸಂಭಾಷಣೆಯ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳು ವೇಷ ಧರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಬೆಡಗುಗಳಿಲ್ಲ; ಹಾಡಿ ರಂಗದ 
ಮೇಲೆ ನಡೆದಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಟರಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಹೊರತು ಹಿಮ್ಮೇಳದಂತಿ 
ರುವ ಭಾಗವತರ ಸದ್ಯ ಪಠನ ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ನಾಟಕದ ಸಾರಾಂಶವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

| ಅಸಲು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಭಾಗವತರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳು ಪಾತ್ರ 
ಧಾರಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ, ಬಹು ನಿಚಕ್ರಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವೇಷ, 
ವಸ್ತ್ರ, ಕೆರೀಟ್ಕ ಆಭರಣ ಧರಿಸಿ-ಆಗ, ಈಗ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತ, ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯನ್ನು ನಡಸುತ್ತ, ನೃತ್ಯಮಾಡಿ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲ ತಿರುಗುತ್ತ, ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳೆಕುಗಳಲ್ಲಿ, 
ವಾದ್ಯ ವಾದನಗಳ ಶ್ರುತಿ ಹಿಮ್ಮೇಳದ ಜೊತೆಗೆ ನಾಟ್ಯಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಯಾವುದೋ ನಿಜಯ, , ಯಾವುದೋ ಪರಿಣಯ, ವಧ, ಭಂಗ, ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ, ಶಾಪ, 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾವಸ್ತು. ನನ್ಮು ಕಡೆ ಬಯಲಾಟ ದೊಡ್ಡಾಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಮಾರ್ಗ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು. ಕಾವ್ಯಭಾಗ 
ಈವರೆಗೆ ಅರ್ಥಗಾರ, ಭಾಗವತ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೇಷ ನೃತ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕವಾಗಿ 
ಸುಮಾರು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುವಂತೆ ಹೀಗೆ ವಿಕಾಸಗೊಂಡುದು ತಮಗೆ ಕಂಡು 
ಬಂದೀತು. ' ಭಾಗವತರನ್ನು ರಂಗದಿಂದ ತೆಗೆದು ವೇಷಗಳನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರನೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿ, ರಂಗಸ್ಕಳವನ್ನು ನಾನಾ ಚಿತ್ರ ದೃಶ್ಯಗಳಿಂದ, ಸರದೆಗಳಿಂದ, ಬೆಳಕುಗಳಿಂದೆ 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ, ವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಸ್ಥಾನ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಸೂತ್ರಧಾರನೊಬ್ಬನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, 
ನಿರ್ದೇಶನಗಳ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಕಾಲದ ಯಾವ ನಾಟಕನನ್ನಾದರೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸ 
ಬಹುದಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆ : ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದಂತೆ ಆಯ್ದು-ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ನಾಟಕ ರಚನೆ ಮಾಡುವುದು, ನಾಟ್ಯತಂತ್ರ, ಪಾತ್ರ ಪ್ರವೇಶ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಪಾತ್ರಗಳ 
ನಡವಳಿಕೆ, ಅಭಿನಯಗಳ ಸಮಾವೇಶ. ನಾಟ್ಯದ ಕೆಥಾಕಾರೈವನ್ನು ಒಂದು ಕೆಡೆ ನಾಟಕ 
ಕಾರ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ನಾಟಕದ ನಿರ್ದೇಶಕೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ--ನಟರ ಅಭಿನಯ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಆವರಣ, ಕಲ್ಪನೆ-ಇವುಗಳ ಸಮ್ಮಿಳಿತ ನೆರವಿನಿಂದ ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಗ 
ನನ್ನು ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆಂದರೆ ಆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ದುಡಿಸಬಹುದಾಗುವುದು. 
ಕಥೆ ಒಂದೇ ಆದರೂ ಅದರ ಉದ್ದೇಶ ಬೇರಿ ಯಾವುದೋ ಅರ್ಥನನ್ನೊ ತತ್ವವನ್ನೊ 
ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಬಹುದು. ಕೇವಲ ಮನೋರಂಜನೆ ಅಥವಾ ದೃಶ್ಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡು 
ವಂತಾಗಬಹುದು. ಇನ್ನಾವುವೊ ಸಂಕೇತಗಳ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತೋರಿಸಿ, ನೋಡು 
ವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದು ಹಿಡಿದು ಸರಿಣಾಮಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಮಾತು 
ಗಳ ಅವಯನ ಸಂಪನ್ಮತೆ ಮಾತ್ರವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಕಾವ್ಯ ಪಠ್ಯವಾಗಿ, ಶ್ರವ್ಯವಾಗಿ, 
ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ರೂಪಗೊಳ್ಳುವ ಈ ವಿಲಾಸ, ಈ ವಿಚಕ್ಷಣೆಯ ಬಹುಮುಖತೆ ವಿಸ್ಮಯ 
ಕರವಾದ್ದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗೂ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೂ ಇರುವ ಅಂತರ ಈ ವಿಕಸನ ವಿಸ್ತಾರಗಳಲ್ಲಿ, 
ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗುವುದು. 

ಪ್ರದರ್ಶನದ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗದ ವಿಮರ್ಶೆ ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಗದ ಕರೆಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದ ರೂ, ಅದು ಸಾಧಿಸುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನೂ ರಸಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಅಚ್ಚ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ನಿಮರ್ಶೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿ, ನಾಟಕೀಯತೆ, ಅಭಿನಯ, ಇವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದ ಏರ್ಪಾಡುಗಳು ಎಷ್ಟೇ ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದ ರೂ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನಾಟಕದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೇ ಬರುವಂತೆ ರಚಿಸಿದಾಗ ಅದರ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ಆದೀತು. ನಾಟಕಕಾರನ ಮಾತುಗಳಿಗೇ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಕೊಟ್ಟಾಗಲೂ 
ನಾಟಕಕಾರನ ಅರ್ಥ ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಯ್ದು 
ಕಂಡವೇಳೆ ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಓದಿಕೊಂಡಿದ್ದವರ ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆ ದೃಶ್ಯಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿತೆ? ನಟರ ವೇಷಾದಿಗಳೊ ಧ್ವನಿಯೊ 
ನಡವಳಿಕೆ ಅಭಿನಯಗಳೊ ಪಾತ್ರಗಳ ನಡುನೆ ಬೆಳೆಯುವ ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ಗೊಂಡುದರಲ್ಲಿನ ಏರುಸೇರುಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸ ಭಾನತೂಕೆಗಳೆ ವೈತ್ಯಾಸ ಏನಾದರೂ 
ಉಂಟಬಾಯಿತೆ? ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ, ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೇ ಮಾಡಬೇಕು, ನಡೆಯಬೇಕು, ನುಡಿಯಬೇಕು : 
ಎಂದು ನಿಸ್ಕುರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ರಂಗದ ಆನರಣನನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಪನೆಯ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ದೇಶಕನೊ ಉತ್ಪಾದಕನೊ ನಾಟಕಕ್ರಿಯಾ 
ಸಾಧನೆಯ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಟಕಕಾರನ ಕೃತಿಗೆ ಆಗಾಗ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಅದನ್ನು ನಾಟಕಕಾರ ತನ್ನ ಅರ್ಥ, 
ತನ್ನ ಬೆಲೆ ಎಂದಾನೊ ಇಲ್ಲವೊ? ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲದ ನಟರು ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 


ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನಗೌಲ್ಯ ೨೩ 


ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮಾಡಿಯಾರು ! ಒಂದು ಅರ್ಥಪ್ರಸಂಚವಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿಸಿದ ಆ, ಪ್ರದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ನೋಡಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಾರು. ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ತಂತ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅರ್ಥದ್ಯೋತನೆಗಾಗಿ'ಮಾಡಿ, ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ng 
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಉತ್ಪಾದಕರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯೂ ಒಲಿಸಿ ಮೆಚ್ಚ 
ಕಾ ರ್ಜ ಕ್ರೇಗ್‌, ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ರೈನಾಹಾರ್ಟ್‌, ಗಳತ 
ಫ್‌ಸ್ಕಿ, ಆರ್ಸನ್‌ ವೆಲ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದವರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಸರಾದ ಸೂತ್ರಧಾರರು. 

ಈ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಟಕದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಬಗೆಯ ಪ್ರಕಾಶನವಾಗಬಹುದಾಗಿರುವಾಗ ನಾಟಕದ ಅರ್ಥವಾವುದು? ಯಾರದು? 
ಈ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಟಕದ ಅರ್ಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ದೃಶ್ಯ, ಮಾತು ಅವರು ಕಾಣುನ ಬೆಲೆಗಳ ದ್ಯೋತಕಗಳಾಗಿ, 
ಸ್ಥಾಸಕಗಳಾಗಿ ಆಗುತ್ತನೆ. ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಆ ದ್ಯೋತನ, ಪ್ರಕಾಶನ, ನಿಜವಾಗಿ 
ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ಸರಿ. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 
ಕೃತಿಯ ಅಷ್ಟು ಮುಖಗಳೂ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಸಿದ್ದಿರಚನೆ ಕಾಣಿಸಿ ಆಯೆಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ರಸಾಸ್ವಾದನೆ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಇವುಗಳ 
ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ನಾಟಕಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಓದಿಗೂ 
ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೂ ಒಸ್ಪಿ ಹೊಂದುನಂತೆ ಸಾಕಲ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೂ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ನೆಲೆಗೂ ಬರುವಂತಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ನಾಟಕದ ರಸಾಸ್ವಾದನೆ 
ಇಂಥ ಪುನಃ ಪುನರನುಭನದಿಂದ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವುದು. ನಾಟಕಕರ್ತ್ಯವಿನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಅರ್ಥ, ನಾಟಕ ಓದುವನರ ಮೇಲೂ ಪ್ರಯೋಗ ನಡಸ ಸುವವತ 
ಮೇಲೂ ಪ್ರೆ (ತಕ ವರ್ಗದವರ ಮೇಲೂ ಆಧಾರಗೊಂಡ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ನಡೆಯುವನರೆಗೂ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ರೀತಿ ಮಂದಟ್ಟಾಗುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವುದು. ಇದು ಅರ್ಥ ವಿಮರ್ಶೆಗಳ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ನಿರಂತರ, ಬೆಳೆವ ಅವಿಶ್ರಾಂತ, ಅಖಂಡ ಸಂಬಂಧ. 
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ಒಂದು ಕೃತಿ ಯಾವ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಅಥವಾ ರಸಾವೇಶದ ಭರದಲ್ಲಿ, ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತದೆ? ಅದರಲ್ಲಿ Koes ನಾಟಕಕಾರನೊ ಏನನ್ನು ತಿಳಿಸಲೂ ರೂಪಿಸಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ? ಮುಂಚಿತನಾಗಿ ಅವನ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ? 
ಅನುಭನಕ್ಕೆ ಆಕೃತಿ ಕೊಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ? 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಸೌಕರ್ಯಗಳು ಯಾವುವು? ಇದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರುವ ಸಂಗತಿ 
ಗಳು ಯಾವುವು? ಕನಿಯ ಮಸನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದೇನು? ಬರೆಯಬೇಕೆಂದುದೇನು? ಬರೆದಿರು 
ವ್ರದೇನು? ಈ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ; ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣ ದೊರಕುತ್ತದೆಯೆ ? ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ಕೊಡುವಾಗ ಕೃತಿಕಾರನು ಬಳಸುವ ಸಾಧನ, 
ಸಂಪತ್ತಿ ಯಾವುವು? ಕನಿ ಮನಸ್ಸು, ವ್ಯಾಪಾರ ತ್‌ ಸೇರಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣು 
ತ್ರವೆ-ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ಎಷ ಡು ಭಾಗ. ಇದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಪಂಚ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾಣ್ಸೆ, ಆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆ, ಎಂಥ ಬೆಲೆ ಇದೆ ಎಂಬುದೂ ಇನ ಸರ್ಯಾಲೋಚ್ಛ. ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವಾಗ ಇದೆಲ್ಲ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುನನರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದೆ? ಅದೆಲ್ಲ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವುದೆ 7, ಅವನು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೊ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಲ್ಲ 
ನಾನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ನಾಳೆಯ ವಿಷಯ. ಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನೆಲಸು ಅದು. ನನ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಕೃತಿ ಇದೆ. ಆ ಕೃತಿಯ ಹಿಂದೆ ಕೃತಿ 
ಕಾರನ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಅವನು, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅವನು ಬಳಸುವ 
ಸಾಧನ, ಸೆಳೆ; ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕೃತಿ, ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ: 
ಕಾಣಿಸಲು ಬಳೆಸುವ ಬೆಲೆಗಳು-ಇದು ಇಂದಿನ ವಿಷಯ. 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಬೇಕೆ ಜೀಕಿ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ. ಸೌಲಭ್ಯ. ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಓಡುವ ರೀತಿ ಹಾಗೆ. ಕೆಲವರು ಕೆಲಸಗಾರರು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವರು 
ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ಕಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು, ಸರಿಸಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು ಅವರ ಸಂತಃ 
ವ್ಯಾಪಾರ. ಇನೊ ನಬ್ಬರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ, ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೆ 
ಇರುವರು. ತತ್ವಜ್ಞರು, ನಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಂಥವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಕನಸಿಗರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೇಳುತ 
ಇದ್ದರೂ---ಅವರ ರಂಗ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಅಂತರಂಗ. ಅಂತರಂಗದ ಜೀವನ ಅವರದು 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬಾ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಗಳೂ ನಾದಗಳೂ ಲಯ 
ಕಟ್ಟುಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ತಾಂಡನವಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಈ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರ 
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ವವರು ಕೆಲನರು. ಇವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲು ಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಜನ ಕಲೆಗಾರರು. ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ತೋರಿಸುವವರು ಸಾಹಿತಿಗಳು* ಎಂದೆ. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಅದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದ ಯಾವುದೊ ಒಂದು ರಮ್ಯತೆ, ಆಕರ್ಷಣೆ, 
ಭಾವಪೂರ್ಣತೆ ಇವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಬರೆದಿಟ್ಟುದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಭಾನವನನ್ನೊ 
ಅರ್ಥನನ್ನೊ ಅನುಭವನನ್ನೊ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಯತ್ನ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಶಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಲ್ಕು ಸಲ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರನರ್ತಿಸಿ 
ನುಡಿಯಬಲ್ಲದು. ಆ ಆ ಸಮಯದ ಕ್ರಿಯೆ, ವರ್ಣ ಅದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಪ್ರತಿಫಲನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆವೇಶ ಅಥವಾ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಎಂಥದು, 
ಮನಸ್ಸು ಎಂಥದು, ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು ಬಳಸಿರುವ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯಾವುದು, ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಅಂಶಗಳು ಹೇಗೆ ಸೇರಿವೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗಳು 
ತಿಳಿಯಬರುವ್ರವು. ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾನು, ಒತ್ತಡ, ಬಿಗಿ 
ಏಕಾಗ್ರತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅನರಾಡುನ, ಬರೆಯುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಅವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಸಹಜವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡಸುತ್ತನೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರು 
ತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ ಕ್ಕಿ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 

ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ, ಹೊಸದಾಗಿ ಆದ ಈ ಕೃತಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸವಸ್ತುನಿನ 
ದಾನ. ಅವರ ಕೃತಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಗಿಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕಥೆ, 
ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಒಂದು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃತಿ ಹೀಗೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಸಾಹಿತಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ ಸೇರಿಸಿದ ಜೀವ ಸಂಪತ್ತು. ಮುಂದೆ ಅನನಿಂದೆ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬೇಕೆಯಾಯಿತು. ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಮಗು 
ಪೂರ್ತಿ ಬೇರೊಂದು ಒಡಲಿನ ಜೀವವಾದಂತೆ ಈ ಜೀವ. ಮಗುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಾಯಿ-ತಂದೆ ಹಲವು ಕಾಲ ಅದನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳೆಸಬೇಕು; ಅದರ ಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆದು 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ನಡಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುವನರೆಗೂ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯ 


* Poetic experience is from the start oriented towards expres- 


sion, and terminates in a word uttered, or a work produced. 
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ಕ ಇಂಥ ಅರ್ಥ ಹೊಸತಾಗಿ ಮಾತಿಗೆ ಬಂದು ಅದರ ಅರ್ಥ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾರ್ಪಡಬಲ್ಲ 
ದ್ಹಾಗುವುದು, ಹಿಂನೆ ಊಹಿಸಲಾಗದಿದ್ದ, ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೀರಿದೆ ಅರ್ಥವಿಲಾಸ ಹೀಗೆ ರಚಿತ 
ವಾಗಬಹುದು, 
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ಕೃತಿ, ಕಲಾಕೃತಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟದ ಹಾಗೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದು* ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಿರುವುದೊ ಮಾತುಗಳೆ ಈ ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆ 
ಹಾಯಬಲ್ಲದೊ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೃತಿಯ ಶಕ್ತಿ ಉಳಿಯಬಲ್ಲದು. ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದರ ಜೀವ: ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಒಳೆಸಟ್ಟೀ ಆ ಜೀವನಿಲಾಸ. ಆ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅರಿನನರೆಲ್ಲರ ವಿನರಣೆ ವಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಪುಷ್ಪವಾಗುವ ಅಂತಃಶಕ್ತಿ 
" ಅಪರ್ಯಂತ ಅರ್ಥವರ್ತಿ'ತ್ವ ಅವುಗಳ ಸಿರಿ; ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಆ ಶಕ್ತಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
'ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಾದರೆ ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಮಾನ್ಯ ; ವಿಶೇಷವಾದರೆ ವಿಶೇಷ ; ಮಹೆ 
ತ್ರಾದರೆ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದರೆ, ಮಹತ್ತಾಗಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಿಗೆಲ್ಲ ಆ ಅರ್ಥ ವೇದ್ಯವಾಗುವುದು. ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಲಕುವುದು. ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವುದು. ಅವರಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲದಾಗುವುದು. ಅವರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲೂ ಬಲ್ಲದ್ದಾಗುವುದು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಉಂಟು ಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಬೇರೆ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲದ್ದಾಗುವುದು. ಆಗ ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ತಂದೆಯಾಗಿ ಸಂತತಿ ಬೆಳಸುವುದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ವಯೋಮಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಅನಂತ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಉಳಿಯಬಲ್ಲ ಯೌವನ ಅದರದು. 
ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಆನಂತ. ಲೋಕ ನಡೆಯುವವರೆಗೂ ಆದರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಪುರಸ್ಕಾರ 
ಉಂಟು. ಇದು ಅದರ ಅಮರತ್ವ. 

ಇಷ್ಟೂ ಅದು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ; ಅದು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಅರ್ಥ 
ಸಂತೋಷಗಳ ಪ್ರಯೋಜನ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿಸಿರುವುದೇನು? ಕವಿಯ ಅರ್ಥ; ಕವಿಯ 
ಭಾವ; ಕವಿಯ ಅನುಭವ ; ಕವಿಯ ಕಲ್ಪ. ಅವುಗಳ ರೂಪಣವೇ ಕೃತಿ. 

ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಂಥ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣದ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೆ. ಯಾರಿಗೆ, ಏಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟು ಈ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದೊ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದ ಸಂಗತಿ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ 
ಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದು ; ಇನ್ನು ಕೆಲನೆಡೆ ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ನಡೆಯುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಬರಡಾಗುವುದು. ಪುನಃ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ಕುವುದು. ಆಗ ಬೇರೆ ಧಾತುನನ್ನೊ ಹದನನ್ನ್ಕೊ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗುವುದು. ಇವೆಲ್ಲ ಏಕೆ 
ಎಂಬುದು ಅಪ್ರಕೃತ. ಹೀಗಾಗುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಸಂಗತಿ. 
ಇನ್ನು ಕೆಲನರ ಮನಸ್ಸು ಬಹುಕಾಲ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿ 


* ಅಥೇನೆ ದೇನತೆ ಜ್ಯೂಸ್‌ ಮಹಾದೇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಶಿರಸ್ಟ್ರಾಣ, ಗುರಾಣಿ, ಭಲ್ಲೆ ಧರಿಸಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಗಳಂತೆ; ಸಹಜ ಕನಚ ಕುಂಡಲಗೆಳೊಡನೆ 
ಕರ್ಣ ಕುಂತಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ, 

§ For ever warm and still to be enjoyed, 


For ever panting, and for ever young. — KEATS 
ಎಂಬಂತೆ, ಲ 


ಇ 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೨೭ 


ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಪಕ್ಚನಾಗುತ್ತಲೇ, ಸೃಷ್ಟಿಕೃತ್‌ ಆಗಿಯೇ ನಡೆಯುವುದು. ಕೃತಿದಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಶಕ್ತಿ ಉಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಹಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ--ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾದು 
ವನ್ನು--ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾದರೂ ಹೊಸ ಗುಣದ ಹೊಮ್ಮುಗೆ, ಹೊಸ ಪ್ರಕಾರ ವಿಲಾಸ್ಕ 
ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ಬಗೆಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಅದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಘಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆ ಮಿತಿಗೆ ನಿಂತು ಅಜೇತೆರದ ಇನ್ನಷ್ಟು ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅಷ್ಟೇ. 
ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕೃತಿಕಾರನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಕಾರಣ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಎಷ್ಟು ಕಾರಣ, 
ಇವೆರಡೂ ಒಂದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇಗೆ ಮಾರ್ಪಡುವುವು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲೆವಾದರೆ ಇದರ ರಹಸ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು. ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿ ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ದೊರೆಯದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಸು 
ವುದು ಹಲವರ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಹಕಾರದಿಂದ, ಮುಂದಿನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಬಹು 
ದೇನೊ! 

ಇತ್ತ ಕನಿಯ ಮನಸ್ಸು, ಶಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದವು. ಕವಿಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿ ದ್ವೈನದತ್ತನಾ 
ದುದು ಎನ್ನುವನರುಂಟು. ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಂದುದು ಎನ್ನುವುದುಂಟು. ಆಗಾಗ 
ಯಾವುದೊ ಅತಿಮಾನುಷ ಪ್ರಭಾವ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನ ನಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನುಡಿಸುವುದು, ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಜಾಕ್ಷರ ಬರೆಯುವುದು ಎನ್ನುವುದುಂಟು. 
ಅವನ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಅವನಲ್ಲಿ ವಾಸನೆಯಾಗಿ ಉಳಿದು ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ, ನಡಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು. ಅದು ಸುಪ್ತವಾಗಿ ಅಡಗಿದ್ದು ಜೇಕಾದಂತೆ ನುಡಿ 
ಯಲು ತವಕಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು. ಇದೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಆಗಲಿ, ಇದು ಅಲೌಕಿಕವೆ ಎಂಬುದರ 
ಗೋಜು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಡ. ಇಂಥ ಶಕ್ತಿ ಇಡೆ. ಇದು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ 
ವೊದಗಿದಾಗ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಹವಾಸ ಅನುಕೂಲವಾದರೆ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಅನುಭವ 
ಹೆಚ್ಚಿ ದರೆ, ಮಾದರಿ, ಆದರ್ಶ, ಪ್ರಚೋದನೆ ದೊರಕಿದರೆ, ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆದರೆ, ಈ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಲೋಕದ ಅನುಭವ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ 
ಆಗುತ್ತ, ಮಾತುಗಳೆ ಪ್ರಪಂಚ ನಶನಾಗುತ್ತಾಗುತ್ತ, ಇತರರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ರಚನಾತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಈ ಶಕ್ತಿಯ ವಿಕಾಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ವುದು. ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಾದಾಗ ದುರ್ಬಲಶಕ್ತಿ ಇಂಗಿಹೋಗುವುದು ಅಥವಾ 
ಆರಿಹೋಗುವುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅಡಗಿಸಲಾರರು. ಬಹುಶಃ 
ಕವಿಯೂ ಅಡಗಿಸಲಾರನು. ಅದು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತು ಒತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. “ The burden 
of unshed showers” ಎಂದ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರ ಮಾತೂ “1 sing 
because I must” ಎಂಬ ಕನಿಯ ಉಕ್ತಿಯೂ, 


೨೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಮನಸೋ ದುಸ್ಸಹಂ ಭಾರಂ ಕನಿರ್ಜಾನಾತಿ ನಾಸರಃ? . 


ಎಂಬ ಮಾತೂ 
ಅನುದ್ಗೀರ್ಣೈೈಃ ಪ್ರಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಭಾವೈರಕುಶುಲೈರನಿ 


ಎಂಬುದೂ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿ ಒತ್ತುತ್ತಿದೆ; 
ಪೀಡನನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಲ್ಲ... ಈ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ--ಇದನ್ನು 
ಕನಿ ಬಲ್ಲನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿಯದು. ಯಾರೂ ಕೇಳೆಬೇಕೆಲ್ಲ ಯಾರೂ 
ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆಯೊ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತದೆ. ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಷೆಲ್ಲಿಯಂತೆ "" Singing songs 
17016607 ” ಎನ್ನಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ. ಊಟ, ಫಿದ್ರೆ, ಇತರ ಲಾಭ ಲೋಭ, ಆಲಸ್ಯ, 
ಕಾರ್ಯ, ಅವಸರ ಯಾವುದೂ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಕಾವು ಭಾವದ ಒತ್ತಡ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೃತಿ (೯೦೫೫7), ರಚನೆ ಮಾಡಲೂ (೦0600808000) ಒತ್ತುತ್ತಿರುವುದು. 
ಎಂದರೆ, ಇದು ಕವಿಮನಸ್ಸಿನ ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಏನೋ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅವನು ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷ 
ದಲ್ಲಿಯೊ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೊ ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಲ್ಲಿಯೊ, ಮೃದುವಾಗಿಯೊ ವಿರಸವಾಗಿಯೊ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿಯೊ ಅಣಕವಾಗಿಯೊ ಇರಲು ಆ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕೃತಿ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅದರ ವರ್ಣರಂಜನೆಗೆ ಆ ಸಮಯದ ಸ್ಥಿತಿ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆ ಸಮಯದ ಮನಸ್ಸು ಎಂದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿ ಕೃತಿಗೂ ಅದರ ಬಣ್ಣ, 
ಭಾವದ ಆಗುಣ ಬರತಕ್ಕದ್ದು. ಅದರ ಹಿಂದೆ ಬಹು ದಿನದಿಂದ ಬೆಳೆದ ಅನನ ಮನಸ್ಸು, 
ಸಂಸ್ಥಾರ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವನ ಆಶೋತ್ತರಗಳು, ಕನಸುಗಳು, ಸಾಹಸಬುದ್ಧಿ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಇತರರ ಅನುಕರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೊ ಅವರಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಯೊ ಮೇಲಾಗಿಯೊ ಕೃತಿ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೊ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ " ಇಕ್ಕಿ ಮೆಟ್ಟು 'ನಂಥ, ಇತರರು 
ಎರ್ದೆ ಪವ್ರನೆ ಪಾರುವಂ'ಧ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ್ಷೆ, ಸಾಹಸದ 
ಧಾನತಿ ಇರಬಹುದು. ಇರುವುದರ ಓಕೆ ವಿಡಂಬನೆಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊರೆದು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚುಚ್ಚುವ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಹಿ ಬೆರಸುವ, ಕೆರಳಿಸುವ, ಅಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ತುಂಬುವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೊ ಇರಬಹುದು. ಆಗಿನ ಮನಸ್ಸು ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಎದ್ದ ಅಲೆಯಂತೆ, 
ಅಲೆಮಾಲೆಯಂತೆ, ಉರುಳಿ ಹೊರಳಿ ದಡಕ್ಕೆ ಬಡಿದೇ ಮುಗಿಯಬೇಕಾದ್ದು. ಅದು ಹೇಗೆ 
ಅಗತ್ಯವೊ ಇದೂ ಹಾಗೆಯೇ ನುಡಿದು ಮುಗಿಯಬೇಕು. ಎದ್ದ ಈ ಉನ್ವೇಗವನ್ನು 
ತಡೆಯುವ, ಅಡಗಿಸುವ, ಅದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇವನಿಗೆ ಇಲ್ಲನೆಂದಕೆ 
ಏನು ಹೇಳಿದಹಾಗಾಯಿತು? 


* The stronger the riot, the greater the need for government '' 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನೌಲ್ಯ ರೀ 


ಎಂಬ ಮಾತುಂಟು.* ಯಾರು ತನ್ನ ಪುನೃತ್ತಿಗಳೆನ್ನು ನಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ್ನು 
ಇನ್ನಾವುದೋ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲನೋ ? ಅಂಥನನ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ರಚನಾ 
ಶಕ್ತಿ ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಲೋಕ-ಲೋಕಾನುಭವ ಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರು 
ತ್ರದೆ. ಅದರ ಸಂಪತ್ತಿ, ಧಾರಣ ಅತಿಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯು 
ವವರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರಿಗೂ ಇಂಥ ಶಕ್ತಿ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವ, ಅನುಭವ ಕೂಡಿ ಅಡಿಗೆಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ, ಭಾಗಗಳ ಮತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಸಂಬಂಧ ಎರ್ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಮನಸ್ಸಿನ ಆವೇಶ ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಒಂದು ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಹಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟು. ಕಾಲಾವಕಾಶ 
ತುಂಬ ಹೆಚ್ಚಲೇಬೇಕೆಂದಲ್ಲ. ಅನುಭನ ಎಷ್ಟು ನಿನಿಧವೊ ಸಂಪನ್ಮವೊ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಶಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು ದಕ್ಷವೊ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿರ್ಮಾಣದ ಒತ್ತಡ, ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗು 
ವುದು; ಫಲಿಸುವುದು. ಕಾಲದ ಮಿತಿ ಇಷ್ಟೇ ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಕನಿತೆಯ ದೀರ್ಫ್ಥತೆಯನ್ನಲ್ಲ ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಏಕತೆ 
'ಯಲ್ಲಿ "ಅಡಗಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಈ ಮಾತು. 

ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಆವೇಶ ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ವುದೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನೋಟ, ಮಾತು, ಧಾಟ, ಮನ 
ಸ್ಪನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವುದೋ ಹೇಳುವುದೂ ಕಷ್ಟ. ಅವನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಿರುವ 
ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಆಡುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷ ಜನದ ಮಧ್ಯೆ ತುಮುಲಗಳ 
ನಡುವೆ ಇದ್ದು ಆವೇಶ ಬಾರದೆ ಇರಬಹುದು. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮೂಲೆಯ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಾಗ ಪ್ರಳಯ ತಾಂಡವ ಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ಹೊರಗಿನ 


ಅಥವಾ ಆಂದ್ರೆ ಜೀದ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ : 


* (i) The classic work of art relates the triumph of order and 
measure over an inner romanticism. And the wilder the riot to 
be tamed the more beautiful will your work be. If the thing is 
orderly in its inception, the work will be cold and without interest ” 
ಎಾಕ್ಲಾಸ್ಸಿಸಿಸಂ, ರೊನ್ಯಾಂಟಿಸಿಸಂ ಎಂಬ “ ಮಾತಿನ? ಬೇರೆಯ ಅರ್ಥಕಾಂಕ್ಲೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. 


(11) 1 18 itself & schematic construction ; an order imposed 
on the chaos of life ಎಂಬಾಗ ಹೊರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲದಂತೆ ಕಾಣುವ ಜೀವನಾ 
'ನುಭವಗಳ ಮೇಲೆ ಕವಿಮನಸ್ಸು ತನ್ನದಾದ ಒಂದು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮವನ್ನೊ 
ಸೂತ್ರನನ್ನೊ ಕಾಣಿಸುವುದು ಎಂಬುದೂ ಕನಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದಂಶ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ 
ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮ್ಮ ಸೂತ್ರ ಇರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಕಲಾಕೃತಿಯಲ್ಲಂತೂ ಇರುತ್ತದೆ, 


ಹ Da i a ec Ps 


೩0 ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ, ನಡೆಯದ, ನಡೆಯಲಾರದ ಸಂಗತಿ ಕೆರಳಿಸಬಹುದು. 
ಯಾವುದೋ ಎಲ್ಲಿನದೋ ನೆನಸು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕನಲಿಸಬಹುದು: ಹೊರ ಸಂತೋಷ 
ಗಳ ನಡುವೆ ದುಃಖವನ್ನು; ಹೊರ ದುಃಖಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದೊ ಹರ್ಷದ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ತರಬಹುದು. ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಸತ್ಯಕ್ಕೂ ಸುತ್ತಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಕನಲಬಹುದು. ಯಾವುದೊ ಕಾವ್ಯನನ್ನು ಓದುತ್ತ, ಚಿತ್ರನನ್ನೊ ಶಿಲ್ಪನನ್ನೊ 
ನೋಡುತ್ತ, ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಇನ್ನು ಹೇಗೊ ಕೆರಳಬಹುದು. ದೇಹ ಒಂದು ಕಡೆ; 
ಮನಸ್ಸಿನ್ನೆಲ್ಲಯೋ. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಏನೊ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದ; ಯಾವುದೋ ಹಕ್ಕಿ ಹಾರಿ 
ಹೋದ ರೀತಿ; ಒಂದು ನಾಯಿಯೊ ಬೆಕ್ಟೊ ನುಗ್ಗುವ, ತನ್ನ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಅಟ್ಟುವ 
ಪ್ರಕರಣ; ಗುಬ್ಬಿಯೊ ಕೋತಿಯೊ ಸತ್ತ ಅಥವಾ ಜಗಳವಾಡುನ ಪ್ರಸಂಗ; ಒಂದು 
ಬೆದರೊ ಅಚ್ಚರಿಯೊ ಬಡಿದ ನೋಟ-ಎಂಥದೋ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಬಹುದು. 
ಇಂಥದೇ ಎಂಬುದು ಲೆಕ್ಕವಲ್ಲ. ಉದ್ರೇಕಗೊಂಡಾಗ ಆಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದುದು 
ಆನೇಶಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಕಲಕಿ, ತಿರುವಿ, ತನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದಂಥ ಮಾತನ್ನು, ನಾದ ಲಯ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು, ಅಲಂಕರಣಗಳನ್ನು, ಉಕ್ತಿರೀತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದು. ತನಗೆ ಬೇಡವಾದುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವುದು. 
ಆವೇಶ ಶಕ್ತಿ ಕುಂದಿದಾಗ ನಿಲ್ಲುವುದು. ತಂಜಿಯ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಬಸಿರಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ 
ತಾಯಿಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಶಕ್ತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ದೇಹರಚನೆ, ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು 
ಮಗುವಾಗಿ ಬಲಿಸುವಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯ.* ಮಗುವಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಯಾವುದು ಬೇಕೊ 
ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ತಾಯ ಮೈಗುಣ. ತಂದೆವೀರ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ, 
ಜಾಳು, ಬೀಳು, ಬೆಳೆಯುವ ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕಾಲ ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಹೊರಗೆ ಬರುವಂತೆ. ಆ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಆವೇಶವನ್ನು ತಂದ ಸಂದರ್ಭ ಅಂದು 
ರೂಪಗೊಳ್ಳೆ ಜೇಕಾದ ಜೀವಸತ್ವ. ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ, ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ರೂಸಕೊಡುತ್ತ ನಡೆಸುವುದು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥಾರಾದಿಗಳೂ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ನಿಪುಣತೆಯೂ ಸಾಹಸವೂ ಅವನು ಇದರ 
ರೂಸಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸಾಹಸಗಳ ವೈಖರಿಯೂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನುವಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವುವೃ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೊರಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣದ ಪ್ರಭಾನ 
ಗಳು ಒಳಗೇ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿ ಇವನ ಈ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಆಕೃತಿ ಕೊಡುವುವು. ರೂಪಣ 
ಕ್ರಿಯೆ; ಕುಶಲಕರ್ಮ ; ಕಲೆಯ ಭಾಗ-ಸೇರುವುವು ನಿರ್ನಿತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿ. ಎಲ್ಲೆ 
ಲ್ಲಿನವೊ ಎಂದೆಂದಿನನೊ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಾಭಿಲಾಹಿಗಳಾದವೋ ಭೂತಗಳು 
ಈ ನಡುವೆ ಅಡಿರುವುವು. 

ಕನಿ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ತಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 


*ಇಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕನಿಯೇ, ಅನನು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ, ಶಿವನು ತಾಯುಂ 
ಅನವರ್‌ ಎಂಬಂತೆ, 


i ಜೌ 


ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ತಗಿ 


ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ--ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಸಂಪತ್ತಿನಂತೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ, ನೆನಪು--ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರುತ್ತನೆ. ಅವನ ರಕ್ತದಂತೆ ತುಡಿಯುತ್ತಿರು 
ತ್ತವೆ. ತಾನು ಓದಿರುವುದು ಕೇಳಿರುವುದು, ಎಂದೊ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಮುನಸ್ಸಿಗನ್ನಿಸಿರುವುದು, 
ಮರೆತು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಯಾವುದೋ ಮಾತು, ಚಿತ್ರ, ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಬೆಸೆದು 
ಕೊಂಡು ಆಗಿನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಯಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. 
ಹೊರಗಿರುವುದನ್ನು ಅದಿಷ್ಟು ಇದಿಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ... ಆಗ ಮನಸ್ಸು ಒಂದು 
ಸಮವಾಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಅವಯವಿಯಂತೆ ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯದಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರ 'ಎಲ್ಲವೊ ಮರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆವೇಶ, ಅನು 
ಭವದ ರೂಪಣ ಮಾತ್ರ ಹಬ್ಬಿ ನಿಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನುಭವ, ರೂಪಣ, ಆವೇಶ, 
ಕನಿಯ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವ ಒಂದು "ಅಲೌಕಿಕ' ಸ್ಥಿತಿ ಅದು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅದು ; ತಾನಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ಆ ರೂಪಣ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುವುದು. 
ಅವನೂ ಮನುಷ್ಯನಾದುದರಿಂದ; ಅವನ ಅನುಭವ ಮನುಷ್ಯನದಾದ್ದರಿಂದ; ಅವನೂ 
ತನ್ನಂತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಬಳಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದ; ಆ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನಡೆನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ; 
ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವ್ಯಂಜನೆ, ಭಾವವ್ಯಂಜನೆ, ಚರಿತ್ರೆ, ಅನನಿಗೂ ಅವರಿಗೂ ಸುಮಾರು 
ಒಂದೇರೀತಿ ಇರುವುವಾದುದರಿಂದಆ ಅನುಭವದ ರೂಪಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸರ್ವ ಸಾಧಾರ 
ಣತೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಅನುಭನ ಲೋಕದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗುವಂಥ ಸತ್ಯದ 
ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದು ಒಬ್ಬನ ವಿಚಿತ್ರ ಅನುಭವ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಲೋಕದ ಚಿತ್ರಣ ಎಂಬಂಥ ಗ್ರಾಹ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಏನು ನಿನು ಅನುಭವಿಸಿದರೊ ಯಾವುದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತೋರಿತೊ ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಈ 
ರೂಪ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೊ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಮಾತುಗಳು, ಅರ್ಥಗಳು, 
ಚಿತ್ರಗಳು, ನಾದಗಳು, ರಚನಾಶಕ್ತಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಈ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಈ ಆಕೃತಿ ಈ 
ರೂಪ ಕೊಟ್ಟವೋ ಅವೆಲ್ಲ ಅನನ ಅರ್ಥದ ಸಮವಾಯ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿನೆ. ಅವೆಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿನೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾನಸತ್ವನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬಲ್ಲದು. ಕೃತಿಯಿಂದ ಫೆವಿಯ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸುವ ಅನುಭವದ ವಿಧಾನವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪುನಃ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವ 
ನಾದರೆ. ಆಗ ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ಇದು ಎಂದು ಸೆಹೃದಯನಾದ ಸಮಾನಸತ್ವನಿಗೆ- 
ಅವನು ಕವಿಗೆ ಧರ್ಮಬಂಧು-ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಥವನು ಇಲ್ಲವಾದಕೆ 
ಕನಿಯ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಜಿ ಹೋಗಬಹುದು. ಕನಿಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ನಿನ್ನರ್ಥನೇನೆಂದರೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅದಿಜ, 
ಓದಿಕೊಳಿ ಎನ್ನುವನು. ಅನನು ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದು ಎದುರಿ 


Kaa a ಕ್ಟ. . a 


4೨ ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಗಿದೆ. ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ಸೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿಯಾನು? ಬರೆದ 
ಚಿತ್ರ ಕುದುರೆಯಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕುದುರೆ ಎಂದು ಬರೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದು 
ಕುದುರಿಯಾದೀತೊ!* ಹಾಗೆಯೇ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಕಾಣದ ಅರ್ಥಭಾವ ಕನಿಯ 1 
ಅರ್ಥಭಾವ ಹೇಗಾದಾವು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ? ಅದನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ಓದುವ ಯಾರಿಗೂ 
ಅದು ಹಾಯದಾದರೆ ಕವಿ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೆ ತಾನೇ ಯಾರು ಒಪ್ಪಿಯಾರು? ನಮ್ಮೆದುರಿ 
ಗಿರುವುದು ಕೃತಿ. ಕವಿ ಕಾಣಿಸಿದ, ರೂಪಿಸಿದ ಅರ್ಥ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ 
ಅದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ಅದರ ಅರ್ಥ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿ 
ಸಿದ ಓದುವವರಿಗೆ ಹಾಗನ್ನಿಸುನ ಅವನ ಅರ್ಥ. 

ಅವನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ 
ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣುವುದೆಲ್ಲ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವೇಳೆ 
ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ, ಕವಿಯ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು, ಕಡಮೆ ಆಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಒಂದು ಕಡೆ ಕವಿಯ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅವನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಮಾತುಗಳೆ 
ಕಟ್ಟಡ ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಅರ್ಥ ಭಾವಗಳ ನೆಲಸು; ಅವುಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗುವ 
ಅನುಭನದ ಹಂದರ. ತಾನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನು ಹೇಳಿದೆ ಇರ 
ಬಹುದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಲು ಸದ ಸಂಪತ್ತಿಯೋ ಭಾವಪುಷ್ಟಿಯೋ ರಚನಾಶಕ್ತಿಯೋ 
ಅವನಿಗಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನು 
ತೊಡಗಿದ ಅರ್ಥಭಾವಗಳ ರೂಪ, ವರ್ಣ, ಮಾರ್ಪಟ್ಟು, ಬೆಳೆದು ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ, ಮೇರೆ ಮಾರಿ, ಅಥವಾ ಬೇರೆಲ್ಲಿಗೋ ನಡಸಿರಬಹುದು. ಅದು ಅವನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಅದು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಅದರ ಒಟ್ಟು ಆಕಾರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಕಾಣಿಸುವ ಅನುಭವಚಿತ್ರ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ: ರೂಪ 
ಗೊಂಡಿತೆಂದು ಅವನು ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳುವನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತಾನು ರೂಪಿಸಬಹುದಾ 
ದಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು. ಲೋಕ ಅದಕ್ಕೇ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನಿಗೆ 
ಗೌರವ ಕೂಡ ಬರಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ತಾನು ರೂಪಿಸಲು ಹೊರಟ ಅನುಭವದ ಭಾಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು; ಇನ್ನೆಲ್ಲೋ ಬೇಕೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಅಂಶ 
ವಾಗಿಯೊ ಇಡಿಯಾಗಿಯೊ ರೂಪಗೊಂಡು ಮುಗಿಯಬಹುದು. ಆವರೆಗೂ ಕನಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಣಿನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶ ನೆರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯು 
ತ್ರಿರುವುದು; ಅನಾಗಾರ ಕೇವಲಿಯಂತೆ. ಬೇಕೋಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ. 


*ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸೂಚನೆ ಹೇಗೊ ಬಂದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವು 
ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ಒಟ್ಟು ಕನಿತೆಯೆಲ್ಲ ಕುದುರೆಯ ಯಾವುದೋ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅದರ ನಿರೂಪಣ 
ನಿಸ್ತರಣಕ್ಕೆ ಎಂಬಂತೆ, ಒಂದು ಸಾನಯವ ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಅಥವಾ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ 
ನಡೆದಿರುವುದು ಶಕ್ಕ. ಇಂದಿನ ಚಿತ್ರ, ಶಿಲ್ಪಕೃತಿ ಕೆಲನದರನ್ಲಿ ಹಾಗೆ, 
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ಸ್ಫೂರ್ತಿಯು ನಿರ್ಮಾಣದ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನಡೆವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಂದು 
ಉನ್ನತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವದಿಂದ ಅದು ದೀಪ್ರವಾಗುವುದು. ಮನಸ್ಸು ಕೇವಲ ತನ್ನತನದ 
ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಆ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಆ ಸಂಗತಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂಬಂಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರುತಿಗೊಳ್ಳುವುದು ; ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣದ ನೆಲಸು ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳು 
ವುದು. ತಾನು ಹಿಂದೆ ಆರಂಭಮಾಡಿದಾಗ ಕಂಡ ಕಾಣ್ಮೆಗಿಂತ ಉನ್ನತವಾದ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕನಿ ಮಾಡಬಲ್ಲವನಾಗುವನು. ಆಗ ಉಂಟಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಉಬ್ಬು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವುದು. " ಗೀ builded better than he 
knew,” (ತಾನು ಅರಿತುದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದನು) ಎಂಬ ಮಾತು ಅಂಥಲ್ಲಿ 
ಅನ್ವಯವಾದೀತು. ಕಲ್ಪನೆಯ ಹೊಮ್ಮುಗೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಗೆ ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ 
ಚೈತನ್ಯಗಳು ಉಕ್ಕಿಬಂದು ಹೊಸರಚನೆಗೆ ಸಂಪತ್ತನೀಯುವುವು. ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ, 
ಅಂತರಾಂತರದಲ್ಲಿ, ಎಷ್ಟೋ "ಜನ್ಮದ' ಜೀವ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಸಾರ್ವ 
ಜೀವ ಸಾರ್ವಮಾನವ ಅಂಶಗಳು ಅವನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತನೆ. ಅನುಭವಗಳ 
ಯಾವ ಅಂಶ ಹೇಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದೊ ಅದು ಆ ನಿರ್ಮಾಣ ಸಮಯದ ಕ್ರಿಯಾ ರಹಸ್ಯ. 
" ಪುನರ್ಜನ್ಮ', “ ಜನ್ಮಾಂತರ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಮತಗಳವರು ಬಳಸುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದರೆ ಬಳಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಕಾಸವಾದದವರು ಬಳಸುವಂತೆ 
ರೂಪಾಂತರ ಅಥವಾ Emrg್ರೀಗಂೀ ಎಂದು ಬಳೆಸಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೆ ಮನೋ 
ವೇದನೆಯ ಮತ್ತು ಅನುಭವದ ಸಾರಸಂಪತ್ತು ವಿಕಸನಗೊಂಡ ಕವಿಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ--ನೆಲದ ಯಾವುದೋ ಆಳದಿಂದ ನೀರೊ ಅರಿಲವೊ ತೈಲವೋ ನೆಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎದ್ದು ಬರುನಂತೆ--ಅವನ ಜೀವಾಂಶಕ್ಕಿ ಎದ್ದು ಬಂದು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅನು 
ಭನದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯೂ ಅವನ ಆಶೆ ಆದರ್ಶಗಳೂ 
ತುಡುಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬೆಲೆ, ಪ್ರಯೋಜನ, ಸ್ಥಾನಮಾನ ಅರ್ಥವಿಶೇಷ ಕೊಡುವುವು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಾಕೃತರು ಎನ್ನುವವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅತಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತರು ಎನ್ನುವವರ ಉನ್ನತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನರೆಗೆ ನೆಲೆಸಿರುವ ಜನತೆಯ ಎಲ್ಲ 
ಮೂಲಾನುಭವವಾಗಿ ಅರ್ಥಶ್ರಜ್ಞೆ ಅಪ್ರಸ್ಞೆ ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಶಕ್ತಿಗಳು, 
ಆವೇಶವರಳಿದ ಇಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ 
ವೆನ್ನುವರು. ಇವೆಲ್ಲ ಮತದ, ವಿಜ್ಞಾನದ ವಾದಗಳು ಎಂದರೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಸಮಯದ 
ಕಲ್ಪನಾನಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೊ ಸೂಚನೆ, ಪೋಷಣೆ, ಸಂಕೇತಗಳು ನಾನು ತಾನೆಂದು 
ಮುಂದೆ ನಿಂತು ವರಣಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಂಗತಿ ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅನುಭವ ಇರುವವರಿಗೆಲ್ಲ 
ವೇದ್ಯವಾದ್ದೇ. ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಾರರ ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾತು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೈಫಿ 
ಯತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣದಿರುವ, ಅದ್ಭುತ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸುವ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯಕರ 
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ತಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಶಕ್ತಿ ಅಮಾನುಷ, ದೈವೀ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ಧೋರಣೆಯಿಂದ ಆಡುವುದು ಈ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿತೆಗೆ ಲೋಕವು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಕಾಣಿಕೆ. ' 
ದೈವೀ ಯಾವುದೊ, ಮಾನುಷವಾವುದೊ ! ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಲನಿಗೆ ನೇರ 
ವಾಗಿಯೊ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೊ ಎಟುಕುವ ಸಿದ್ದಿ. ದೈವೀ ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳೂ 
ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಹೀಗೆ ಸಂಪಾದಿತವಾದನೇ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿ: ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಾಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ಆ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡವಾಗಿ ($ynthetically) ಸಂಗಟತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ.* ಅವಧಾನ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇರೆಗೆ ಹೊರಳಿದರೂ ಸರಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತಲ್ಲೀನತೆ--ಧ್ಯಾನ, ಸಮಾಧಿ, ಯಾವುದೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಶಿಥಿಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತುಗಳ ಲೌಕಿಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತದೆ. ಅನು 
ಭವದಲ್ಲಿ ಒಡಕೂ ಬಿರುಕೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಮೀಸಲಳಿಯದ ಕೃತಿ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿರುಕು ಒಡಕು ಮುಚ್ಚುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೃತಿ ಪ್ರಯತ್ನನಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನೂ ಕಾವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕಬೇಕಾದರೂ ಮೂಲಾನು 
ಭವದ ಕಾವಿಗೂ ಬೆಸುಗೆಯ ಕಾವಿಗೂ ಶಾಖದ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿರುತ್ತದಾಗಿ ಜಿಸುಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹೊಡೆದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದು ವಿಕಾರ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಕನಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೆ? ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬೇಕೆ? ಏಕೆ ಮಾಡಬಾರದು? ಎಂಬುದು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಕೇಳಿಬರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ. ದೊಡ್ಡದು 
ಎಂದರೇನು ಎಂಬುದೂ ವಿಚಾರ್ಯವೇ. ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೆ? ಲಘುವಾದ್ದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೆಲವು 
ಸಲ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೃತಿಕಾರನಿಗೂ. 
ಊಟ, ವಿನೋದ, ಗೋಷ್ಠಿ ಬೇಸರ, ಚೇಷ್ಟೆ, ಹೀಗೆ ಸಮಯ ದಾಟುವ ಅಗತ್ಯ, 
ಯಾವುದೋ ಸಮಯದ ಕಿರುಚಸಲ ಇರುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಸಣ್ಣ 
ದೊಡ್ಡ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಕನಿ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಚೆನ್ನಾಗೆ ಬಲಿತಿದ್ದರೆ, ಹದಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು ರೀತಿ, ನಡೆ, ಉಕ್ತಿ 
ವಿಶೇಷ, ಪದಕಟ್ಟು, ಲಯಗತಿ, ಛಾತಿ, ನಯ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದು ಆತನು ಬರೆದುದು 
ಆತನದೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬರದಲ್ಲ--ಎಂಬಂತೆ ಆತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅದರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ 


ಹಾ ಅ ಇ ಜಂ ಜಾವಾ, 


* ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೊರಗಿನ ನಿಯಮವೂ ನಿರ್ಬಂಧನಲ್ಲ. ರೂಪಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಅನು 
ಭವದ ಏಕೈಕ ಪ್ರಭಾನನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಂದು ತನ್ನೆ ಶಾಸನ ಅಧಿಪತ್ಯ ನಡಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತದೆ, ನಿಯತಿಕೃತ ನಿಯಮ ರಹಿತತೆ ಅದರ ಒಂಡು ಮುಖವಾದರೆ ಅನನ್ಯ ಪರ. ತಂತ್ರತೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ, *ಹ್ಲಾಡೆ'ಮುಯತೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇರಬಹುದು. ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಂತೂ 
ಉಂಟು. ಕೃತಿಯಭಾವ ಯಾನ ಸುಖಕ್ಕೆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ದಾರುಣತೆಗೆ ರೂಪುಗೊಡುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಕವಿಯ ದುಃಖನಲ್ಲ ಅದು, ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕವಿದ ನೋವು, ಸಾವು, ಭಂಗ 
ಅಲ್ಲ. ಅನನು ರೂಸಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಅನುಭನದ ಜೀನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಅನನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವುದಕ್ಕೆ 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ಕಿ೫ 


 ಇಂಥವನದೆಂಬ ಅಂಕಿತ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ ಲಕ್ಷಣ ಅವನನ್ನು ಇತರ 
ರಿಂದ ಬೇರೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವನು ಏನು ನುಡಿದಾನು, 
ಬರೆದಾನು ಎಂಬುದನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಶಕ್ಕವಾಗದೆ ಹೋದರೂ--ಅದು ಅನನ 

ಕಾಜ ಮಾಡಿದಾಗ ಆ ನುಡಿಯ ಮಾಟ ಅವನದೇ ಸರಿ ಎಂಬ 
ಮುದ್ರೆ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಗುಣ--ಶೀಲುಲೈಲ)ಸ್ಟೆ ತ್ತ 

' (character, style, 106111604110/)ಮೂರು ಈ ಲಕ್ಷಣದ ವಿಶೇಷ ಅಂಗಗಳು. 
ಒಬ್ಬ ಕೃತಿಕಾರನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದುದರ, ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನದೇ ಆದ ಈ 
ಲಕ್ಷಣವೂ ಪ್ರಭಾವವೂ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಮನಸ್ಸು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, 
ಹೇಗೆ ನುಡಿದಿದೆ, ನಡೆದಿದೆ ಎಂಬುದು ಯಾವೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಒಂದರ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಪೋಷಿಸಲು ನೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ನೆನಪು ಕೊಡುವಂತೆಯೊ ಬೆಳಸುವಂತೆಯೊ ಅರ್ಥ ಖಚಿತಮಾಡು 
ವಂತೆಯೊ ಈ ನುಡಿತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಕೃತಿಕಾರನ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾಣುವುದು ಅವನದೇ ಆದ ಗುಣ. ಅವನ ಜೀವನದ ವಿಲಾಸ; ಸ್ಪರೂಪ. 

ಇಷ್ಟರಿಂದ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೂ ಮುಗಿಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವು' 
ದಿಲ್ಲ.* ಅವನಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿ ಒಂದಾಗಿ ಇರು 
ವಾಗ ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯದೆ, ರೂಸಗೊಳ್ಳಡೆ ಹೊರಗೆ ನಿಂತ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಶಕ್ಕಂಶಗಳು, 
ಬೇರೆ ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ, ನಡತೆ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ 
ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಹಲನೇಳೆ ಊಹಿಸಲಾಗದಷ್ಟು ಆಂತರವಿರಬಲ್ಲದು. ಅಂಥವನು ಇಂಥ 
ದನ್ನು ಬರೆದನೆ? ಇಂಥವನು ಅದನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲನನಾದನೆ? ಎಂಬಷ್ಟು ದೂರದ 
ಮಾತಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ದೊರಕಬಹುದು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಮಾತು ಅವನ ಕವಿ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತ್ರ; ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಅನನ ಕಲ್ಪನಾ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಾಣ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ. 
ಅವನು ಎಣಿಸಿದುದಕ್ಕಿಂತ ಅವನ ಅರ್ಥ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲನೇಳೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 

ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಬಳಸುವ ವಸ್ತು, ಮಾತುಗಳೂ ತಂತ್ರವಶಿತ್ವವೂ ಕಾರಣವಾ 
ಗಿರಬಹುದು. ಅವನ ವಾಕ್‌ ಸಂಪತ್ತಿ ಅವನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಅಥವಾ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಒದಗದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅವನು ಬಳೆಸುನ ಉಸಮಾ ರೂಸಕಾದಿಗಳು, 
ವರ್ಣನೆ ಕನಿ ಸಮಯಾದಿಗಳು, ವಿಭಾವಾನುಭಾನಗಳು ಅತಿ ಬಳಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಮೆದಿರ 


* ಪಂಪ ತನ್ನ ರಾಜನ ನಚ್ಚಿನ ಸ್ನೇಹಿತ್ಕ ಸಭಾಸದ; ಸೇನಾಧಿಪತಿ, ಗಯೆ, ವೇಮಾರ್‌ 
ರಾಜ್ಯದ ಮಂತ್ರಿ; ವಿಜ್ಞಾನಿ. ಸೇಕ್ಸ್‌ಸಿಯರ್‌ ಇನ್ನೇನೊ ಆದ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಎಲಿಯಟರ 

1೦೯ last year’s words belong to last year’s language. And 
next year’s words await another’s voice-ನ೨ಬ ಉಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ, 


ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಬಹುದು. ಛಂದಸ್ಸು ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಾಣದೆ ಕೃತಕ 
ವಾಗಿಯೊ ಬಡಕಲಾಗಿಯೊ ಇರಬಹುದು. ಕಾಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 
ನಿರೀಕ್ಷೆ, ರುಚಗಳೆಲ್ಲಿ ವೃತ್ಯಾಸವುಂಟಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದಿನ 
ಮಾನ್ಯತೆ ಇಂದು ಬರದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ವಿಷಯ, ರೀತಿ, ದೃಷ್ಟಿ, ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಕೃತಿಗೊಂಡರೂ ಇಂದಿನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಬೆಂಡಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 


To build up Poetry with dead idioms is like living a life of 
dead habits and desolate manners. But such is precisely the 
sickness of nearly all modern poetry; it rings false in the actual 
turmoil of the day—H. Read. ಇದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾತಾ 
ದರೆ ನನ್ನು ಪಾಲಿನ ಭಾಗ್ಯ ಇನ್ನಾವುಮೋ ! ಕವಿ ಬಳಸುವ ಉಕ್ತಿ ರೀತಿಗಳು ಇನ್ನೊಂದು 
ಸರಂಪಕೆಯನರಿಗೆ ನಕಸವಾಗಿಯೊ ಆಯುಕ್ತವಾಗಿಯೊ ಕಂಡಾವು. ಇಂಥ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಅವನಿಗೆ ಇರುವುದಾದರೂ ಅವನ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವಂತಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಲದ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದವರು ಕೆಲವೇಳೆ ಚೇಷ್ಟೆಯ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದು. 
ಆದರೆ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಪ್ಪಿತವಾಗಿದೆಯೊ ಅಂಥ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕಾಲ ದೇಶ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾಟುವ 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಜೀವಶಕ್ತಿ, ಉಳಿನ ಶಕ್ತಿ (Survival ೫೩೬೦) ಇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಆ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕಾಣುವ ಸಮಗ್ರ ಮಾನವತೆಯ ಆಳ, ವಿಸ್ತಾರ, ಉನ್ನತಿ'ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದಾಗಿರುವುದು. ಹೆಚ್ಚು ಕುಸುರಿ ಇಲ್ಲದೆ, ಹೆಚ್ಚು ನಯ ನುಣುಪುಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ಜೀವ 
ನಾನುಭವದ ಸಾರವತ್ತಾದ, ಮಾನವತೆ ತುಂಬಿದ, ಮೂಲಭಾವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ನುಣ್ಬು, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈಚಿನ ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಮಹಾಭಾರತ, 
ರಾಮಾಯಣ, ಇಲಿಯಡ್‌, ನಿಬುಲುಂಗೆನ್‌ ಲೈಡ್‌, "ಷಾಹನಾಮಾ? 
ಮುಂತಾದ, 8010 ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಕಾನೃತ್ವ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಈಚಿನ ರೊಮ್ಯಾಂಓಕ್‌ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಕಲೆಗಾರಿಕೆ, ನುಣುಪು, ನವುರು, ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಪ್ರೌಢಿಮೆ, ಧ್ವನಿನೊನೆ, ಭಾವನುಯತೆ 
ಉದ್ರೇಕ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಸತ್ವಕ್ಕೂ ಒಟ್ಟು ಸಹಜತೆಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ಪ್ರಕಾಶನ ದೊರೆತಿರುವುದು ರಾಮಾಯಣಾದಿಗಳ ಚಿರಂತನತೆಗೆ ಕಾರಣ. ಕೆಲ 
ವೇಳೆ ಅಲ್ಲಿನ ನಿರಾಭರಣ ಸೌಂದರ್ಯ ಪರ್ವತ ಶಿಖರಗಳಂತೆ, ಮಹಾರಣ್ಯಗಳ ಮಹಾನ್ಯಕ್ಷ 
ಗಳಂತೆ, ಕಡಲಿನ ವಿಸ್ತಾರದಂತೆ, ಆಳದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 


ಕೃತಿಕಾರರು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯು 
ತ್ತಾರೆಯೆ? ಅವರು ಬರೆವಾಗ ಹೊರಗಿನವರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇತರ ಉಪಾಧಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತ 
ವೆಯೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದುಂಟು. ಇದು ಯಾರನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬರೆದು 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ವೌಲ್ಯ ೩೬ 


ದಲ್ಲ, ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿನ್ಯಂಜನೆಗಾಗಿ ಬರೆದದ್ದು, ಇದು ನುಡಿಯದಿದ್ದಕೆ ನನಗೆ 
ನೆನ್ನುದಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿ ಬಿಡಲಿ, ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ಆಗ 
ದಿರಲಿ ಎಂದು ಕೃತಿಕಾರನು ಹೇಳಬಹುದು. ಇತರ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗು 
ವುದು. ರೇಖಾ ಚಿತ್ರ ಬರೆನನರು, ಸಂಗೀತಗಾರರು, ನರ್ತನಕಾರರು ಹೀಗೆ ಹೊರಗಿನ 
ಏನನ್ನೊ ಕಂಡಾಗ ಕೇಳಿದಾಗ, ಚಿಂತೆ ಹೊಳೆದಾಗ, ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಲೇಖನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ; ಹಾಡು ಕುರುಕುತ್ತಾರೆ; ಹೆಜ್ಜೆ ತುಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ; ಕಣ್ಣೊ, ಕೈಯೊ, ಕಾಲೊ, ಮುಖವೊ ಆಡಿಸಿ ಅಭಿನಯ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಎಲೆ, ಹೂ, ಕಾಯಿ ಬಿಡುವುದು ಗಿಡದ ಧರ್ಮ. 
ಅದನ್ನು ನೋಡುನವರು, ಬಳಸುವವರು ಇರುವರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂದು ಅದು ಕಾಯುತ್ತದೆಯೆ? 
ಹಾಗೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಗಮನ ಆ ಕಡೆಗೆ ಬೀಳಲಿ ಎಂದು ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. 
ನಿಜವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಸ್ಫೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವವನಿಗೆ ಆ ನಿರ್ಮಾಣದ ಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಗಮನ 
ವಿರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ರೂಪಿಸುವುದು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವುದು - ಸಮಗ್ರಗೊಳಿಸುವುದು - ಎಂಬ ವೃಸನವೇ ಅಲ್ಲಿ ಆಗ. ಉಳಿ 
ದುದು ಯಾವುದು ಹೇಗಾದರೇನು ಅವನಿಗೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೃತಿ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ತೊಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಅಥವಾ ಲೋಕ ಸ್ವೀಕಾರದ 
ಪರಿವೆ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಮನಸ್ಸಿನ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ” Poetry for Poetry’s 
sake, —Artfor Art'ssake” ಎಂದು ನುಡಿಯುವುದುಂಟು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಅಪಾರ್ಥ ಮಾಡಬಾರದು 

ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನಾವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ರೂಪಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಾಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ ಅದು ಮುಡಿಪಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಅದು ಕೃತಿಕಾರನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಕುರುಹು. ಅವನ ಕುಶಲ 
ಕರ್ಮದ, ಸೌಂದರ್ಯದ ಜೇಟೆ ಆ ಆವೇಗವೊಂದಕ್ಕೆ ಲಗ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಹೊರತಾಗಿ ಅನನ ಇತರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ಏನೇ ಬರೆಯಲಿ, 
ರಚಿಸಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಅವನು ಬಳಸುವುದರಿಂದ- 
ಆ ಮಾತು ಬಲ್ಲವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು; ಅನಂತಕಾಲಕ್ಕೂ, ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಾರಿಗಿದೆ ? ಅರ್ಥವಾಗಲೆಂಬ ನೇರನಾದ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಬರೆಯುವುದು ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬಂಧವಾಗಿ, ಕೃತಿಯ ರಚನಾಂಗ 
ವಾಗಿ, ಅವಿನಾಭಾವದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅಚ್ಚು 
ಮಾಡಿಸುವೆದೇತಕ್ಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಈ ಅನುಭವ ದೊರೆತವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಿ, 
ಸಮಾನ ಧರ್ಮರಿಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಲಿ,-ಆಗುವುದಾದರೆ ಎಂದು ಆಮೇಲೆ ಅಂದುಕೊಂಡಾನು. 
ಬಹುಶಃ, ಅದೂ ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾವು ಏಕೆ ಹೆರುತ್ತೇವೆ ? ಲೋಕದ 
ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಳುವುದಕ್ಕೆಂದಲ್ಲ.. ಇತರರ ಮೇಲೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದರೊ? ಅವರಿಂದ ಸ್ವೀಕಾರ 


ತಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ನಾಗಬೇಕೆಂಜೊ? ಅಲ್ಲ. ಅವು ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳು. ಆದ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ ಇತರರಂತೆ ಓಡಿಯಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ ಮಾತ್ರ. 
ನಮಗೆ, ಅವರಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ, ಪುರಸ್ಕಾರ ಕೊಡುವವರು ಕೊಡಲಿ, ಕೊಡದನರು ಬಿಡಲಿ. 
ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಚೆಲುನರೇ, ಶಕ್ತರೇ, ಧ ಎಷ್ಟೆ ಪುಷ್ಟರೇ, ಜಾಣರೇ, ಅದೃಷ್ಟವಂತರೇ ಆಗು 
ತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೇನು ? ಲೋಕದ ಲಕ್ಷ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಇವರು. ಅವರವರ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅವರವರು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೃತಿಗಳೂ ಹಾಗೇ. 

ಪ್ರತಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಒಂದು ಕಾಖ್ಯೆಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಕವಿ ಸುಶಿಕ್ರಿತನೂ ವಿದ್ಯಾನಂತನೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೂ 
ಅವನಿಗೆ ದೊರೆತಿರುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಹಿಂದಿನವರು ಏನೇನನ್ನು. ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಅರಿವಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ರಚನಾತಂತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಅಂಶಗಳೂ ತಂತ್ರಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಅಪ್ರಿಯವಾದವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ ಇರು 
ವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿನ ಲೋಸದೋಷಗಳೆ ಅರಿನಿರಬಹುದು. ಯಾವುದನ್ನೋ ಬೇರೆ ರೀತಿ 
ಮಾಡಿದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ? ಎನಿಸಬಹುದು. ತಂಗುಳು, ಹಳಸಲು ಎಂದು ರೀತಿ, 
ವೃತ್ತಿ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ರಚನೆ, ಸಂವಿ 
ಧಾನ ಸಮದೊ ನಿರ್ನೀರ್ಯವಾದಂತೆಯೇ ಕಾಣಬಹುದು. ಹೊಸ ಜಾಡನ್ನು ತುಳಿಯಲು 
ಆಸೆ ಇದ್ದರೂ ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಮಾದರಿಗಳಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಬೇರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಕೃತಿಗಳ ರೀತಿ, ವಿಷಯ, ಬಂಧಗಳ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆ ಉಂಟಾಗಬಲ್ಲದು. 
ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಅವು ಕುದಿಸಿದರೆ ಅವನೇನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಆ ಹೆಜ್ಜೆ ತುಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ಬಗೆಗೆ ಮಾರು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿ, ಈ ಹೆಳೆಸಲು 
ಬೇಡ ಎನಿಸುನ ಕಾಲಗಳುಂಟು. ಮನಸ್ಸುಗಳುಂಟು. ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಕವಿತೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಜವಾಗಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ [| "" Where were you? ಎಂದು 
ಗಂಡ Soames Forsyte ಕೇಳಿದಾಗ "" HN out of this house” 
ಎಂದು ಹೆಂಡತಿ 1£070 ಹೇಳಿದ್ದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ. ಅದು ಸರಿಯೊ ಅಲ್ಲವೊ ಅದು 
ಬೇರೆ ಬೆರೆ. ಇದಾದ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ, ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಒಲಿಯದಿದ್ದವಳು ಜಾಲಿಯನ್‌ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು "1 am here and yours for the taking’ ಎಂಬಂತೆ ನಿಂತಳೆಂತೆ! 
ರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಜೆನ್ನಿಲ್ಲ; ಮನಸೊಸ್ಪದು; ಹೊಸತು ಏನಿಡೆಯೊ ಎಲ್ಲೋ; ಅದು 
ದಕ್ಕಿಂತ ಬೀಳಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇನ್ನಂತೂ ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವುದು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ- 
೦ಬ ಸ್ಥಿತಿ ಜೀವನದ ಹಲನಾರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಒದಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ತಲೆಮಾರಿನನಕೆಗೆ 
೧೯೨೦ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೀಗಾಯಿತು. 
ಇಂಥ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಬರವಣಿಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಾದಂತೆ 
ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ತೆಗಳಿಕೆಯೂ ತಿರಸ್ಥಾರವೂ ತರುಬಿ ನಿಂತಾಗ ಇವನ 


ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನರೌಲ್ಯ ಕ 


ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಉಗ್ರವಾಗಬಲ್ಲದು. ಇನನೆ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ರೋಷ, ಆನೇಶ, ವಿರಸ, ಕಟಕಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದು ಕೃತಿಯ ಹಾಳತಗಳನ್ನೂ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನೂ ಸಮತೋಲಗಳನ್ನೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಹೊಸದಾದ, ಅಗತ್ಯವಾದ ಹೊರಗಣ್ಣಿ ಗೆ ವಿಜಾತೀಯನೆನಿ 
.ಪಸಿದರೂ ಸಾರಪೋಷಕನಾದ ವಿಷಯ, ರೀತಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆನ್ನುನನನು ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಸಾಹಸ ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸದಾರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ನಯ ನುಣುವುಗಳ ಕಡೆಯ ಗಮನಕ್ಕಿಂತ ದಾರಿ ಮಾಡುವ, ಕಲ್ಲು 
ಬಂಡೆ ಒಡೆಯುವ, ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆವ, ಜಲ್ಲಿಕಲ್ಲನ್ನು ಹಾಸಿ ಮಟ್ಟಿಸವನ್ನೂ ಗಡುಸನ್ನೂ 
ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಒರಟುತನ ಕಂಡೀತು. ಆ ವರೆಗೂ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಡೆದು 
ಬಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಇವನಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಸ, ಕರ್ಕಶತೆ, ಕಾಣಬಹುದು. ಹಳೆಯದ 
ರಲ್ಲಿ ಹೊಸದನ್ನು ತುಂಬಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಹಳೆಯಪಾತ್ರೆ ಸೀಳಿ ಒಡೆಯಬಹುದು. ಹೊಸ 
ರಸದ ಹುಳಿ, ಕಹಿ, ಗಾಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಾಡುತ್ತ ನುಗ್ಗಲು ಇವನು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಂಗತಿಗಳು. 

ಭರತಖಂಡದ ಬಾಗಿಲು ಇಂದು ಲೋಕ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತೆರೆದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಹೊರ 
ಗಿಂದ ಬಂದ ಹೊಸತಿನ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಘರ್ಷಣೆ ನಡೆದು ಇಂತಹ 
ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ ಉಂಬಾಗಿದೆಯೆನ್ನಬೇಕು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಅರ್ಥ, ರೀತಿ 
ಬಂಧ ವಿಸರೀತವಾದಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಕ್ಷಪಾತವುಳ್ಳವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಣುವುದು ಶಕ್ಯ. 
** That fellow never writes 5 consecutive lines of poetry” ಎಂದು 
ಎಲಿಯಟ್‌ ಕವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಿಯರಾದ ಕ್ವಿಲ್ಲರ್‌ ಕೌಚ್‌ 
ನುಡಿದುದುಂಟು! ಹೊಸನೆರೆಯ ಉರುಬಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೆಸರು, ಕಸ್ಕ 
ಸೌದೆ, ಇದ್ದಿಲು, ನೊರೆ, ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದುಂಟು. 
‘ಹೊಸತರ ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಆಗಿ, ಅದರ ವೃಗ್ರತೆ, ಉಗ್ರತೆ, ಕೋಲಾಹಲ, ವಿರಸ-- 
ಘೋಷ ಕುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಪನೆ ನಿರ್ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಶಕ್ತಿಯೂ ದೊಡ್ಡ ದರ್ಶನವೂ 
ಧರ್ಮಥಿಷ್ಠೆಯೂ ಕಾಣುನಂತಾದರೆ--ಮಾನನಸಹಜವಾದ ದೊಡ್ಡ ಗುಣದ ಪ್ರಕಾಶ 
ನವೂ ಥೈರ್ಯ, ನಿಷ್ಕೆ, ಕಾರುಣ್ಯ ಪ್ರೇಮಗಳೂ ಅವುಗಳ ಆಳದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುನಂತಾ 
ದರೆ ಇದರ ಅರ್ಥವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು.* ಆವರೆಗೂ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನಕ್ಕೆ ಸೀಮೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇವು ಹಸುಗಳೆನ್ನಲು 
ಸಹನೆ ಇಲ್ಲ, ಇವಕ್ಕೆ ಕೆಚ್ಚಲು ತೋರ; ನೆಲಕ್ಕೆ ಜೋಲುನಂತೆ ಇಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಲು 
ಹೆಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟಾವು, ದಿನಕ್ಕೆ 15-20 ಸೇರು ಕೊಡುನ, ಕೊಂಬಿಲ್ಲದ್ಯ ಕಿರುಮೊಗದ್ಕ ಅನೆ 
ಮೈಯ್ಯ ಕೆನೇಡಿಯನ್‌ ಎಂಜಿನುಗಳಂತೆ ಕೂಗುವ ಇವು ಹಸುಗಳೇಸ್ರೀ, ಭೂತಗಳು ಎಂದನ 
ರುಂಟು, ಯೂರೊಪಿಯನ್‌ ಆರ್ಕೆಸ್ಟ್ರಾ ಕೇಳಿ ಅವರು ಸದ್ಯ ಅಪಸ್ವರ (!) ಬಾರಿಸುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನ್ನು ಸಂಗೀತನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಯೇನು ಎಂದವರುಂಟು, ದಕ್ಷಿಣದ ಸಂಗೀತ ಗವಾಯಿ 


` ಗಳಿಗೆ, ಅವರ ಸಂಗೀತ ದಕ್ಷಿಣದನರಿಗೆ ಕರ್ಕಶ, ರೋತೆ, ಅನಿಷ್ಟ ;- -ಇಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿದ್ದು ಕೂಡ! Universality ಎಂದರೆ ಯಾವುದು? 


೪೦ ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಕೃತಿಕಾರನ ಅರ್ಥ ಕಾಯಬೇಕಾಗುವುದು ಸಹೃದಯನ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ. ಹಾಗೆಂದು 
ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಬರೆದು ಇತರರು ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ ಮಾಡಲೊಲ್ಲರೆಂದೂ ಮಾಡ 
ಲಾರರೆಂದೂ ದಡ್ಡರೆಂದೂ ಅರಸರೆಂದೂ ಅತೃಪ್ತಿ ಪಡುವುದು ಸರಿಯಾದೀತೋ? 
| ಪ್ರತಿಭಾಷೆಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಒಂದು ಜಾಯಮಾನವಿರುತ್ತದೆ. 
| ಹೊಸ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಕೆಲವನ್ನು ಮರು 
| ಮಾತನಾಡದೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು. ತನಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೇ ತನ್ನೊಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸ್ಥಾನಮಾನ ಕೊಡುವುದು. ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮನೆಗೆ, ಮನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ, ಸೊಸೆ 
ಯಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯಾಗಲು ಬರುವ ಹೊರಗಿನ ಹೆಣ್ಣಿ ನಂತೆ. ಹೊರಗಿಂದ 
ಬಂದವರು ಏನೇ ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗಿ ಬೆರೆಯದಾದರೆ? ಸೆಡೆದು ನಿಂತಾಗ? ಕ 
ಬರುವುದು. ಮನೆ, ಮಡಿ ಜನ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತವೆ. ಹೊಸದಾ 
ಬಂದ ಪ್ರಭಾವ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಹಿಂದಿದ್ದು ರ ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅದರ ಕನ್‌ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬಲ್ಲದ್ದಾದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಯ 'ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸೋಲಬೇಕಾದೀತು. ಅದಕ್ಕೇ ಹೊಸ ಧಾತು, 
ಹೊಸ ರಚನೆ ಬಂದೀತು. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಒಂದು ಗುಣ, ರೂಪ ಅದಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದವು. 
ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದು ಅಪರೂಪ, ಆದರೆ ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಗದಿರು 
ವುದು ಯಾವುದು? ಯೂರೊನಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್‌, ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಆದ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೆಲವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರೀತಿಗಳಮೇಲೆ ಇಂಥ ಪ್ರಭಾನನನ್ನೂ ಉಂಟು 
ಮಾಡಿದೆ. ಇಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ರಸಮಿಶ್ರವನ್ನು ಈ ರಕ್ಷ ಕ್ಷಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದೆ. 
ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೂ ಆಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ಯಾ ಒಪ್ಪಾಗಲಿ, ಆಗದಿರಲಿ. ಅದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಜನಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಡನೆಯೇ ಸವರಿಕೊಂಡು, ತಾನು 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಸಿಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಉಳಿದುದನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತನ್ನ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೀರಿ, ಭರತ ಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಮೂನೆ, 
ಸುಮಾರು ನೆಲಸುನಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಇಂಥದು ಹೆಚ್ಚುಸಲ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಇಸ್ಲಾಂ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕ್ರಿಸ್ಟಿಯನ್‌ ಮತಧರ್ಮ, ಇಂದಿನ ಕಾನ್ಯುನಿಸಂ ಬಹುತರ ಮೂಲಭೂತ 
ವಾದ ಇಂಥ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಿದೆ, ಮಾಡುತ್ತಿವೆ--ಎನ್ನಬೇಕು. ಇಂಥ ಪ್ರಭಾವ 
ಗಳು, ಭೂಕಂಪಗಳು, ಅಗ್ನಿಪರ್ವತಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕಗಳು, 
ಅವಾಂತರ ಪ್ರಳಯಗಳು ಆದರೂ ಪ್ರತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಗ್ಗುವ ಮಾರ್ಪಾಡು 
ಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೃತಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತನೆ. ಬೆರಕೆಯ ಜೆಲುವು, ರಂಗು 
ಕೆಲವೇಳೆ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಪ್ರಬಲಿಸಿದರೂ ನುಡಿಗಟ್ಟಗೊ ಲಯಛಂದಕ್ಕೊ ಪ್ರಕಾರಗಳು 
ಸುರಚಿತವಾಗಿ ಹೊಂದದೆ ವಿದೇಶೀಯವಾಗಿಯೊ ನಿಲ್ಲುವುದುಂಟು. ಬಂಧ ಬಂಧುರ; 
ಭಾವಸೊಗಸು; ರಚನೆ ಸುಷ್ಮು, ಮಧುರ, ದೃಷ್ಟಿ ಗ್ರಾಹೃ. ಆದರೆ ವಿಜಾತೀಯವಾಗಿ 


RS ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನರೌಲ್ಯ ೪ಪಿ 


ಯಾದರೂ ಉಳಿಯುವುದು. ನನ್ನು ತೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತ ರಾಣಿ ಚೆಲುವುಳ್ಳ ಯೂಕೆ 
ಲಿಪ್ಪ್ರಸ್‌ ಗಿಡಗಳ ಹಾಗೆ, ಜಾನಾ, ಗುಲ್‌ಮೊಹರ್‌ ಹಾಗೆ, ಕಕ್ಟೆಯ ಹಾಗೆ. 
ಇಷ್ಟಾಗಿ ಕೃತಿಕಾರ್ಯದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಜನಕ್ಳಿ ಸಂಸಾರಾ ಹೊಸ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಅಲ್ಲವೆ? ಶಕ್ಕವಾದಕೆ ಲಾಭ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು.  ಅಮಂಗಳೆ 
ಕರವಾದೆದ್ದಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲಿ, ಜನ ಬದುಕಬೇಕು ಎಂದು; " ಬಹುಜನ ಹಿತಾಯ, ಬಹು 
ಜನ ಸುಖಾಯ' ಎಂದು. ಕನಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾರಗಳೇ ಇಳಿದು ಆತನಿಗೇ ನೆಮ್ಮದಿ, 
ತೃಪ್ತಿ ಬೇಕೆಂದು; ಸ್ಟ್ವಾಂತಃ ಸುಖಾಯ; ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅದರಿಂದ ಲೋಕೋಪಯೋಗ ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು; ತನ್ನ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯೇ ವಿಶದವಾಗ 
ಲೆಂದು; ತನ್ನಿಂದ ತನ್ನ ಕಲೆಗೆ, ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಸೇವೆ.ಸಂಸತ್ತಿ ಉಂಟಾಗಲೆಂದು. ಇವೆಲ್ಲ 
ಆಗಬಹುದು, ಬಿಡಬಹುದು. ನಿಜವಾದ ಕೃತಿಕಾರ ಇನನ್ನೇ ಗುರಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೃತಿನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಕಾವೃಸತ್ವ ಇರುವವನು 
ಇತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಗಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಿಸನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಅತೃಪ್ತಿವುಂಟಾ 
ದಾಗ ತನ್ನ ವಸ್ತುವಿನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಹಿಡಿದು ಬಲ್ಲಂತೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 


ಕವಿತೆಯೊಳಾಸೆಗೆಯ್ವ ಫಲಮಾವುದೊ ಪೂಜೆ ನೆಗೆ ಲಾಭಮೆಂ 
ಬಿನೆ ವಲಂ ಇಂದ್ರಪೂಜೆ ಭುವಸ್ತು ತಮಪ್ಪ ನೆಗಟ್‌ ಮುಕ್ತಿ ಸಂ 
ಭವಿಸುವ ಲಾಭಂ ಎಂಬಿನೆ ಜಿನೇಂದ್ರಗಣಸ್ತುತಿಯಿಂದೆ ತಾಮೆ ಸಾ 
ರವೆ? ಪೆಜರೀವುದೇಂ ಪೆಜಜಮಾಡುವುದೇಂ ಪೆಜಜು ೦ದಮಪ್ಪುದೇಂ, 


ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೇನಲ ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲದ, ಕಳೆ 
ಯಲ್ಲದ ಇನ್ನಾವುದೊ ಕಾರ್ಯ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ರೀತಿಯನ್ನೂ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಲೆ. ದುಡಿವ 
ಒಂದು ಸಾಧನ, ಉಪಕರಣ ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ.* ಈ ಕಾರ್ಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಬಹುದು. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರವೇ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ: ವಿಡಂಬನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ Satire ಎಂಬುದು. ಇದನ್ನು ಶುದ್ಧ 
. ರೂಪವೆಂದು ಹೇಳದನರೂ (Lanx Satura: ಮಿಶ್ರಾನ್ನ; ಕಲಸೋಗರ). ಅದನ್ನು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಾರವೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೇ ಯಾವುದ 


ಡಿ ಎರಡನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಭಟ್ಟ ಕಾವ್ಯದಂತೆ; ಅದಿ 
 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿನಂತೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ ಕಾವ್ಯಸಿದ್ಧವಾದರೆ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾನ್ಯ 
ಧರ್ಮವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ನಿದರ್ಶನ ಉಂಟು, | | 
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೪೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿನುರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ರಲ್ಲಿಯೋ ಅತೃಸ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಅನರೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಬಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ಟೀಕೆ, 
ಟಿಸ್ಪಣಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಮತ್ಕಾರ, ಚುಚ್ಚುನುಡಿ, ಅಣಕ, ಕೊನೆಗೆ ಲೇವಡಿಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಾಸ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು--ಇವನ್ನು ಹಾಸಕಗಳು, ಪರಿಹಾಸಕ 
ಗಳು ಎನ್ನೋಣನೆ?--ಫಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥನರಿಗೆ ಸುತ್ತಲ ಯಾವುದೂ 
ಪವಿತ್ರವಲ್ಲ. ಅವರೆ ನಾಲಗೆಯ ಮತ್ತು ಲೇಖನಿಯ ಮೊನೆಗೆ ಯಾವುದೂ--ಎಲ್ಲರೂ 
—ಈಡೇ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ವಿಡಂಬನಕಾರರ ಭಯವೇ. ಅವರ ಕೈಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಜೀಳೆದೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಎಂಬಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, 
ಸಮಾಜಸಂಸ್ಕೆಗಳು, ರೀತಿ ನೀತಿ ನಡವಳಿಕೆಗಳು ಇವನ್ನು ಇವರು ಈ ಜಾತಿಯ ಬರ 
ವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜನರ ನಗೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೇರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇಂಥನರೇ ಎಂಬ 
ರೀತಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ (ಪೋಸ್‌, ಶ್ರೈಡೆನ್‌ - ಅವರ) ಇಂಥ ಅಣಕದ ಕೃತಿ 
ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಹೆಸರು ಹೇಳೆದಾಗಲೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ಇಂಥವರನ್ನೇ ಕುರಿತದು ಈ 
ಕವನ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಬರೆಯುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾರ್ಗವೂ 
ಇದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನಾಗರಿಕವಾದ ಮಾರ್ಗ ಎರಡನೆಯಡು 
ಇನ್ನೊಂದು. ಯಾವ ಖಚಿತವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಗುಂಸನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸದೆ ಸಾಧಾ 
ರಣವಾಗಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ" ನೆಲಸಿರುವ ಜಡತೆಯನ್ನೂ ವಕ್ರತೆಯನ್ನೂ ಅವಿನೇಕ ಆಭಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿಡಂಬನ ಮಾಡಿ ಸಮಾಜದ ಮತ್ತು ಜನರ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು, ನೀತಿಯನ್ನು, 
ನೇಷವನ್ನು, ಮಾತನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿ ಆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲು ಬಯಸಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧಾರಣ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ನಾಗರಿಕ, ಸಹ್ಯ, ಸುಖ 
ಕಟು. ಇಲ್ಲಿನ ಮುಳ್ಳಿನ ಮೊನೆ ವಿಷದ ಮೊನೆಯಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ ಚುಚ್ಚು 
ವುದಿಲ್ಲ--ಕಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ.. ಯಾರೂ ತನ್ಮುನ್ನು ಕುರಿತೇ, ಈ ಭಾಗ ಬರೆದದ್ದಲ್ಲ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದರ 
ಮೊನೆ ಮೊಂಡಾಗುವುದೇನೊ. | 

ಅಂಥ ವಿಡಂಬನ ಲೋಕದ ಓರೆ ಕೋರೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಉದ್ದೇಶನುಳ್ಳದ್ದು. 
ಅನರರಿಯದಂತೆಯೇ ಜನರ ನಡತೆ, ಮಾತು ರೀತಿಗಳ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ 


1 ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಂ ಅನರು ರಾಮಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ 
ರಾಮಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಹು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಧುಪ್ರಿಯ ನಟರನ್ನು 
ಕುರಿತು 


ಮೂಡು ಕಾಸುಕು ಮೂಡು ದರಾವ್‌್‌ 
ಆರು ಕಾಸುಕು ಆರು ದರಾನತ್‌- ಎಂದು ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದ್ದುಂಟು, 


ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಟೀಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಬಾಣದ ನೊನೆಯಂತೆ ಈ ನೃಂಗ್ಯ ಅನರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಲ್ಲದ್ದಾಯಿತು. ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ನೇಲ್ಬಟ್ಟಿನರಲ್ಲ, ಈ ಕಲೆ Irreverent art. 


3 ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೪ಫ್ಲಿ 


ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಜದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುನಂತೆ "ಸೆಟ್ಟಿರ್‌' 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇಂಥ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಡಸುತ್ತದೆ.* ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ನೇರವಾಗಿ ಇಂಥ ಕೃಷಣ ಉದ್ದೇಶ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕರಣ. 
ಜನವನ್ನು ನೀತಿಗೆ ತಿರುಗಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ, ಪ್ರಯತ್ನ ಅಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತನೆ. ಗಂಭೀರರು 
ಲೋಕದ ಹಿತಚಿಂತಕರು ಆದವರೂ ಮೃಮಶೃದಯರು ಇಂಥ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ 
ಉಳ್ಳ ನರಾದರೆ ಆ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಬೆಲೆ ಬರುವುದು. ಸೆಟ್ಟಿರಲ್ಲಿ ಮೃದು ಹೃದಯತೆಯನ್ನು: 
ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಬೇಕು. ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿಯ ಹೂ ಮುಳ್ಳು; ಅದು ಹೊ ಆದಾಗಲೂ. 
" ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿಯಲ್ಲ, ನೀತಿ ಬೋಧನೆಯೊಡನೆ ಬೆರೆತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯವಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಬರವಣಿಗೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅಪಹಾಸ್ಯ, ಅನ್ಯೋಕ್ತಿ, ಲೇವಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಬಹು ನುಣುಪಾಗಿ, ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಜಾಣತನದ ಎಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯಾ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈ ವಿಡಂಬನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದು. ಬಟ್ಟಿರ್‌, 
ಸ್ಟಿಫ್ಟ್‌, ಸರ್‌ವಾಂಟೀಸ್‌, ಬೀರ್‌ ಬಾಹ್ಮ್‌, ನೀಲಕಂಠ ದೀಕ್ಷಿತ ಮುಂತಾದವರ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರದು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ. 
ಹೃದಯ, ೫; ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೂ ಚಮತ್ಸೃತಿಯ ಎಲ್ಲ ವೃಂಗ್ಯೋಕ್ತಿ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಕೃತಿಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಅದನ್ನು ಮೀರಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೊ ಉದ್ದೇಶ ಇಂಥಲ್ಲಿ ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಟೂನ್‌, 
ಕ್ಯಾರಿಕೆಚ್ಯೂರ್‌ ಎಂಬವು ಮಿಶ್ರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ" ಹೇಗೆ ಹೆಸ 
ರಾದವೊ ಅಂಥ ವಿಡಂಬನೆಗಳು ಇವು. 

` ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾದ ರೂಸಕಗಳುಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾ 
ಜದ ಹೊರಮ್ಚೆ ಚಿತ್ರಣದ ಜೊತೆಗೆ ಈ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಟಸ್ರ್ರಣಿ, ಪರಿಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದ ಇರು 
ವುವು. ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಯಾ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇವು 
ಹುಟ್ಟಿ ಕನಿಯುತ್ತವೆ. ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇರಿನ, ಚುಚ್ಚುನ ಶಕ್ತಿ ಅವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊ ರೀತಿಗಳೊ ಆಗ್ಗೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವಂಥವು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಅವೂ 

* ಹೊಗಳಿಕೆ ಆರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ನನುಗಿಂತ ಅರಾಧ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಮೇಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು; ಕಾರೆಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕರುಣೆಗೆ ಜನ, ಪ್ರಾಣಿ ಒಳಗು, ಈಡು; ಸಹಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಜೊತೆ 
ನೆಲಸು; ತೆಗಳಿಕೆ ಅಣಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಂದಿಗೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟಿನರೇ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅ ದೋಷನಿಲ್ಲ 
ನೆಂಬಂತೆಯೇ ತೆಗಳುನನರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ. 

1 Life is a comedy for him who thinks and a tragedy for him 
who feels- 

ಎಂಬಾಗ ಭಾವಾನುಭೂತಿ ನೋನನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಯಾವನಿಗೆ ಅದು ಬರಿಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಕಷ್ಟ ನಿಸ ರೆದಂತೆ ಭಾಸನಾಗುವುಡೋ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಡೊರೆದಿಂದ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ eid ಮಾತ್ರ ನಗೆ, ನಿನೋದ, ಕುಚೋದ್ಯ ಶಕ್ಕ, 


೪೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


Comedy ಎಂಬ ನಾಟಕಗಳ ಅರ್ಥಮಂತಿಕೆಯೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೂ ತಟ್ಟ' 
ಕೃತಕಾರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಆಗದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅಂಥದನ್ನು ಬರೆ: 
ಯುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದವರ ಉದ್ದೇಶ ವಿಡಂಬನೆ, ಚುಚ್ಚು ಅವರ ಅರ್ಥ ವಿಕಾರವನ್ನೂ 
ವ್ಯಂಗ್ಯನೆನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುವುದು; ತೋರಿಸಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಟೀಡುಮಾಡುವುದು. ಅವರ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದು ಮುಖ್ಯಾಂಶ. ಬರಿವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ Farce, Burlesque ಎಂಬ. 
ಜಾತಿಯ ಅಣಕಗಳು--ಪರಿಹಾಸಕಗಳು--ಈ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ದೂರ ಮುಂದು 
*ವರಿದು ನಡೆಯುವುವು. ಉದಾ; ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರ " ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ ಹರಣ’ 
ಈ ಜಾತಿಯದು. ಅವರ "ಪುರುಷ ಸರಸ್ವತಿ ಕಡಿ ಕಾರಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುವ ಚಕ್ರ 
ಬಾಣ. ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ಅಲ್ಲಿನ ಅಣಕ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸದು. ಲೇವಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಒಂದು ಅತಿಗೆ ಮುಟ್ಟಬಹುದು. ಅತಿರೇಕೆವೇ ಒಂದು ಒರಟು ವಿನೋದ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸೆಬಲ್ಲದು. ಇದು ನಾಗರಿಕ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರಣ 'ಕೂಡ 
ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಕುದುರೆಯಾಟ ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಕಡಮೆ ದರ್ಜೆಯ ವಿಕಾರ ವಿನೋದ 
ಎಂಬ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಕ ನಿಲಾಸ ಹೆರಡಬಲ್ಲದು. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ವಿನೋದವುಂಟುಮಾಡುವುದು ಸರಿ. ತರುವಾಯ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಉಳಿಯುವುದೊ 
ಇಲ್ಲವೊ! ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಂಥದರಲ್ಲಿ ವಿನೋದ ಸಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಕ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೂಡ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬಣ್ಣ ದಪ್ಪವಾಗಿ ಬಳಿದುದು ; ಮಾತು 
ಗಡುಸು. ಕೊರಲು ಎತ್ತರದ ಕೀಚುಧ್ವನಿಯದು, ನಗು ಹೊಟ್ಟಿ, ಪಕ್ಕೆ, ಮೊಳಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ತುಂಬುವುದು. ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟು ವುದು; ರುಚಿ 
ಹಸಿ. ಕೆಸವೆ, ಹೊಮ್ಮುಗಳಿ, ಹುಣಿಸೆ ತಿಂದಂತೆ. | 
ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗಾದರೆ ವಾಲ್ಟೇರ್‌ ಮುಂತಾದನರ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಟೀಕೆಯೂ ಅಆಲ್ಡಸ್‌ 
ಹಕ್ಸ್‌ಲಿ, ಜಾರ್ಜ್‌ ಆರ್‌ವೆಲ್‌ ಮುಂತಾದವರ ವಿಷಯ ನಿರೂಸಣೆಯೂ ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿಯ ವಿರಸದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಕಾಣಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವುವು. ಇಂದು ಪ್ರಬಲಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಉಲ್ಬಣಗೊಂಡರೆ ಎಂಥ ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೆ ಲೋಕಜೀವನೆ 
ವಿಸರೀತಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಅಂಥ ಕೃತಿಗಳ ಉದ್ದಿಶ್ಯ. 
ಅರಿಸ್ಟೊ ಫೇನೇಸ್‌, ಮಿನಾಂಡರ್‌, ಪ್ಲಾಟಸ್‌, ಜೆನ್‌ಜಾನ್‌ಸನ್‌, ಷಾ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕೈಲಾಸಂ, ಶ್ರೀರಂಗ ಮುಂತಾದನರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಗೆ ಹೋಗದಾಗ ಈ ಹಾಸಕ ಕೃತಿ 
ಗಳು (" ಪ್ರಹಸನ'ಕ್ಕೆ ಈಗಾಗಲೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣನಿದ) ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬಲ್ಲದ್ದಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಣಕ ನಿನೋದಗಳಿಗೆ ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳಾಗಿರುನ ಗಿಲ್ಬರ್‌-ಸಲ್ಲಿವನ್‌ ಕೃತಿಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಂ, ರಾಜರತ್ನಂ, ರಾಶಿ, 
ಭಟ್‌, ಮುಂತಾದವರ ಅಣಕವಾಡುಗಳೂ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರಣ, ಓೀಕೆ ಆಗುತ್ತವೆ. 
ಕೆಲವಲ್ಲಿ ನಯವಾಗಿ, ಕೆಲನರಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ, ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಗನ್ಯುವಾಗಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇದು ಇರುತ್ತದೆ. ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಇಂಥ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೪೫ 


ವನ್ನು ಇನ್ನೇತಕ್ಕೊ ಬೇರೆಯ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಉಷಯೋಗಸಡಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿ, ರೀತಿ ಇರು 
ತವೆ. ಕವಿಯ ಅರ್ಥದ ಮೂಲ ಪ್ರನೃತ್ತಿಯೇ ಹಾಗೆ. 
| ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರೆನ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯನನ್ನೂ ಅದ್ಭುತ 
ವನ್ನೂ, ವಿನೋದವನ್ನೂ ಅತಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಚಮತ್ಸಾರಗಳೆನ್ನೂ 
ಬಳಸಿ, ಕಥೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರವರ್ಣನೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟ ಕೀರ್ತಿ 
ಪಡೆಯಬಲ್ಲದು. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾಹಸಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಗಾತ್ರ, ಪ್ರಮಾಣಗಳು, ಗುಟ್ಟು 
ಗಳು, ಅತಿಮಾನುಷದಂಥ ಲೋಕ ಸಂಕೇತಗಳು ಎಳೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಮಿಸುವುವು; 
ಮೋಹಿಸುವುವು. . ಜೊತೆಗೆ ತಿಳಿದವರು ಓದಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಇನ್ಯಾವುವೊ 
ಗೂಢಾರ್ಥಗಳೂ, ಸಂಕೇತಗಳೂ ಕಾಣಿಸುವುವು. ಲೂಯಿ ಕ್ಯಾರಲ್‌, ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ 
ಲಿಯರ್‌, ಹ್ಯಾನ್ಸ್‌ ಆಂಡರ್‌ ಸನ್‌, ಡಿ ಲಾಮೇರ್‌, ಮುಂತಾದನತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಬ್ಯಾರಿಯನರ " ಫೀಟರ” ಪ್ಯಾನ್‌' ಇನ್ನಾವುದೋ ಒಂದರ, ಒಂದು 
ಮಗುವಿನ ಆತ್ಮದ ಸಂಕೇತ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ ಕಥೆ 
ಗಳು, ಚಿತ್ರಗಳು (11680೧7, Fable). ಸಾಹಿತ್ಯಗುಣ ಸಂಕೇತಾರ್ಥ ಸರಿಸರಿಯಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾಗುವುವು.. ಈ ಜಾತಿಯೂ ಮಿಶ್ರವೇ. ಇಂತಹವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಂಗಡದ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಉಕ್ತಿಯೂ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯೋಕ್ತಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷೋಕ್ತಿ, ನಕ್ರೋಕ್ತಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಸಂಚಾರ ಚೆನ್ನವೇ. 
ಆ ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟರೆ ಆ ವೃಂಗ್ಯ ಚನುತ್ನಾರ ಜನರ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆದು ಬಡಿಯಬಲ್ಲದು. ಮಿಂಚು ಸ್ವಭಾವತಃ ಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಕೋಕ್ಳೆಸುವ ಕಾಂತಿ. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಡಿದಾಗ ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಬ್ಬರವಾಗಿ, ಉಜ್ವಲವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಸತ್ಯದ ಯಾವುದೋ ಮುಖನನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ, 
"ಅದು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮುಂಚೆಯೇ ಅದನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಕತ್ತಲನ್ನು ಹಿಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜಾಣತನದ ಬೆಡಗಿನ ಉತ್ತಮ ಬರವಣಿಗೆಯೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈ 
ಲಕ್ಷಣವುಂಟು. ಇಂಥ ಬೆಳಕಿನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಂತ್ಯಾಂಶ ಭ್ರಾಮಕವಾದುದು. 
ಆದರೆ ರುಚಿ, ಗಮನ, ಅಭ್ಯಾಸ ಹಾಗೇ ಹೋದರೆ ಕನಿ ಕಾಣಿಸುವ ಚಮತ್ಕಾರ ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಕೃತಕವೂ* ಆಗಬಲ್ಲವು. 
೬ ಈ ಬಗೆಯದರಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಕನಿ ವ್ಯಾಪಾರ 
'ಒಂದುಂಟು. ಸಹಜವಾಗಿ ಧ್ವನಿ ಹಬ್ಬಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟು ಅರ್ಥ ಸೌಂದರ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕನಿಯ 
' ಮನಸ್ಸು ಸಹಜವಾಗಿ ನುಡಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನುಭವದ ಸಂಪತ್ತಿ ತುಂಬಿರುವಾಗ, 
ಸಿ ಸಾಂಸೇಯ್ಸ್‌, ಕುಡಿದು ರುಚಿ ಕಟ್ಟದನರಿಗೆ ಹಾಲು, ಎಳನೀರು, ನೀರೆ ಹೇಗೆ 


1 ರುಚಿಸಬೇಕು? ಅಫೀನಿಂದ ಅಮಲು ಬಾರದಾದರೆ ನಾಗರಹಾನಿನೆ ನಿಸವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
. ಚಟಿಗಳಿವೆಯಂತೆ! 


೪೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಸಹಜವಾದ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಥ, ಅದರ ಹಿಂದೆ 
ಇನ್ನೊಂದರ್ಥ ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಸಂಚಗಳು, ಸಂಕೇತ ಲೋಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವೆ 
ದುಂಟು. ಇದು ಸಹೆಜವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆಯನರೆ ಕೆಲವು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಡೆ.* ಮಾತುಗಳ, ಅವುಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳೆ, ಅವುಗಳೆ ನಾದಗಳೆ, ಹಿಂದೆ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ಗಳ, ಅನುರಣನದ ಪ್ರಕಾಶ ಅವರ ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮು ಧ್ವನಿಕೃತಿಗಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿನೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಯಾವುದೋ 
ತತ್ವ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಗತಿ, ಅನುಭಾವನೆನ್ನುವ ಅಂಶ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ಮಾತುಗಳೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಹನಗೊಳಿಸುವುದು. ಅವುಗಳ ತಂತ್ರಾರ್ಥ, ಸಮಯ ತಿಳಿ 
ದಲ್ಲದೆ ಕನಿತೆಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋಗುವುದು. ಅದು ಪೂರ್ತಿ ಸಂಕೇತಗಳ ಪ್ರಪಂಚ. 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರಿಯ ಮಾತಲ್ಲ; ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾ 
ವುದೊ ಬೇರೆಯದಕ್ಕೆ ದುಡಿನ ತೊತ್ತು ಹಾಡು, ಕನನ, ನಾಟಕ. ಅಂತಾ ಖಾಸಗಿ 
ಸಂಭವ ವ ಇಕಾ ಸಮಯ ಸಂಕೇತ 
ಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹೊರೆ ಹೊರಿಸಬಹುದು. ಸಾಂಕೇತಿಕರು 
ಕೆಲನರೂ ಅತಿ ವಾಸ್ತವವಾದಿಗಳೊ [Symbolist, Surrealist.] ಈ ದಾರಿ ತುಳಿ 
ಯವುದು ರೂಢಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಗಟುಗಳಂತಿರುವ ಮತಪಂಥಗಳೆ ಸಂಕೇತ ತುಂಬಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಇನ್ನ್ಟಾವುದಕ್ಕೊ ಅಡಿಯಾಳು. 

ಇಂದು 1188815 ಎಂಬ ಒಂದು ಪ್ರತಿಮಾ ಸಂವಿಧಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಎಡ್ಗರ್‌ ಆಲನ್‌ ಪೊ, ಮತ್ತು ಕಲವರು ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಕವಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳಿಂದ 1914ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವಿತೆಗೆ ಬಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬೆಳೆದು ಒಂದು 
ಕ ಉದಾನ -ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ " ನಾನು ಬಡವಿ], ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ " ಜೋಗಿ? ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳೆ 
ಬಹುದು. 

ಕ್ಯ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭರತನಾಟ್ಯದ ಅಭಿನಯವೆಲ್ಲ ಈ ಸಾರ್ಟ್‌ಹ್ಯಾಂಡ್‌ ಪರಿಭಾಷೆ 
ಯಂಥದು. ಹಸ್ತ, ಮುದ್ರೆ, ಚಾರಿಗೆ ಇದೇ ಅರ್ಥ ಎಂದು ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ಅದು ಪೂರ್ತಿ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಬೇಕು ಹೇಗೆ? ಜೊತೆಗೆ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಸದ್ಯದ ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಅಗದಿದ್ದರೆ? ಅಗ ಅಭಿ 
ನಯ ಪದ್ಯಗಳ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮಾತ್ರ. ಅಭಿನಯದ ನಡೆಕಟ್ಟು, ಭಂಗಿ, ಭಣಿತ್ರಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವಸ್ತು ನರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ, ರೂಪಿಸುವ 
ನಾಟ್ಯ ನಾಳೆ ಹೊಸತಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಇಂದಿನ ನಡವಳಿಕೆ, ಮುಖನವಿಲಾಸ್ಕ ಅಭ್ಯಾಸ, 
ಭಾಷಾಭಿನ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ವಾದರೆ, 

+ ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ಒಳಮನಸ್ಸು ಯಾನ ನೀತಿ, ಯಾನ ಕ್ರಮ ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖನಿಯನ್ನೊ ನುಡಿಯನ್ನೊ ನುಡಿಸಿದರೆ ಆ ರೀತಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. * ಸತ್ಯದ 
ಚಿತ್ರ ಅದಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ, ಯುಕ್ತ, ಕ್ರಮ, ರೂಪ್ಕ ಸತ್ಯಾ ರಚನೆ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ 
ಸ್ಥಾಪಕ ನಿರ್ಣಾಯಕಗಳೂ ಹಿನ್ಮೆಟ್ಟುವುವು. ಅನಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ಅದೇ ಸಿದ್ಧಿ. 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮುತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೪೭ 


 ಫಂಥನಾಗಿ ಈಜೆಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಭಾವಗೊಂಡಿಡೆ. ರೂಪಕನನ್ನು ಬೆಳಸಿ - 


ಉಹುಂ, ಅದನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗಿ-ಬಲಿದುಡು ಪ್ರತಿಮೆ. ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 1 
ವಿಲ್ಲದ ಎರಡು ಮೂರು ಮಾತು ಚಿತ್ರಗಳ ಹಟಾತ್‌ ಸಂಯೋಗ ಇನ್ನಾವುದೊ ಅರ್ಥ 
ನಕ್ನೊ ಸೂಚನೆಯನ್ನೊ ಅದರ ನೆಳಲನ್ನೊ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗುವುದು, _) 
ಕಲ್ಪನೆಯ ನಿಸುಲತೆ, ಸಂಪನ್ನತೆ ದೊಡ್ಡ ಅರ್ಥವನ್ನೊ ಜಟಿಲವಾದ ಅರ್ಥದ ಸಂಚಾರ 


 ಪನ್ನೊ ಕಾಣಿಸುವಾಗ ಅಥವಾ ಮಿನುಗಿ ಮಾಯವಾಗುವಾಗ ಸತ್ಯದ ಯಾವುದೊ 


ಒಂದು ಮುಖದ ಮುಖವನ್ನು ಕಾಣಿಸುನಾಗ ಇಂಥದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದಗಬಲ್ಲುದು. 
ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆನ್ನುವ ಅರ್ಥದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಣರಾದವರು 
ಬೇಕೆಂದಂತೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸುಖಪಡಬಹುದು. ಅವರೇ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಬರೆದರೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಅರ್ಥ ಉಂಟೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಿಗೆ ಆ ಅರ್ಥ ಸ್ಪುರಿಸದು. ಆದುದು ಅವರ ಇವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ 
ಬಹು ಗಂಭೀರವಾಗಿರಬಲ್ಲದು. ಒಟ್ಟು ಒಂದು ಕನನನೆ ಅಖಂಡ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿರ 
ಬಹುದು ಕೂಡ. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಒಂದು ಮಾತು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದರ 
ವಿಸ್ತರಣ ಬೇಕಾದಂತೆ ನಡೆಯಬಲ್ಲಹಾಗೆ ಅದು. ಇದು ಈ ರೀತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ. ಕಲ್ಪನೆ ರೂಪಕಗಳ ಸರ್ಕಸ್‌ ಈ ಮಾರ್ಗ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳಿಗೂ ಇಂದು ಹರ 
ಡಿಜೆ. ಕೃತಿಕಾರ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ತನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ರಚಿಸುವಾಗ ಅವನ 
ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಅವನಂತೆ ಹೊಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ ಆಗದು. ಸುತ್ತಲ 
ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಕನಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕೈವಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಪ್ರಕಾಶನದ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಇಂಥವು ನಡೆಯುವುವು. ಪಾಲೊ ಫಿಕಾಸ್ಸೊ ಪಾಲ್‌ಕ್ಲೀ, 
ನೈರೊ, ಹಿರಿಕೋ* ಮುಂತಾದನರ ಚಿತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಈ 20-30 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ವಿಗಾನಗಳಂತೆ ಕಾಣುವ ಕೆಲವು 
ಸಂಗೀತ ಕೃತಿಗಳೂ ಈ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುವುವು. ನಿಜನಾಗಿ ಉತ್ತಮ 


' ಹಾಹಿತ್ಯಶಕ್ಕಿ, ಚಿತ್ರಣಶಕ್ತಿ ಉಳ್ಳ ಜನ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು 


ತ್ತಾ ಲ್ನ ಚ್‌ ಬ 
ಲ 


ಕೊಡುವಾಗ ಅವರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 


ತುಂಬಾ ಪರಿಶ್ರಮ ಅಧ್ಯವಸಾಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ ಇದಲ್ಲ ಅದು, 
ಇನ್ನೊಂದು ಎಂಬಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ರಚನೆಯ ಜಟಲತೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೊ ಕೃತಿಯ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದಲೊ " ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ಅಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಯ 


* ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡದನರಿಗೆ ಬರಿಯ ಹೆಸರುಗಳು ಇವು. ಅವರ ಕೆಲವು ವರ್ಣ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಥವಾಗುವವರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, 
ಆಗದನರೂ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ಕೊಚ್ಚಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಅ ಚಿತ್ರವೇ. ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ ಚಿತ್ರನೇಕೆ? ಸಂಗೀತನೇಕೆ ಬೇರೆ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಆ ವಾದಿಗಳು. ಇದು 
ಶುದ್ಧ ಕಲೆಯ ಸರನಾನಧಿ. ಮನಸ್ಸನ್ನಂತೂ ದಾಳಿಮಾಡುವುವು, 


೪೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ವೌಲ್ಯ" 


ಅರ್ಥದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 200 ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ವಿಚಾರ, ವಿವಾದ ನಡೆ 
ದಿಜಿ. ಜೆ. ಎಂ. ರಾಬರ್ಟ್‌ಸನ್‌ ಮುಂತಾದ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಜೊನ್ಸ್‌ರಂಥ ಮನ 
ಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರೂ ಟ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟ್‌ ಅಂಥ ಸಾಹಿತಿಗಳೊ ಅದರ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ.  ಅನರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶೈಥಿಲ್ಯವಿದೆ, ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೇ ಕ್ರಿಯಾಗರ್ಭ ಇಳಿಯದೆ, 
ಅವರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಇದು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಳೆಗಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶೈಥಿಲ್ಯ, ಲೋಪ ಇವೆ. 
ಇದು "Failure ಎಂಬಂಥ ತೀರ್ಮಾನವಿದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಇದರಂಥ ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟ 
ನಾಟಕ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಯಾನ ನಟನೂ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ ಅಭಿನಯಿಸಬಲ್ಲನಾದರೆ 
ಕೃತಾರ್ಥನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವೇಳೆ ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆ ತುಂಬಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಓದುವವರ ವಿಶದತೆಗೆ ಹಾನಿಬರುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹುಟ್ಟಿಯಾವು.? ಕೃತಿಕಾರರು ಜೀವ 
ನದ ದೊಡ್ಡ ದರ್ಶನನನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲರಾದರೆ ಬೇರೆಯ ಸುಲಭ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲಾರದ ಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಈ ಮಾರ್ಗವೂ ನಾಳೆ ಸಾಧಕವಾದೀತು. 

ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಔತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಚಾರವಾಗುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಾರ್ಗವುಂಟು. ಮತಕ್ಕೆ, ನೀತಿಗೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ವಾದಗಳಿಗೆ, ರಾಜ್ಯದ 
ಪದ್ಧತಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದರ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ, ಪಕ್ಷಸಾಧನೆಗೆ, ಯಾವ 
ಯಾವುದೋ " ಷಕಾಲಿ'ತನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದುಂಟು. ದೇಶ್ಯ, ಮತ್ತ 
ಧರ್ಮ, ವರ್ಣ, ವಾದ ಇವುಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದು. 
ಅರ್ಥ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಕೃತಿ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಗಣನೆ ಸಲ್ಲದು. ಇದು ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನ ಘರ್ಷಣೆಗಳೆ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಘೋಷ್‌ ಸಪ್‌: 

ಇಂಥಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯ ವೃತ್ಯಾಸವಾದುದರಿಂದ ವಿವೇಚನೆ, ಬೆಲೆ 
ನಿರ್ಣಯ ಬೇರೆಯಾಯಿತೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈವರೆಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಎಣಿಕೆ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ನಿರ್ಣಾಯಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇನೆ ಮಾಡಲಿ ಮಾಡ 
ದಿರಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಸಲುನಳಿಯಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತಿತ್ತೊ ಅಂಥದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಜಾತಿನಾಚಕನಾದ ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳೆಸಲಾಗುತಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನ ಅದ 
ರಿಂದಾಗಬಹುದು. ಅದರ ಗುಣದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ; ಫಲವಾಗಿ. ಆದರೆ 
ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಎಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಕಡನೆ. 
ಡಾ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪುನನರು ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ : | 


1 ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಅಜ್ಜತೆಯೆ, ಅರಿಯಮೆಯೆ ಸುಖಿಂ* ಎಿನ್ನಿಸೀತು. ಅದಕೆ 
ಯೋಚನೆಯ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನಕೌಲ್ಯ ೪$ 


ಬೆಂಕಿಯೇಕೆ ಉರಿವುದು?_. ಉರಿವುದು! 

ಕೂಳು ಬೇಯಲಲ್ಲವೆ?. _ಬೇಯ್ವುದು! 

ಆದರೇನು? ಕೂಳು ಬೇಯಲೆಂದು ಬೆಂಕಿ ಉರಿವುದಿಲ್ಲವು! 
ಉರಿಯೆ ಕೂಳು ಬೇಯ್ಹುದಸ್ಟೆ! ಬೇರೆಯಲ್ಲವು. 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಾಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಕನಿ, ಕೃತಿಕಾರನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಗಾರನಲ್ಲವೆ.? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದುಕುನಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 


' ಫಿಕೋಧವಾಗಿರುವ ಜನರನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಸಮಾಜ ಮುರಿಯ 
' ಬಲ್ಲದು. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ, ಕಹಿಯಾದ ಕೊಳೆ, ಕೆಡುಕು ಎಂದು ಕಂಡ 


ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಜವೂ ಅದರ ಅಧಿಕಾರ ವರ್ಗವೂ ಕಷ್ಟ ಕೋಟಲೆಗಳಿಗೂ ನಸ್ಟಕ್ಳೂ 
ನೋನಿಗೂ ಭ್ರಷ್ಟತೆಗೂ ಈಡುಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡ 


« ಸಂಗತಿ. ಮಠಗಳೆ, ಸಮಾಜದ ಬಹಿಷ್ಟಾರ, ಕಾನೂನಿನ ಶಿಕ್ಷೆ, ದಂಡ ಇನಕ್ಕೆ ಕಾದಿ 


ರುವ ದಡಿಗಳು. ಆದರೆ ಹೊಣೆಗಾರನೆಂದಾಗ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಬಲಿಸುವ ಸಮಾಜದ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ದೃಸ್ಟಿ, ರೀತಿ ನೀತಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವೊ? ಆಳದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕ್ಲೇಮಕರವಾದವು, ಶುಚಿಯಾದವು, ಹಿತವಾದವು ಎಂಬುದೊ? ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಾರಣದಿಂದ, ಕಹಿ, ಕಸ, ಕೊಳಜೆ, ಗಾಟು ಉಬ್ಬಸಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಸಿಗೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬರನಣಿಗೆಯನ್ನು ಬರೆದರೆ ಅಂಥದು ತಿರಸ್ಕಾರ ಯೋಗ್ಯವೇ ಸರಿ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಿಲ್ಲವೆ? ಅವೂ ಸತ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಎಂದರೆ ಹೌದು; ಬಚ್ಚಲು, ಹಿತ್ತಿಲು ಮನೆ 
ಗಳಿರುವಂತೆ ಅವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ನಿರಂತರ ಊಟಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ; ದೇವರ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ-ಅಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳನ್ನೂ ಶುಚಿಯಾಗಿಡುವ ಕಾರ್ಯ 
ವಲ್ಲವೆ ನಾಗರಿಕವಾದ್ದು ? ಆರೋಗ್ಯವಾಬ್ದು ? ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಮೂಲಭೂತವಾದ ವಿಚಾರ, 
ಧರ್ಮ, ಶುಚಿ, ಸತ್ಯ, ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವ, ಅನ್ಯಾಯಗಳೆನ್ನೆ ತ್ರಿ, 
ಹಾಕುವ, . ನಿಜನಾದ ಹೇಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವ, ಗೂಢವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಬಲ 
ಗೊಂಡ ಅಸಭ್ಯತನವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವ, ಅನ್ಯಾಯದ ಕಾಲ್ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವನರಿಗೆ 
ಮರುಗಿ ಅನ್ಯಾಯಕಾರರ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುವ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ ಅಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಾಗಲಾರದು. ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಹೊತ್ತ ಯಾನ ವೃಕ್ತಿಯಾಗಲಿ, ಪ್ರಜೆಯಾಗಲಿ ಮಾಡ 


ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಇದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಈ ಪೌರ 


ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
| “ ಪಾಪಮಿದು, ಪುಣ್ಯಮಿದು, ಹಿತ 

ರೂಪಮಿದಹಿತಪ್ರಕಾರಮಿದು ಸುಖಮಿದು ದುಃ 

ಖೋಪಾತ್ತ ಮಿದೆಂದಣುಪುಗು 

ಮಾ ಪರಮಕನಿಪ್ರಧಾನರಾ ಕವ್ಯಂಗಳ್‌? 


| ಅಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ನಮಗೇ ಅದು ತಿಳಿನಂತೆ, ಬಹುಶಃ) 


೫೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ನೇರವಾಗಿ ಬೋಧಿಸದಂತೆ. ಅಥವಾ, ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು ಇಂಥ ಇಂಥ ಕಾಲನೆಂದು ಕವಿ 
ವೃಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ಬೆರೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ.* ನಿಜವಾಗಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಹೊಣೆಗಾರನಾಗಿರುವ ಕೃತಿಕಾರನು ನಿಜವಾದ ಪ್ರಜೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳೋಣವೊ? ಅವನು 
ಪ್ರಜೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಈ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ. ತನ್ನ ಹೃದಯದಾಳದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ದೊಡ್ಡದು, ಯಾವುದು ಶುದ್ಧ , ಯಾವುದು ನಿಜವಾಗಿ 
ಸುಂದರ, ಮಂಗಳವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ ಅದರ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲ 
ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ಲೇಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಜೆಲೆ ಕಟ್ಟು 
ತ್ರಿರುತ್ತಾನೆ. ತಾರತಮ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸರಸ ವಿರಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಇದರ ಪರಿ 
ಣಾಮವಾಗಿ ಆಗಬಹುದಾದುದನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥವನ ಬರನಣಿಗೆ 
ತಕ್ಷಣದ ಕೆಲವು ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಭ್ರಮೆಗೊಳಿಸಬಹುದು ; ಸಂಗೆಡಿಸಬಹುದು. 
ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಮಾಡಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಇಂಥವರು ನಿಜವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿಗಳೇ ಆದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ನಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಡುವ ಇನ್ನಾವುದೊ ಒಂದು ಹೊಸ ವಿಶದತೆಗೂ ಬೆಲೆಗಳ ಹೊಸ ಪ್ರಕಾಶ 
ನಕ್ಟೂ ಹೊಸ ಗುರಿ ಸಮತೆಗಳ ಸಾಧನೆಗೂ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ಯಬಲ್ಲವ 
ನಾಗುನನು.1 ಕಾಡಿನಂತಿರುವ, ಸ್ಮಶಾನದಂತಿರುವ, ಕೆಸರಿನಂತಿರುವ, ಮೆಳೆಯಂತಿರುವ 
ಚಾ ಗ age demanded an image 

of its accelerated grimace, 


Something for the modern stage, 
not, at any rate, an Attic grace; 


Not, not certainly, the obscure reveries 
Of the inward gaze; 
Better mendacities 


Than the Classics in paraphrase! 


The ‘ Age demanded’ chiefly a mould in plaster 
Made with no loss of time, 


A prose Kinema, not, not assuredly, alabaster, 
or the * Sculpture’ of rhyme. 


—Ezra Pound. 
1" Ah, Love! could thou and I with Fate conspire 
‘: To grasp this sorry scheme of things entire, 


Would not we shatter in to bits— and then 
Remould it nearer to the Hearts’ Desire! 


(Omar Khayyam— Fitzgerald) 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ Danger itself | A 


| 
Fosters the rescuing power 1// 
ಎಂಬ ಹೋಲ್ಲರ್ಲಿನ್‌ ಕನಿಯ ಮಾತನ್ನೂ ಎಣಿಸಬಹುದು, 


a ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೫೧ 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ದಾಟಿ ಇನ್ನೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಂದರ, ಸ್ಥಿರ, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಜೀನನದ 


| ಚಿತ್ರಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಡಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅವನದು. ಅದು ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ರೇಗಿಸಿದರೂ ಅಪಾಯ 


ಕರವೆನಿಸಿದರೂ ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಇಡೆ. ಕೃತಿ 
ಕಾರನ ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡದಾದರೆ ಅವನ ಸಂಸಾರ, ಶಕ್ತಿ ದೊಡ್ಡವಾದರೆ ಅವನು ನಿಜ 
ವಾದ ಸಾಹಿತಿಯಾದರೆ. ಆಳದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಜದ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ, ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಿರುಚನಲಗಳಿಗಾಗಿಯೊ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಾಗಿಯೊ, 
ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಮಿಸಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೊ ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕ ಹಾಗೆ 
ಬರೆಯದಾದರೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸಮಾಜ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮುಂತಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆಡುತ್ತ ಕೆಲನರು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚಪಲದ ಚಕ್ಕಳಗುಳಿ ಇಡುವ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಮಾತ್ರ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಕಡೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯಬೇಕಾಗು 
ತ್ರದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥವರಿಂದ ಆಗುವ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಸಿಂತ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಜಾಸ್ತಿ. ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಿ, ಕೊಳೆ ತುಳಿಸುವ ಸಾಹಿತಿಯ ಕಾರ್ಯ ಎಂದಿಗೂ ಹಿತವಾಗದು.* 


ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಅಂಶಗಳಾವುವು? ಜೀವನದ ಎಷ್ಟಂಶ ಅಡಕವಾಗಿದೆ? 


ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಪ್ರಕಾಶನದಂತೆಯೇ ಶಕ್ತಿಪ್ರಕಾಶನ ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಿದೆ ಎಂಬುದ 


ರಿಂದ ಇದನ್ನೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯಿಂದ ಕೊಳಕ 
ರಿಗೇ ಬೇಸರ ಬರುತ್ತದೆ. ದುರ್ಮಾರ್ಗರ ದುರ್ಮಾರ್ಗ ಅವರಿಗೇ ಕೆಡುಕುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು ಖಂಡಿತ. ಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳ ಯಾವ ಸಾಹಿತಿಯೂ ಕೊಳಕಿನಲ್ಲಿ, ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಬಯಸಲಾರ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ನಿತ್ಯನಾರಕಿಗಳು ಇರುವುದಾದರೆ ಮಾಡುವು 
ದೇನು? ದೈವಸೃಸ್ಟಿ ಹಾಗೆ. 

ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಯ ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿಯ ಮನಸ್ಸು, ಧರ್ಮ ಇರುತ್ತವೆ. 
ತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ಜಾಳಿನ ಕಡೆಗೆ, ಸಡಿಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಿಜವಾದ ಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳ ಕೃತಿಕಾರ 
ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಗಮನವನ್ನೂ ಎಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಅವನು ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದು, ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದು ತನ್ನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೋವುಗಳನ್ನೂ 
ಇಂಥಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಾನೂನು ಶಿಕ್ಷೆಗಳ ಮಾತು ಸಲ್ಲದು. ಅವನ ಅವಿವೇಕ ಅವನಿಗೇ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಜನ ರುಚಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವುದೂ ಇಂಥುದರ ಅಲ್ಪತೆ ಅಯೋಗ್ಯತೆ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದೂ ಹಿತಕರ ಕಾರ್ಯ, ಯಾವ ಶಾಸನ ಸಭೆಗಳ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರ ಮಂಡಲಗಳ ಕೋಪಸೂಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ಲೋಕದ ಮರ 
ದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಇಂತಹ ಹೆದರಿಕೆ ಶಿಕ್ಷೆಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಿಂತ ಕೆಡುಕು 
ಹೆಚ್ಚು. ಅಲ್ಲದೆ ಸರಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯದೆ ಯಾರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಪ್ಪು ದಾರಿ ಹಿಡಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನೇನೋ ಪ್ರಯೋಜನ, ಖುಷಿಯ ಒದೆತವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿ ಈ 
ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯುವುದು ರೂಢಿ. A Night with Venus ಐಂಬ ಚಿತ್ರವೊಂದರ ಘೋಷಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೈಲಾಸಂ--And Six Months in Mercury! ಅಂದರು, 
ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಗಬೇಕು, ಮನಸ್ಸು ಚಕ್ಕಳವಾಗದೆ ನಾನನವಾದರೆ, 


| 


೫೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ನಿನೇಚನೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಪ್ರಕಟಿಸಿದಾಗ 
ಆ ಕೃತಿಗೆ ಜಿಲೆ ಕೊಡುವುದೂ ಪುರಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದೂ, ಬಿಡುವುದೂ ಇತರರ ಕೆಲಸ. 
ಶ್ರದ್ಧಾಳುವಾದ ಸಾಹಿತಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಹಿರಿದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರುತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ತನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದು 
ದನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ, ನುಡಿಗೆ ಬೆಲೆ ಇದ್ದರೆ ಸಮಾಜ 
ಇಂದೊ ನಾಳೆಯೊ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟೀಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆವಟನನ್ನೂ ತೋರಿಕೆಯನ್ನೂ ತಪ್ಪದೆ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಏನೇ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಸತ್ಯನಿಸ್ಕೆ, ಧರ್ಮನಿಷ್ಯೆ, ಅಭಿರುಚಿ 
ನಿಷ್ಟೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಾದರೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅವನೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಠಿತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವುದು. 

[ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದುದು ಒಂದು ಸಂಗತಿ. ಪ್ರತಿ 
ಸಾಹಿತಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಮಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಬರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೇ ಬರೆಯಲು ತೊಡಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅವರ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಅನುಭವ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಟ್ಟಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ಥೂಲ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಹಿತಿಗಳೇ, ಕೃತಿಕಾರರೇ ಆದರೂ ಹುಟ್ಟದ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತ್ರ ನಾವು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವುದು.] 

ಖಚಿತವಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನೊ ಗುರಿಗಳೆನ್ನೊ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬರೆದಾಗ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಾದರೆ, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭಾವಗಳು ಯಾವುದೋ ಸನ್ರ್ಟಿ 
ವೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಭಿನೃಂಜನಗೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಏನೇನೊ ಆಸೆ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೂ ಸುಪ್ತ ಭಾವನೆಗಳೂ ಬಂದು ಅವನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವುವಲ್ಲನೆ? 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೊ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ರೂಪಣ ಮುಖ 
ವಾದಾಗ, ರೂಪಣಗೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಯಾವುದೋ ಅಂಶ ಮೊದಲಿಂದ ಕಡೆಯ 
ವರೆಗೂ ಕೃತಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಆರಂಭವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಡೆಯ 
ವರೆಗೂ ಈ ಸತ್ವವೇ ಕೃತಿಗೆ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಭಾವ. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ಅಂಗ 
ಗಳಾಗುವುವು. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೊರಕದ ಅಥವಾ ತನಗೆ ಬೇಕೆನ್ಸ್ಟಿ 
ಸುವ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಲೋಪವನ್ನೂ ಕೊರತೆ 
ಯನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಡುವಂತೆ, ಆಶೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಆಕೃತಿಗೊಳ್ಳುವುದು. : ಅದ 
ರಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವ ಸಂತೋಷ ಕೃತಿನಿರ್ಮಾಣದ ಜೊತೆಗೆ ಕೊರೆಯನ್ನು 
ತುಂಬವ ಸಂತೋಷನಾಗುವುದು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ, ಅದನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ. ಅದರ ಪ್ರತ್ಯಾಮ್ಮಾಯವಾದ ಒಂದು ಸಾಧನೆ 
ಇಂಥದು. ತನಗೆ ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವ, ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


- ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೫೩ 


ತೃಪ್ತಿಯ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವೂ ಆಗಬಲ್ಲದು* ಅವನ ಅಂತರಂಗ ಬಹುಶಃ ಇದನ್ನು 
_ ಬೇಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಭಿವ್ಯಂಜನೆ ಅವನಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ನೇರವಾಗಿ 
. ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೊ ವೇಷತಾಳಿ ಏನೇನೊ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಯಾವ ಚಿತ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೊ ಭಾವ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಕಥಾ ವಿಸ್ತರಣದಲ್ಲಿಯೊ ' 
ರೂಪಗೊಳ್ಳುವುದು. ಕೆಲವುವೇಳೆ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ಈ ಪೂರೈಕೆಗೆ 
' ಅಗತ್ಯವಾಗುವುದುಂಟು. 
ದೊಡ್ಡ ಕವನಗಳು, ನಾಟಕಗಳು ಒಂದು ಭಾಗ--ಎರಡು ಭಾಗ ಉದಾ: 
ಮಿಲ್ವನ್‌ ಕನಿಯ “ ಪ್ಯಾರಡೈಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌ -ಪ್ಯಾರಡ್ಪೆಸ್‌ ರೀಗೈನ್ಡ್‌ » ಗೇಠೆ ಕವಿಯ 
 “Faust’ 1 & 11; ಇಬ್ಬೆನನ “ಪೇಹ್ಟ್‌ ಫೈಂಟ್‌ ” ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ 
 ವಿಸ್ತರಣಕ್ರಿಯೆ ಕಟ್ಟುವುದು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಕೃತಿ ದೊಡ್ಡದಾದಷ್ಟೂ, ಜಟಲವಾದಸ್ಟೂ ಬಹುಮುಖ 
ವಾದ ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆಗೆ ಎಡೆಗೊಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೇಳೆ ಭಾವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಏಕಾಗ್ರತೆಗಿಂತ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಸೂತ್ರ ತಾಂಡನಗಳೂ ಗ್ರಹಣವೂ ಇಂಥಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾರ್ಯಕಾರಿ. ಚೌಕ 
ಟ್ವಂತೂ ದೊಡ್ಡದು. ಅಂಶಗಳನ್ನು ಈ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುನ ರೀತಿ ಬೇರೆಯಾದ್ದು. 
ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವಾದ ಅಂಶಗಳ ದ್ಯೋತನೆಗಾಗಿ 
.. ಆಗಿರಬಹುದು. ಒಡ್ಡಿದ ಯಾವುವೋ ಗೊಂದಲಗಳೆನ್ನೂ ಪಾಳನ್ನೂ, ಕರ್ಕಶತೆ ವಿರಸ 
"ಗಳನ್ನೂ, ಅಸಮಂಜಸತೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದು. Wasteland ಅಂಥ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅದರ ಭಾವಗ್ರಹಣ, ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ ಬಹು 
ಚ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದೀತು.1 ಕನಿಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಅರ್ಥ 
"ವಾದಕಿ ಅದು ಕವಿತೆಯ ಅರ್ಥ ಎಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಪದ್ಯ ನಾನು ಬರೆದೆ, ಜನ 
“Take what meanings they ೫11 ` ಎಂದರು ಟ್ಯಾಗೋರರು. ಡಾಂಟಿಯ 
“ Divine Comedy’ ಯಂಥ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರುಪ್ಪರಿಗೆಯ ಸೌಧರಚನೆಯಾಗಿ ಒಂದು 
ಮತದ ನಂಬಿಕೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ , ದೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಮನಸ್ಸಿನ ತತ್ವದರ್ಶನವಾಗುವುದು. 
ಸಂಗತಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವಿದೆ. ಒಂದು ದುಃಖದ ಪದ್ಯವನ್ನು ದುಃಖದ 
.. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೇನೊ. ಅದೇ ದುಃಖದ ಪ್ರತೀಕ. ಆ ಕೃತಿಗಾಗಲಿ, ಹೇಳಿ 
' ಕೊಳ್ಳುವನರಿಗಾಗಲಿ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ, ಧೈರ್ಯಬಾರವು. 
ತ್ತ + ಅದು ರಚಿಸುನ ತಂತ್ರ ತೊಡಕಿನಾದರೆ ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟ. ಇನ್ನಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿ ಅದನ್ನೂ 
' ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲನೆ? ಇತ್ತೆನೋ. ಆಗ ಅಕೃತಿ ಈಗಿಗಿಂತ 4-6 ಪಟ್ಟು ಲಂಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆ, ಸಂಕ್ಷೇಪನೆ, ಹಾಳತ್ಕ ವೈದೃಶ್ಯಗಳ ಹಂದರ, ಧಕ್ಕೆಯ ಮಾರ್ಗ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾದೀತೆಂದು ಕೆಲವೇಳೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ ಕೇಖೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಎಲ್ಲ 
ವಿವರ ಸೂಕ್ಸ್ಟಾಂಶಗಳನ್ನೂ ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತೋರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವೂ ಉಂಟು, 
ನಾಲ್ಕು ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ನಿಕೃತ ರೇಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮೂರ್ತಿಯ 
ರೇಖಾ ಚಿತ್ರ ಮಾಡುನ ದಾರಿಯೂ ಒಂದಿದೆ. ಎರಡೂ ಸರಿಯೇ. 
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೫೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ನರಕದ ಚಿತ್ರ, ಜೀವದ ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಚಿತ್ರ, ನಾಕ ಇವು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು. ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಮತದ ಪುರಾಣ, ಪ್ರೇಮದ ಸರಮಸಿದ್ದಿ ಇತಿಹಾಸ, ಪ್ರಸಂಚದ ಸಾಹಿತ್ಯಕಥೆಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಸಮ್ಮಿಳಿತವಿದೆ ಅಲ್ಲಿ. ಮೂರು ಭಾಗಗಳ ಮೇಲೂ ನಿಂತು ದರ್ಶನದ ಏಕಾಧಿಸತ್ಯವೂ, 
ಬುದ್ದಿ, ಭಾವ ಹೃದಯಗಳ ಅಖಂಡ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಸಮತೋಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾವಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕೃತಾರ್ಥವಾಗುವುದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಕಲ್ಪನೆಯ ಜಟಿಲವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥದರ್ಶನ ಥಾಮಸ್‌ ಹಾರ್ಡಿ 
ಯವರ ಡೈನಾಸ್ಟ್‌ ಸ್‌ ಎಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಕಾಲದ, ಅವನ 
ಸಾಹಸ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಥಾನಕ ದೃಶ್ಯ ಸರಂಪರೆಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನೂರಾರು ದೃಶ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಕಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವೆ 
ಈ ಕತೆ ಆಯಾ ವೃಕ್ತಿಗಳ, ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ, ವೃತ್ತಿಸ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಕಾರಣದ 
ಫಲವಾಗಿಯೇ ಅವರ ಮಾತು, ನಡತೆ ಸಂಬಂಧಗಳಿಂದಲೇ ಮುಂದುವರಿಯುವುದಾದರೂ 
ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸ್ವಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗಬಲ್ಲದು. ಆದರೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಶಕ್ತಿ ಸತ್ವಗಳ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪ್ರಸಂಚ ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡುವುದು. ಗ್ರೀಕ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೇಳದ 
ವರ್ಗ ನಾಟಕ ಕಥಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, ಮುನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ, ಪೋಷಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲು 
ವುದಲ್ಲನೆ.? ಗ್ರೀಕ್‌ ಮೇಳ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾಟಕದ ಪ್ರಧಾನವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ಶಕ್ತಿ. 
ನಾಟಕದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಸಹೃದಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸಂಚ.* 
ಡೈನಾಸ್ಟ್‌ ಸ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಮೇಳಗಳೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಟೀಕಿಸುವ, ಸಹಾನು 
ಭೂತಿ ತೋರಿಸುವ, ವೃಂಗ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಜೊತೆಗೆ 
ನಡೆಯುವುದನ್ನೆಲ್ಲ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರಂತೆ, ಅನಂತಕಾಲಕ್ಕೂ ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ 
; ರೆಕಾರ್ಡಿ ಂಗ್‌ ಎಏಂಜೆಲ್ಸ್‌' ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಚರಿತ್ರಕಾರವರ್ಗವಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ, 
ಪ್ರಸಂಚದ ಅದೃಷ್ಟಗಳನ್ನು ಉಸಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಶಕ್ತಿಗಳೂ, ಆಸೆಯ ದೂರದ 
ಮಿನುಗು (" The Spirit of the 100165, The Spirit of the ೫10657) 
ಮುಂತಾದವೂ ಕನಿದು ಅಣಕಿಸುವುವು, ಅಥನಾ, ಅಯ್ಯೊ ಎನ್ನುವುವು. ಮಾನನ ವಾದ 
ಸಾಹಸೀಜನರ ಬಾಳಿನ ಮೇಲೆ ಕವಿದ ಈ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ, ಕ್ರಿಯಾರಚನೆ, 
ಹಾರ್ಡಿಯನರ ಒಟ್ಟು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತತ್ವದ ಹಂದರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವುದು. ಕವಿಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮಾಡುವಾಗ ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಲನಿನ ಅಂಶ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ 


_ * ಈಚೆಗೆ ಡಬ್ಲ್ಯು, ಎಚ್‌. ಆಡೆನ್‌ ಅವರು ಬರೆದ “ ಅಸೆಂಟ್‌ ಆಫ್‌ 5 6? ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಮೇಳವು ಕಥಾನಾಯಕನಿಗೂ ಕಥಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ನಿಸದೃಶವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ 
ವಿರಸಭಾನದ ರಚನೆ. ಡಿಲನ್‌ ಥಾಮಸರ Under Milk Wood ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 
ರೂಪಣ. 
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ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ತತ್ವದ ಹಂದರಕ್ಕೂ ನಜೆಯುನ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ 


ಯಾನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆಯೊ ಅಥನಾ ನಡೆಯುವ ಸಂಗತಿಗಳ ಒಂದು 


ಬಗೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೊ ಇದು? ಎಂಬುದನ್ನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನೊ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನೊ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅವುಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ದ್ಯೋತಿಸಿದಂತೆ ಸದ್ಯ ಅಥವಾ ನಾಟಕಗಳ 
ಕಚನೆಮಾಡುವಾಗ ಪಾತ್ರಗಳು ಆಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ವರ್ಣನೆ 
'ಬರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಆ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿನ ನ್ಯಾಯ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತೋರಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗಳುಂಟು. 
ಅಂಬೆ, ಸೀತೆ, ತಾರಿ, ಅಹಲ್ಯ, ಕರ್ಣ, ಏಕಲವ್ಯ, ಶಂಬುಕ, ವಾಲಿ, ಮಾರೀಚ, 
ವೃಂದೆ, ಪ್ರೊಮಿನಾಥಿಯುಸ್‌, ಪ್ಯಾರಾ ಸೆಲ್ಸಸ್‌, ಫೌಸ್ಟ್‌, ಇಕ್ಸಿಯಾನ್‌, ಬ್ರುನ್‌ಹಿಲ್ಡ್‌ 
ಮೊದಲಾದವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ನೆಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕವಿ ಪಕ್ಷಪಾತದ ಅಥವಾ ಇಂದಿನ 
ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ತಾತ್ವಿಕ ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಕ, ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಗಳ ವಾಹನಗಳನ್ನಾಗಿ 
'ಸಂಕೇತಗಳನ್ನಾಗಿ ಅವನ್ನು ಬಳಸಿ ಬರೆಯುವ ಪ್ರಕಾರಗಳುಂಟು. ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಇರುವ, ನುಡಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ. ಅವರಿನ್ನೇತಕ್ಕೊ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೊ ಪ್ರತಿ 
ನಿಧಿಗಳು; ವಾಹಕಗಳು. ಇದು ಹಿಂದಿನಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಮತ, ನೀತಿ ಪ್ರಪಂಚ 
ಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ (Pilgrim’s Progress, Hudibras Moby 
Dick, ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯ, ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋದಯಗಳಂಥ ಅದ್ವೈತ ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ದ್ವೈತ ಕೃತಿಗಳು, ಅಥವಾ ಓ. ಎಸ್‌. ಎಲಿಯಟರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಈ ಕಾಲದ ಪ್ರಕಾರಗಳು, ರಬೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರ, The King of the 
Dark Chamber’, ರಕ್ತ ಕರಬೀ ಮುಂತಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇತರ್‌ ಲಿಂಕನ 
Blue Bird ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ, ಬರ್ನಾರ್ಡ್‌ ಷಾ ಬರೆದ "Back to 
Methuselah ' ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಿಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ Heart break the House, * The 
Simpleton of the Unexpected 8 sles’ ನಾಟಕಗಳೂ ಬೇರೆ ಯಾವುವೊ ತತ್ವ 
ಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿ ಬರೆದ ನಾಟಿಗಳು. ಥಾರ್ನ್‌ಟನ್‌'ವೈಲ್ಲ ರ ಉದಾ : Midnight 
Train-ಮುಂತಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಯಾವುದೊ ಈವರೆಗೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವ ಪರೀಕ್ಷಾ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ, "ನಿರಂಡೆಲ್ಲೊ ' ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ಸುಲಿ 
ಸುಲಿದು ಕಾಣುವುದು. ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಒಂದು ನೆಲಸು, 
ನಿರ್ಣಯ ಇವೆಯೆ ? ಎಲ್ಲರ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಅನರನರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವಾಗ 
ನಿಜ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು ಎಂಬಂಥ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ರೂಸಕ 
ಸನ್ಸಿನೇಶಗಳು ಕಟ್ಟುವೆವು. ಇನ್ನು ಎಷ್ಟೊ ಬಗೆಯ ಸರೀಕ್ಸಾಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಾಗ ಕೃತಿಕಾರನ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನರ್ಥನನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಗೆ ಆಕೃತಿ 


೫೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಹೊರತು ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ 
ಸರಿಯಾಗದು. 

ರಸ ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಾಟಕಕಾರನಲ್ಲಿಯೊ? ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೊ?' ನಟರಲ್ಲಿಯೊ? 
ಪ್ರೇಕ್ರಕರಲ್ಲಿಯೊ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು ನಾಟ್ಯರಸವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವಾಗ. ಒಂದು 
ಆ ನಾಟಕದ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವಾಗ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ರಸಾನುಭೂತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು 
ಪರಿಸರವೆಂಬಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಅದರ 
ಅಭಿನಯ, ಪ್ರಯೋಗ ಸೇರಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವವರ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ನಾವು ಈವರೆಗೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಸಾಹಿತ್ಯವಾದ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು. 
ಕೃತಿಕಾರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥವೇನು, ಬೆಲೆಯೇನು ? ಅವನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, ಪ್ರಭಾನದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ? ಅನನ ಇಷ್ಟದಲ್ಲಿ-- 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ--ಅವನ ಪಕ್ಷಪಾತ ವಿರೋಧ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುವು? 
ಅವನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆ ಬಗೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆಯೆ? ಎಂಬಂಶ ಮುಖ್ಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ತನ್ನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ರೂಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಕೃತಿಕಾರನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಆ ಕೈಫಿಯತ್ತನ್ನು ನಾವು ಗಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಬರ್ನಾರ್ಡ್‌ ಷಾ ಅಂಥವರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ತೆರದ ಪೀಠಿಕಾರೂಸವಾದ 
ಬರಹವಿರುತ್ತದೆ. ನೊಎಲ್‌ ಕವರ್‌ Design ರ್ಣ Living ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು 
ಬರೆದರು. ಅದನ್ನು ಆಡಿದವರು ಅದನ್ನು ಒಂದುರೀತಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ನಾಟಕ ಬಹು 
ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ನಟ, ನಿರ್ದೇಶಕರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆದುದನ್ನು ಕಂಡರು. 
ನಾಟಕದ ಕೊನೆಗೆ ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳೆ- ಎರಡು ಗಂಡು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು, ತಾವು ಕಡೆಗೆ ಪುನಃ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹೊಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರೆ ಮುಖವನ್ನು ಒಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಇದ್ದ 
ಕ್ಳೈದ್ದಂತೆ ನಕ್ಳುದರ ಅರ್ಥವೇನು? ನಕ್ಕುದೇಕೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕೀರ್ಣಪ್ರಯೋಗವಾದ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ನೆಲಸು ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿರಬಲ್ಲದ್ದು ಶಕ್ಯ. ಸರಳವಾದ ನೇರವಾದ, ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ದೀರ್ಫ 
ವಾದ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಯ, 
ಸಂಕೇತ ಮತ್ತು ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಜನನನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸುವಾಗಲೂ ಕನಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 


ಕನಿಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೫೭ 


3 ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
3 ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಟ್ಟು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ, ಯಾವ ಭಾಗಕ್ಕೂ 
' ಅವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಕೃತಿಕಾರನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ? ಕೃತಿಯ ಒಟು 
ತ್ತ ಅಂದಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ಬರದಂತೆ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
| ನೋಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಲೆ, ಅಂದ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದೇನೆ. ಕಲೆ 


ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಒಂದು ಮೂಲಲಕ್ಷಣ ಇರುವುದೆಂದೂ ಅವಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ತತ್ವ ಗ್ರಾಹೃವಾಗುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಅರ್ಥದ ನೆಲಸಿಗೆ 
ಮೇಕೆಗಳಾವುವು? ಅದರ ಅಳತೆ ನಿರ್ದೇಶನ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದು ವಿಮರ್ಶಕನ 
ಕಾರ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವುದು. ಕೃತಿಕಾರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದು 
ಅವನು ಬರೆದ ಮೊದಲಕ್ಷರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೃತಿಯ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಹರಿದು ಅದನ್ನು 
ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ, ಅಖಂಡ ಕೃತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ನುಡಿದು ಕಡೆದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಭಾವ 


ಗಳೆಲ್ಲ ಕೃತಿಕಾರನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕಾದವೇ. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಬೆಲೆ ಪ್ರಧಾನ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಅವನ ದೃಸ್ಟಿ, ತಾರತಮ್ಯ, ವಿನೇಚನೆಗಳು, ಅನನ ಮೂಲೋದ್ದೇಶ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಹ್ಯ. ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜೇರೆಯಾಗಿ ಏನಿತೊ, ಯಾರು ಬಲ್ಲರು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕು? 

ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಸಾಹಿತಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಕವಾಗಿಯೊ, ವಸ್ತುನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೊ 
ಥ್ಯೇಯನಿಷ್ಕರಾಗಿಯೊ ಸುಧಾರಕರಾಗಿಯೊ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರಾಗಿಯೊ ಸಂಕೇತನಿಷ್ಕ 
ರಾಗಿಯೊ ಪ್ರಚಾರಕರಾಗಿಯೊ ಕೃತಿರಚನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರ ಆ ಪಕ್ಷಪಾತಗಳು 
ಸುಮಾರು ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ನಡಸುತ್ತನೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವ ಸಾಧನಗಳಾಗು 


ವುವು. 
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ಕನಿಯಾದನನು ಅಥವಾ ನಾಟಕಕಾರನಾದವನು ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ಮಡೆ. ರಸಾವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆ ಅವನಿಂದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ರೂಸಣ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನೂ 
ಆರಿಸಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದದ, ಪೋಷಕವಾಗದೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸಿ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುವುದು. ಒಟ್ಟು ಸಾಹಿತಿಯ ದರ್ಶನ ಒಂದು ಕನಿತೆಯಾ 
ಗಿಯೊ ಒಂದು ನಾಟಿಕವಾಗಿಯೊ ರೂಪಗೊಂಡು ಮುಗಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಯಸಿ 
ಸಾಧಿಸಿದ ಸೂಕ್ರ್ಬಿ ಕೃತೆ, ಭಾವಸಂಪುಷ್ಟಿ ಸಾಮರಸ್ಯ ಅಥವಾ ಸಮತೋಲ ಬಂದಿದ್ದರೆ 
ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ. ಅದು ಸಾಧಿಸದಿರುವಾಗ ಅವನು ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬೀಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣ ಕನಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡರೆ ದೊಡ್ಡ ಕವಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವೂ ಕನಿ 
ಬದುಕೂ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು, ತನಗೆ ಧನ್ಯತೆ ಬಂದಿತು ಎಂಬಷ್ಟು ಕೃತಕೃತ್ಯನಂತೆ ಭಾವಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಶಾಕುಂತಲದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು 


ಮಮಾಪಿ ಚ ಕ್ಷನಯತು ನೀಲಲೋಹಿತಃ 
ಪುನರ್ಭವಂ ಪರಿಗತಶಕ್ತಿರಾತ್ಮಭೂಃ 


ಎಂದುಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಕ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ದೇವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಆತ್ಮನಿನೇದನ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ. ಎಂದಕೆ, 
ಈ ಮೂಲಕ ಕವಿಯಾಗಿ, ನಾಟಕಕಾರನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕುನಷ್ಟು ಫಲ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಸಾಧಿತವಾದಂತೆ ಅನನ ಎಣಿಕೆ. ಕವಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯ ಸಿದ್ಧಿ ಇಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕವಿತೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕೃತಿರಚನೆಯ ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯುತ್ತದೆ: 


ಪಲಿಕೆಡಿದಿ ಭಾಗವತಮಟ; 

ಪಲಿಕಿಂಚು ವಿಭುಂಡು ರಾಮಭದ್ರುಂಡಟ; ನೇ 
ಪಲಿಕಿನ ಭನಹರ ಮಗುನಟ; 

ಪಲಿಕೆದ್ಕ ವೇರೊಂಡು ಗಾಥೆ ಪಲುಕಗನೇಲ? 


ಎಂದು ಪೋತನ ಕನಿ ಭಾಗವತವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡುವಾಗ, ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಕನಿ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವಾಗ ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 


* ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ರ್ಳ 


ವುಜೋ ಆ ಸಂಗತಿ ಕೃತಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಅಂಗ 
' ಗಳನ್ನೂ ತೂಗುವುದು, ಅಳೆಯುವುದು, ಎಣಿಸುವುದು, ಸೇರಿಸುವುದು, ಬಿಡುವುದು. 
| ಈ ಕ್ರಿಯೆ ಕನಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ-ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕಾರ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕನಿ ಕರ್ಮದ ಅವಳಿ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಈ ವಿವೇಚನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ.* ತಾನೇನು 
| ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಏನು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
' ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿನ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇನ್ನಾರಾದರೊ 
' ಅಂತು, ಇಂತು ಎಂದು ಎಂದರೆ ಅಂಥವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಸಹನೆ ಅವನಿಗಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇನ್ನಷ್ಟು ಉನ್ನತನಾಗಿ ಅವನು ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಒಳಗೇ ಮುಗುಳ್‌ 
ನೆಗೆ ನಕ್ಕು ತನ್ನ ಉಸೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಬಹೌದು. ಅಥವಾ ಹೀಕೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
i ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದು. ಅವನೇ ಹೆತ್ತು ಇಂಥದನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬೇರೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿನೋಡಿ, 
' ಅನುಭವದ ಮತ್ತು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಸಹಜತೆ, ಆಳ, ವಿಸ್ತಾರ, ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ತನ್ನೆ ಮುಂಚಿನ 
 ಸೈತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಅದರ ವಿಷಯ ವಿನ್ಯಾಸ, ರೀತಿ, ರಚನೆ, ದೃಷ್ಟಿ, ತಂತ್ರಸಾಧನೆ ಇವು 
. ಗಳಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕೈ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
 ಷೆಳೆಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೊ ಇನ್ನು ಕೆಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಜನದ ಸ್ಪೀಕಾರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿಯೊ ತನ್ನ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
 ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಎಣಿಕೆಯನ್ನು-ಯಾನುದು ಮೇಲು ಯಾವುದು ಬೀಳು, 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಭವದ ತುಂಬಿದೆ, ಯಾವುದು ಜಾಳು, ಜಳ್ಳು, ತೆಳು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
| ರೂಪಣ ನಯವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿದೆ, ಯಾವುದು ಒರಟು, ಯಾವುದನ್ನು ನಡಸಿದ 
ದರ್ಶನ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ್ದು ಯಾವುದು ನಾಡಾಡಿ ಎಂಬ ಪರಿಚಯ ಆ ಮೂಲಕವೂ ಆಗು 
ತ್ತೆ. ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ, ತನಗೆ ನಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ ರಸಿಕೆ ವಿಮರ್ಶಕನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
' ಬೇರೆ ಮನಸ್ಸು ಹಾಯಿಸಿದ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಈ ಮಾರ್ಪಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಎಂಥ ಉತ್ತಮ ಸ್ನೇಹಿತನ ಸೂಚನೆ 
ಯಾದರೂ ತನ್ನ ಮೂಲದರ್ಶನಕ್ಕೊ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೊ ಪೋಷಕವಲ್ಲವಾದರೆ ಒಂದಕ್ಷರ 
ಬದಲಾಯಿಸದೆ ತನ್ನ ರಚನೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಸಹನೆ 
' ಯಿಂದ ಕಿನಿಗೊಟ್ಟಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮನಸ್ಸುಗಳ ನಿನೇಚನೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗು 
3 ತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹೆದದ ಸಾಧನೆ ಆಗಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲನೆ ಎಂಬುದು 
 ಕೃತಿಕಾರನಿಗೆ ಅನುಭನದಿಂದಲೂ ರಸಜ್ಞತೆಯಿಂದಲೂ ವಿನೇಕದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬರು 
ತ್ತದೆ. 
' * ಈ ಕಾರ್ಯ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲವೇ ಕವಿಶಕ್ತಿ ಇಂಥದನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
' ಮಾಡಬಾರೆದಿತ್ತು; ಇಲ್ಲವೇ ಇವನ ವಿಮರ್ಶನಶಕ್ತಿ ಇಂಥದನ್ನು ಒಬ್ಬಿ ತೋರಿಸಬಾರದ್ದಾಗಿತ್ತು 
ಎನ್ನುವುದುಂಟು, 


NG ೪೫1 


ಟಟ ke ಎಸ ತೊಡಿ ತ್ರ 


೬೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಕೃತಿ, ಕರ್ತೃವಿನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ವಾಚನಕ್ಕೂ ಕೇಳ್ಕೆಗೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೆಗೂ 
ದೊರಕಿದಾಗ ಅನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಇದು ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬಳಸುವ ಬೆಲೆಗಳೇನು? ಆ ಬೆಲೆಗಳು ಬೆಲೆಗಳೆ? ಅವರ ನಿರ್ಣಯ 
ಸರಿಯೆ, ತಪ್ಪೆ? ಎಂಬವು *ಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸೇರಿದ ಸಂಗತಿಗಳು : ಒಂದು ಕಡೆ 
ಅವನ ತೀರ್ಮಾನ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅವನು ಬಳಸುವ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ವಿವೇಚನೆ 
—ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಾಂಗಗಳು. ಇವನು ಎಂಥವನು, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಇವನ ಅಧಿಕಾರವೇನು? ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾದ, ಎಷ್ಟು ಕಾಲದೇಶಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಾನುಭವ, 
ಲೋಕಾನುಭನ, ರಸೆಜ್ಞ ತ್ರೆ, ತಾರತಮ್ಯಜ್ಞಾ ನ ಇವನಿಗಿನೆ? ಇವನ ತೂಕ ಬೆರೆ ಗ್ರಾಕ್ಯ್‌ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ-ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಭರತಖಂಡದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಹೃದಯ ಎಂಬ ಮಾತು ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಈ ಸಹೃದಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಘಟಕವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿತು. ವಿಮರ್ಶಕನು ಸಹೃದಯನಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಮೊದಲ 
ಅಗತ್ಯ ಎಂದರೆ ಕೃತಿಕಾರನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಪಕ್ಷಪಾತ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅವನ ಪರವಾಗಿ ನುಡಿಯಬೇಕೆಂದಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳು ಕೂಡದು; 
ಯಾವ ಬಗೆಯ, ಎಂಥನರ,-ಕಡೆಗೆ-ತನಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾದವನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ 
ಸಮಾಲೋಚನೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೂಡ--ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಕೃತಿಯ ಸಸ್ಪಿನೇಶಕ್ಕೂ 
ಲ {oar ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಹೆದವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಗೊಳ್ಳಬೇಕು ;§$ ಇತರ ಯಾವ 
* ಸಾಹಿತಿ ಕಾಣಿಸುವುದು ಲೋಕದ ವಸ್ತು ಸತ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಭಾನದ ಕಾಣ್ಮೆ, 
ಕಲ್ಪನೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತು ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಇವನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಕಾಣುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮನಗಂಡಹೊರತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೇಕವೇಳೆ ಇದು ಅದು 
ನಿಜಕ್ಕೆ, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಮಾತು ಏಳುತ್ತದೆ. ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ 
ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುವುದಾದರೆ ಕವಿಕರ್ಮವೇಕೆ? ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿಕೋಧವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆ 
ಬಂದಾಗ ಹೋಮರನ್ನು ಕುರಿತು ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ “Homer tells lies as he ought’ 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂಧೀಭೂಯ ಗುಣಾಗುಣೇಷು ತರವೋ ವಾತಾನಧೂತಾ ಇವ 
ಶ್ಲಾಘಂತೇ ಯದಿ ಸಾಹಿತೀಂ ರಸನತೀಂ ಅಜಾ 8 ತತಃ ೬೦ ಫಲಂ? 
ಜಾನನ್‌ ನೃಂಗ್ಯಚನುತ್ಯ್ಯೃತೀಃ ರಸಗತೀಃ ಅರ್ಥ್‌ಚೀ ಅದರಾತ್‌ 
ಅಂತಶ್ಶರ್ಮ ಯದಶ್ನುತೇ ಸಹೃದಯಃ ಸಾ ಜೀವನಾಡೀ ಕವೇಃ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಜ್ಜಾನಗಳು ಒಪ್ಪುನಷ್ಟು ಖಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಆದೀತು. 
§ ಇದಕ್ಕೆ ಭಾನಶುದ್ಧಿ ಅಗತ್ಯ. ಕೃತಿ ಅವನಿಗೆ ದೇವರು; ಅದರ ಆವೇಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗ ಕಳ್ಳ ಮನಸ್ಸು, ಸುಳ್ಳು ಮನಸ್ಸು, ಅಹಂಕಾರ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸಲ್ಲವು. ಅದನ್ನು ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಅದರ ಆರಾಧನೆ ಮಾತ್ರ ನಡೆಯಬೇಕು, 


* ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೬೧ 


೫ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳೂ ಕಾಲದೇಶ ವರ್ತಮಾನಗಳ, ಪಕ್ಷ ತತ್ವ ಸಮಯಗಳ, ಆಸೆ ಭೀತಿಗಳ, 
.. ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಗಳ, ಸ್ವಂತ ಪ್ರೀತಿಗಳ ಸುಳಿವೂ ಉಪಾಧಿಗಳೂ ಸಾಧ್ಯವಾದನುಟ್ಟಿಗೆ 
ಇರಬಾರದು. ಇಂಥ ಕವಿತೆಗೆ ನನ್ನ ರುಚಿ ಪಕ್ಷಪಾತ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಇದರಷ್ಟು ಸುಂದರ 
* ವಾದ, ಸುನಿರ್ನಿತವಾದ ಕೃತಿ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ--ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶ 
4 ಕನ ಸಹೃದಯತೆ ನಿಜವಾದ ಸಹೃದಯತೆ. ಅಂಥವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಕೃತಿ, 
ಆಯಾ ಕಾವ್ಯದ ಗುಣ. ಕೃತಿಕಾರನ ಜಾತಿ, ಮತ, ಪಕ್ಷ, ಸ್ಥಾನ, ಶಕ್ತಿ, ಆಗ್ರಹ, 
ಅನುಗ್ರಹ, ವರಶಾಪಶಕ್ತಿ, ತನಗೂ ಅವನಿಗೂ ಬೆಳೆದಿರಬಹುದಾದ ಸರಸವಿರಸ ಅಲ್ಲ. 
.. ತಾನು ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದರೆ ಯಾನ ರೀತಿ ರಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಂಬುದಾಗಲಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
' ಹೇಗೆ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದಾಗಲಿ ಅಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಯಾವ 
ಲಾಭ ಯಾವ ನಷ್ಟ ಎಂಬ ಲೋಭಗಳಲ್ಲ--ಅವನ ರಸಜ್ಞ ತೆಗೆ ವಿಷಯ. ಕೃತಿ, ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಜೀವನಾನುಭವ, ಅಲ್ಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಅಲ್ಲಿನ ರಚನಾತ್ಮಕತೆ ಅಲ್ಲಿನ 
ರಸಸಾಧನೆ; ಅದರ ಫಿರ್ಣಯ-ಅವನ ಸರಮುಲಕ್ಷ್ಯ, ಅವನ ಒಂದೇ ಲಕ್ಷ ವಾಗಬೇಕು 
.. ಅದರ ರಸಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಉಳಿದುದು ಆಮೇಲಿನದು ;--ಆಗ್ಗೆ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಪಂಚ. 
' ಈ ಅನುಭವ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪಡೆದಮೇಲೆ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕೆಲಸ. (ಇದೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬಿಗೂ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಕ್ರಿಯೆ). 
ಒನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದುದೇನೋ. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಡಿ ಮುಗಿಯಿತು. ವೇದಾಂತವೊ, ಶಾಸ್ತ್ರವೊ, ತರ್ಕವೊ, ಮನೋ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯೊ, ಮತವೊ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಸಂಚವೊ, ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಣಿಕೆಗಳೊ ಕನಿದಾವು ಎಂಬ ಮಿತಿಯ ಜ್ಞಾ ನ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಹಲವೇಳೆ ಈ ಮಿತಿಯ ಕಡೆ ಗಮನವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅತಿಕೇಕಗಳೂ ವಿಪರೀತಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಇನ್ನೂ 
ಏನೇನೋ ಆಗುವುದು. ಮೀಮಾಂಸವೊ ಕಾಮ್ಯುನಿಸನ್ಮೊ, ಸಾಂಖ್ಯ, ನೇದಾಂತ 
ರಾಜಕೀಯ ಸಾಂಸ್ಕ್ರೃತಿಕ ವಿನೇಚನೆಗಳೊ ಆದಾವು ಹೊರತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಎಲ್ಲೆ ಮೀರುವುದು. ಆದರೆ ಕನಿ ಬರಿಯ ಸದ್ಯರಚನಕಾರನಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಲೋಕಜ್ಞಾನ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತಿಜೀವನ, ಸಮಾಜ ಜೀವನ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ನಂಬಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ಸಾಹವಂತನೂ ಅವನು ಆಗಿರಬಲ್ಲನಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಸಹೈದಯನನ್ನು ನನ್ಮು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿತಾದರೂ ಅನನೂ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದಿರಬೇಕು. ಶಕೃವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಂಬುದು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ. ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಪಂಚ, ಭಾವ ಅನುಭವಗಳ ಪ್ರಪಂಚ. ಕವಿ 
ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ಪಕ್ಷಪಾತದಲ್ಲಿ, ಆವೇಶದಲ್ಲಿ, ಭಾವತನ್ಮಯತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ರೂಪಣೆಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಸಮಾನ ಧರ್ಮ ಬೇಕು. : 


೬೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮಾಲ್ಯ 


ಸಹೈದಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥಗ್ರಹೆಣ ಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತ 
ಓದುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಓಲಿಸಿ ಈಡುಮಾಡಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕಡೆಯ 
ವಕೆಗೂ ಬೆಳೆಯುವ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ರಸತಂತ್ರಕ್ಕೂ ಮೈಗೊಟ್ಟು , ಬಹುಶಃ, ಯಾವುದು 
ಈ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬೀಜ? ಈ ಕಾರ್ಯ ಹೇಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿ ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು 
ಹೇಗೆ ಆಕೃತಿಗೊಂಡು ಮುಗಿದಿದೆ? ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವ ಕವಿಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಗುಣ 
ಸಂಪನ್ಮ್ನತೆಯದು, ಸ್ವಭಾನದ್ದು, ಯಾವ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯಾನಿಪುಣತೆಯುಳ್ಳೆದ್ದು 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅನುಭವದಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. 

ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಯಾವ ಬೆಲೆ ಬಂದೀತು? 
ಈ ಅರ್ಥ ಕವಿಯ ಅರ್ಥ ; ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡದ್ದು ; ಸಹೃದೆಯನಿಗೆ ಆಗುವ ಅರ್ಥ. 
ಈ ಮೂರೂ ಸನುಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಯಾನ ಪುಣ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವುದೋ ಹೇಳು 
ವುದು ಕಷ್ಟ. ' ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುಜಿಲ್ಲಾ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಸಗೊಂಡಿಜೆಯೋ- 
ಇಲ್ಲವೋ. ಕವಿ ಬಳಸಿದ ಮಾತು, ರಚನೆ, ರೀತಿ, ತಂತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗಿವೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೊ? ಅವನು ಹಾಯಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಗಳು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುವೋ 
ಇಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟಾದರೂ ಹೊರಗಿನನನಾದ ಸಹೈದಯನು ಹೇಗೆ ಕಂಡಾನು?* 
ಅವನಿಗಿರುವುದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂಶ. ಆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥಗ್ರಹಣ, 
ಭಾನಗ್ರಹೆಣ, ರಸಗ್ರಹಣ, ನಡೆಯಬೇಕು. ನಿರ್ವಂಚನೆಯಾಗಿ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ ಅದರ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಇನನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಇನನಿಗಾಗುನ ಅರ್ಥ ಇವನಿಗೆ 
ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ. ಇಂಥವರು ಬೇರೆ ಬೇರಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯನರೂ ಮನಸ್ಸಿನೆನರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಕಾಲಗಳವರೂ ಅನುಭವ ಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳನರೂ ದೃಷ್ಟಿ, ರೀತಿ ನೀತಿ ಉಳ್ಳವರೂ ಕೃತಿಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಅರ್ಥಗ್ರಹೆಣ ಒಂದೊಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಗಬಲ್ಲುದು. ಅವರವರ ವಯಸ್ಸು, ಅರ್ಥಗ್ರಹಣಶಕ್ತಿ, ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಅವರ ಅರ್ಥ ರಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ 
ಅರ್ಥ ಕೃತಿಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕವಾಗಿ ಅದರ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವುದೋ, ಅಲ್ಲಿನ ಅಂಶೆ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆಯಾ ಅರ್ಥ ಅಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸರಿ. ಎಲ್ಲರ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥವೂ ಕೃತಿಯ ಸರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಸಾಧಿಸುವುದಾಗಿದ್ದಕೆ, ಸಿದ್ಧಿ 
ಸುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕೃತಿಯೆಂಬುದರ ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥ ಎಷ್ಟು 
ಬಗೆಯ ಜನ, ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೂ ಎಸ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೊ 
ಅಷ್ಟೂ ಅಗುವುದು. ನಾನು ಕೃತಿಯನ್ನೇನೊ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ ಅದನ್ನು ಬೇಕಾದವರು 
ಬೇಕಾದಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಕೆನಿಗಳಾಡಿರುವುದುಂಟು. 

* ಜೊತೆಗೆ ಎಂಥ ದೊಡ್ಡೆ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೂ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಗೆ 


ಗುರುಡುಗಳು (Mental blind spots) ಇರುತ್ತವೆ, ಅಗ ಅನನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ 
ಇಲ್ಲ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾತಾಡಲು ಆತನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲ, 


kama ad ಟೇ. ಪಸು! 


ಚ್‌ pe 


ಅಲ್ಲಿನ ಕಥಾಕಾರ್ಯ ಬೆಳೆನ ರೀತಿ ಅದು” ಎಂದು. ಅಲ್ಲಿ ಕಥಾ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ 


* ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ ೬೩ 


ಕೃತಿಯಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಾದರೆ ಹೊರಗಿನನರು ಬೇಕೆ ಏನು ಮಾಡಿ 


ಯಾರು? ಈ ಅರ್ಥ ಯಾರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಆದರೆ ಅವರ ನಿನುರ್ಶಾ ನಿರ್ಣಯ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ನಡೆಯುವುದು. ಸಹಜವಾಗುವುದು, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುವುದು ತಾನೆ? “ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ಟನ 
 ಉದ್ದೇಶಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದು ಮುಯ್ಯೆ? ಮನಸ್ಸಿನ ಅನಿಶ್ಚಯನೆ? ಮನೋ 


ದೌರ್ಬಲ್ಯನೆ ಅನನ ಶೀಲಾಂಶ? ಒಥೆಲ್ಲೊ ನಡತೆ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಾಂಶವಾವುದು ? 
ಮಾತ್ಸರ್ಯವೆ? ಮಾನವೆ? ಅಭಿಮಾನನೆ? ಎಂಥ ನಂಬಿಕೆ ದ್ರೋಹವಾಯಿತಲ್ಲ ಯಾರನ್ನು 
ನಂಬುವುದು. ಎಂಬುದೆ? ಫೌಸ್ಟಿನ ಅರ್ಥವೇನು? ಒಂದು ಸಲ ಎಕರ್‌ಮಾನ್‌, ಗೈೆಕೆ 


ಯವರನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತೆ ಫ ಗ "1 ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವನನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸಲು ಯತ್ನ 
 ಸಿದ್ದೀರೆಂದು; ಅದಕ್ಕೆ ಆತ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಇದು : “ ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು; ನಾನು 


ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ಹೇಗೆ? ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ, Wi ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಕೆಳಗಿನ ನರಕಕ್ಕೆ ಎಂದು 
ನಿನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಾದರೆ ವಿವರಿಸಲೆ? ಅದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಭಾವ (8408) ನಲ್ಲ. 


ME 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಇನ್ನಾವುದೋ ಕನಿ ಹೈದೆಯ್ಯ ಮನಸ್ಸು ಇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ 


ಟ್‌ ್ಛ್‌ ಗ ್‌್ಟ 


ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥ ಅರ್ಥಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಒಟ್ಟು ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಕೈಗೆ, 
ವಿವರಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ, ಆದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಜೀವದಂತೆ ಪ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತಿ ರುವ್ಕ 
ಅತ್ತರಿನ ಪರಿಮಳದಂತೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಲೆಯುತ್ತ ಇನ್ನಾವುದೋ ಅದರಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ಕೆಲವೇಳೆ ತನ್ನ ರಹಸ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿವಂತೆ ಹೇಳಿಬಿಡುವ ಕೃತಿ ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಸಂಪೂರ್ಣ 


dl ಕಟು A ಸ.. 


NE, 


ವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. * 
ವಿಮರ್ಶಕನು ತಾನು ಅಂತಂತೆ ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅಂಥವೇ 

ಇತರ ಕೃತಿಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ತಾನು ಯಾವುದು 

ಗುಣ, ಯಾವುದು ದೋಷ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಗುಣ ದೋಷ ಎಂದು 


' ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಬೆಲೆ, ಇದರ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಇಷ್ಟು ಎನ್ನುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ತೀರ್ಮಾನದ ಜೊತೆಗೆ. ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದರ ಸ್ಥಾನ 


Fe ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಚಯವೂ 


1 ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಎಂಬುದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ. ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು ಯಾವುದು 
ಯಾವುದಲ್ಲ SR: ತಾನೇ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಎದ್ದ ವಿಷಯ? ಎಂದೀರಿ. ಆತನು ಹಾಗೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದು ಎನ್ನೋಣ. 

ತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ವಪೂರ್ಣತೆ ನನ್ನನ್ನು ನೃಸ್ತ್ರ ಗೊಳಿಸಿದೆ. 
ಯಾನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕಾರಣಓಂದಲೂ ಅಲ್ಲ. ಅನಂತ ಧ್ವನಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಬಜ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
 ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಎಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ವಿವರಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನೊಳಗೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ 
ಅನ್ಯೂನತೆ, ಇ. ಕನಿ ಮಾತುಗಳೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಪುನರುಕ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ; ಅವಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಹೀಗೇ 


 ಮಾಢಬೇಳೆಂಬಂತೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಡಬರುತ್ತಾನೆ: ಇದು ವಿಚಿತ್ರ ಅತೃನ್ತಿ ಎನ್ನ ಲಾಗಥು, 


೬೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಲೋಕಾನುಭವವೂ ಬೆಲೆಗಳ ಒಂದು ವಿವೇಕವೂ ಅವನನ್ನು ನಡಸುತ್ತವೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದ 
ನಡೆದು ಬಂದ ಕಾವ್ಯ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇರುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷಣ ಸರಿಜ್ಞಾ ನ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ವಿಮರ್ಶೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಗುಣ, ಇದು ದೋಷ ಎಂಬ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ರೂಢಿಯಾಗಿಯೂ ಬೆಕೆದೂ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಹಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯಜ್ಞಾ ನ್ಯ ರಸಜ್ಞ ತೆ, ರುಚಿ ಸಿದ್ದಿ ಆಗಿರುವುದು ಶಕ್ಯ. ಹೊಸ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಇರಬಲ್ಲದು. ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹರಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಉಂಟಾಗ 
ಬಹುದು. ಒಂದು ಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ತಾನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದವರ ವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವಾದಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ತನ್ನ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇರಬೇಕಾದುದೇ. 

ಆದುದರಿಂದ ವಿಮರ್ಶಕನ ಕಾರ್ಯ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಕೆಲಸೆ. 
ಕನಿಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುವವರು ಓದಬಹುದು. ಒಲ್ಲದವರು ಬಿಡಬಹುದು. ಆ 
ಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವವನು ತನಗಿಂತ ಕಡಮೆ ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಕೃತಿಯ 
ಸರಿಯಾದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾದ್ದು ಅಗತ್ಯ. ಅವರ ರುಚಿ ಶುದ್ಧಿ 
ಕೆಡುನಂತೆ ಅಲ್ಪವಾದುದನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬಂತೆ ಹೊಗಳೆಬಾರದು. - ಉತ್ತಮವಾದುದಕ್ಕೆ 
ಪುರಸ್ಕಾರ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾಗಿ ತಾನು ಕೃತಿಯ ಗುಣಾನ 
ಗುಣಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಅವನು ಬಳೆ 
ಸುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ; ನುಡಿವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಆದಕ್ಕೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಲ್ಲಿ. ಕೇವಲ ಪಕ್ಷಪಾತ 
ಗಳೋ ಚಪಲಗಳೋ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳೋ ಅಹಂಕಾರಗಳೋ ಅವನ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು 
ನಡಸಿನೆಯೆಂದು ಕಂಡರೆ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಬಾರದು. ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದ 
ಇತರರು ಅವನ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ತಳ್ಳಿಹಾಕಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವುದು. ಕೃತಿ 
ಕಾರನೇ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅನಿನೇಕನನ್ನು ಕಾಣಿಸುವ ಅವಕಾಶವುಂಟು; ಸಮಕಾಲೀನನಾ 
ದರೆ. 

ಕಾವ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಚೀನವಾದರೆ, ಆಧುನಿಕವಾದಕೆ, ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವೃತ್ಯಾಸ 
ಗಳು ಕಾಣಬರುವುದು ಸಹಜ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯವೊಂದರ ಪಾಠ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ 
ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ಅದರ ಅರ್ಥ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೂ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ : 
ಆಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕೃತಿಗಳ ಪಾಠ ಶುದ್ಧಿ, ಪಾಠ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೆ 
ನಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ನಿದ್ವತ್ತಾ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಪಾಠ ನಿರ್ಣ 
ಯದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೇ ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬಹು ಪರಿಶ್ರಮವೂ, 
ಆಯಾ: ಕಾಲಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ರಚನೆ, ಅರ್ಥ ನಿಶೇಷಗಳ ಖಚಿತವಾದ ತಿಳಿ 


* ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೬೪ 


ವಳಿಕೆಯೂ ಬೇಕು.* ಆದರೆ ಕೃತಿಯ ಪಾಠನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಈ 
ವೈದುಷ್ಯವನ್ಟೇ ಕೃತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗ 
ಲಾರದು. ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅದು ಒದಗಿಸಿದ್ದು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಪೂರ್ವರಂಗವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಆಯ್ತು. ಅಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದ ರಸಿಕರ 
ಕೃತಿಕಾರರ, ವಿದ್ರಜ್ಞ ನರ ದೃಷ್ಟಿ, ರೀತಿ, ಅಭಿರುಚಿಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ವೆ ಎಂಬು 
ತ ದನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದರ ಪರೀಕ್ಷಣವನ್ನು ನಡಸಬೇಕು. ಈಚಿನ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಾರರ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ತೂಕಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಬಲ್ಲದು. ಕೃತಿಕಾರನು ಏನು ಮಾಡಲು, 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ 
ಗುಣ ದೋಷ ವಿಮರ್ಶನ ನಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯ, ಅಗತ್ಯದ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ ಬೇರೆ ಸಿರೀಕ್ಷಣೆಗಳು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಆ ಕೃತಿಯ ಯೋಗ್ಯತಾ ಪರೀಕ್ಷಣ ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಆಗಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಅದು. ಆಮೇಲೆ ಟೀಕೆ, ಓಸ್ಸಣಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಬೇಕಾದಂತೆ ನಡೆಯಬಹುದು. ; 
| For what was there each cared no jot, 

4 But all were wroth with what was not 

' ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೃತಿಕಾರರ ಕಾವ್ಯಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುದೇ 
| ಹೊರತು ಬೇರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಬಾರದು.1 ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾದಾಗ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೂ 
k ಕೃತಿಕಾರನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಸ Higher Criticism ಎಂಬ ಈ ಭಾಗ ಇಂದು ಅಂತರ್‌ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಮಾಣ 
. ಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಅವಕಾಶವುಂಬಾಗಿದೆ. ಯಾವುದು ಮೂಲ್ಯ 
' ಓಕೆ? ಯಾವುದು ಖಿಲ, ಯಾವುದು ಅವರಿವರು ಅಚೆಗೀಚೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದವು ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತ ಭಾಗಗಳು; 
' ಮೂಲಸಂಘಟನೆ ಬಹುಶಃ ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ಆಗಿರಬೇಕು, ಅದರ ಮಟ್ಟಿ ಪದರಗಳನ್ನು 
| ಹೇಗೆ ಕಾಣಬಹುದು ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಾನ ಬಹು ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹಸ್ತ 
' ಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣ, ಅವುಗಳ ಯೋಗ್ಯತಾನಿರ್ಣಯ, ಪಾಠಾಂತರೆಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ, ಪರೀ 
ಕಣೆ, ಪಾಠನಿರ್ಣಯ ಬಹಳ ದಕ್ಷತೆಯಿಂದ ನಡೆಯಲು ಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸಿಕ್ಕಿದವರು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ 
 ಮೂಲನನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಇದೇ ಮೂಲಪಾಠವೆನ್ನುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ, ಸಾಧುವಂತೂ ಮೊದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿ 


NY 


ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿನ್ನೇ ಕುರಿತು ತಾರತಮ್ಯ ವಿಮುರ್ಶೆಮಾಡುವಾಗ ಅದನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬಹುದು, 


8 


೬೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೆ ಇಲ್ಲನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ' 
ಒಟ್ಟು ನೋಟ ಮುಖ್ಯ. 

ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯವಾದೀತು. ಅಂಥ ಕೃತಿಗೆ ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಬಹುಶಃ ಮುಂದಿನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬಹುದು, ಬಂದೀತು ಎಂಬುದು 
ಅದು ಕೃತಿ ರೂಪಿಸುವ ಜೀವ ಎಂಥದು? ಅದು ಬೆಳಗುವ ಹೃದಯ, ಮನಸ್ಸು, ಲೋಕ 
ಜೀವನ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವು, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನೆಳಲು-ಬೆಳಕು, ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ನವುರು, ನೀತಿ, 
ಅನುಭವದ ಸಾರ ಎಂಥವು, ಸರ್ವಕಾಲಗಳ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಗ್ರಾಹ್ಯತೆಗೂ 
ಒದಗುತ್ತವೆಯೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೊ ಒಂದು ರುಚಿ 
ನಿಸ್ಕೆಗೊ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ತರುವಂತೆ ತೂಗಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾದ ಕೃತಿ ಬೇರೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ರುಚಿಸದಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ ಯಾವುದೋ ಮೂಲಭೂತ 
ಮಾನನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನೂ ಜೀವ ಗುಣವನ್ನೂ ಭಾವ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಕೆ 
ಮುಂದಿನ ಕಾಲಗಳಿಗೂ ಅದು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ, ಪೋಷಕವಾಗಿ, ಜೀವಂತವಾಗಿ ಬೆಳಗ 
ಬಲ್ಲದು. ಹಾಗಾದಾಗ ಒಂದು ಕಾಲದ ವೇಷ, ರೀತಿ, ನೀತಿ, ಮಾತು, ನಡತೆ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲನೆಗೊಂಡರೂ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಿಗೂ ಅದು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಮೇರೆಯನ್ನು ಡಾಟ 
ಸಂತೋಷ ಕೊಡಬಲ್ಲದ್ದೂ ಸಂಸ್ಥಾರ ದಾನ ಮಾಡಬಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗುವುದು. ಆ ರೀತಿ 
ಕಾಲ, ದೇಶ, ಭಾಷೆಗಳ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಅಂತಹ ಸತ್ವಗಳು ಚಿರಂತನ ಶಕ್ತಿ, ಕಾಂತಿ 
ಉಳ್ಳವು. ಆಯಾ ಕಾಲದ್ದಾದರೂ ನಿತ್ಯದ ಸಾರ ಅದರಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಕಾಲದ 
ವರ್ಣರಂಜನೆಯ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಅನಂತ ಕಾಲದ ಜೀವವಾಗಿ. ಉಳಿಯುವುದು. 

ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಬೀಳುವುವು. 
ಜನ ಹತ್ತಿರದವರು; ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಚಿತರು; ಜೀವನದ ಅನೇಕ ಸ್ನೇಹ, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, 
ಅಸೂಯೆ, ವೈಮನಸ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧ ಸಾಂಪ್ರತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರ ನಡುವೆ. ನೆಲಸಿರ 
ಬಲ್ಲದು. ಜನರ ಭಕ್ತಿಗಳು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದವು. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯ 
ಮಟ್ಟಗಳು ಕಣ್ಣಿ ದುರಿಗಿನನರಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು. ಎಲ್ಲರ ಕೃತಿ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಪರಿಣತ 
ವಾಗದೆ, ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ಮುಗಿಯದೆ ಇರಬಹುದು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ವಿಮರ್ಶೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಕವಿಗಳಿಗೆ, ಕವಿತೆಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರು ಅತಿ 
ಹತ್ತಿರವಿರುವುದರಿಂದ ಬೆಲೆ, ತೂಕ, ತಳ್ಳ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ, ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಲೇಖನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
(Reviewing ಎಂದು ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ) ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸೂಚನೆ 
ಗೊಳ್ಳುವುದು ಮೇಲು. ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಖಚಿತವಾಗಿ ಬೆಲೆಗಳು ಕೂಡಲು- 
ಅವು ಕಾಲನನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ದೂರದ ಬೆಟ್ಟ ನುಣ್ಣ ನೆಯದಾದರೆ ಹತ್ತಿರದ ಬೆಟ್ಟದ 
ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳುಗಳ ಗಾಸಿ ನಿಜವಾಗಿ ವಾಸಿಯೇ. 

ಆದರೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ರಸಜ್ಜರೂ ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಾ 


| 


೫. 


ಸ 


* ನಿಮುರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೬೭ 


ನುಭನ ಉಳ್ಳನರೂ ಆದನರ ಬೆಲೆ ನಿನೇಚನೆ ಅಗತ್ಯನಲ್ಲವೆ ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. ಅಗತ್ಯ 
ಇದೆ. ನಿರ್ನಂಚನೆಯಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ; ಅವರು ಹೇಳುವುದು 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ಆಗುನ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ; ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಲೌಕಿಕ ಆಕ್ರೋಶಗಳು ಕೆರಳದಿದ್ದಕೆ. 
ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತು ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಪೀಕೃತವಾಗುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ 


' ಯುಕ್ತವಾಗುವುದು.* ಆದರೂ ತಿಳಿದ ಸಮಕಾಲೀನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಯಾವೊಂದು 
ಕೃತಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೇಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ರುಚಿಯ 
4 ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ವಿಮರ್ಶೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಅಂಶವೇ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡ ಎಲ್ಲರೂ 


' ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ನಿನೇಚನೆ ಬೆಲೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಯಾವ ಕೌತುಕ 
ಗಳೊ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸಂತೋಷಗಳೂ ಉಳಿಯವು. ಎಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆ ರಂಗಿಲ್ಲದ್ದಾಗುವುದು ; ನೀರಸ ವ್ಯಾಪಾರವಾಗುವುದು. 


* ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಸರ್ವಜ್ಞರೆಂಬಂತೆ ನುಡಿಯಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲದರ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 


' ಪರಿಚಿತಿಯೂ ಇದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ? ಇತ್ತ ಕೃತಿಕಾರರೂ 


ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮುರಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಿಲ್ಲ: ವಿಮರ್ಶೆ ಸರಿ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲ; ಸರಿಯಾದರೆ ಸ್ಟೀಕೆ 
ರಿಸಬಹುದು ; ಅಲ್ಲನೆಂದರೆ ಬಿಡಬಹುದು, ಅಲಕ್ಷಿಸಬಹುದು. 

ಅಲ್ಲಿಗೂ ಎಂಥ ನಿನುರ್ಶಕನೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ; ಅವನೇ ಸಮಸ್ತವಲ್ಲ; ಸರ್ವ 
ಕಾಲವೂ ಅಲ್ಲ; ಆಕ್ರೋಶವೇಕೆ ಪಡಬೇಕೊ! 1610110 ಗೆ. ಜಗನ್ನಾಥನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಾರದ್ಯ 
ಅರಿವಿಗೆ ಬಾರದ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಇರಬಹುದು, ಅಂಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡು 
ವುದು ತಪ್ಪು. ಮಾಡಿದರೆ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಿಹಿ ಒಲ್ಲದವನು ಜಿಲೇಬಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಏಕೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು? ಜಾಮೂನ್‌, ಫೀವರ್‌, ಕೋಸುಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಅಮ್ಲೆಟನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದ ಮಡಿವಂತರು ಅವುಗಳ ರುಚಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಏಕೆ ನುಡಿಯಬೇಕು? 

ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಿದೆ: ಈ ಹೆಸರಾದ ಜನ ನಮ್ಮನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು, 
ಅವರ ಕಾರಣನೇನೊ ಇವರೇನು ಬಲ್ಲರು? ಅವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಇವರೇಕೆ ಯತ್ನಿಸಬೇಕು; 


. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರೇನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ? ಅವರು ಮೆಚ್ಚದಾದಾಗ ಏಕೆ ಅಸಮಾಧಾನಪಡಬೇಕು; 


ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪದುದನ್ನು ಅನರು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿಯಾರು? ಇದೆಲ್ಲ ಅಸಂಬದ್ಧ. 
ಇವರು ಬರೆದುದನ್ನು ಸೀಯುವವರಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಸರ್ವ ಪ್ರಿಯತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಕೃತಿಯ 
ಗುಣವನ್ನು ಮೆರಸಲಾರದೆ? ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ವಾದ. ಯಾವುದು, ಏಕೆ ಬಹು ಜನ 


ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಇವರು ಬರೆದುದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಇನರ 


' ಬರೆನಣಿಗೆಯೇ ತಪ್ಪಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇದರೆ ಗುಣ ಬೆಲೆ ಇದಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಿಯವಾದ್ದನ್ನು 


ಬರೆದೆವರೆ ಭಾಗ್ಯ ದೊಡ್ಡದು. ಮನೆಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹರಕು ಸೀರೆ ಉಡಿಸಿ, ರೋಗ ಉಣಿಸಿ 
ಇನ್ನಾರಿಗೋ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ ಎರೆದಾಗ ಈ ಎರಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕಲ್ಪನೆ, ತಾರತಮ್ಯ 
ಯಾರು ಮಾಡಬೇಕು? ಗರತಿ ಹೆಂಡತಿಯೆ? ಮಹಾತ್ಮ ಗಂಡನೆ? ಭಾಗ್ಯ ಭೋಗ ಪಡೆವ ಆ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆ? ಲೋಕನೆ? 

ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ ಬರೆನ, ಓದುವ, ಅಚ್ಚ ಮಾಡಿಸುವ, ಕೊಳ್ಳುವ, ಬಿಡುವ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಲೌಕಿಕನಾದ 
ಮಾನ್ಯತೆಯೂ ಸಂಪತ್ತೂ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾರಣಗಳೇ ಇರಬೇಕಾದ್ಮಿಲ್ಲ. 


ಸಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೃತಿಯ ಸ್ವೀಕಾರ ಹೇಗಾಗುವುದು ಎಂಬುದು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶನ ಶಕ್ತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಆವರೆಗೂ ಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ರೀತಿಯನ್ನೂ ರಚನಾ ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ಅವಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿ ವಿದೃಶ 
ವಾದಂತೆ, ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ಕೆಲವು ನಿಜನಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಳಿಸುವ, ಕೆರಳಿಸುವ, ಪಕ್ಷಪಾತಗಳನ್ನು ಮಸೆಯುವ 
ಕೃತಿ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು. ಅಂತಹ 
ಕೃತಿಯ ಸುತ್ತ ಕಟ್ಟುವ ತುಮುಲ ಕೋಲಾಹಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೃತಿರಸ 
ವನ್ನು ಆಸ್ಚಾದನೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕೃತಿ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳೆ 
ವರು ಇಂಥ, ಅಪರೂಪದ ಇಂಥ ಕ್ರಾಂತಿ ಕೃತಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಅದರ ಹೃದಯ 
ವನ್ನೂ ಅದರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅರಿಯುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಬಾರದು. ಅರಿಯಬಲ್ಲರಾದರೆ ಮೌಲ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ, ನಿರ್ಣಯ, ಅಶಕೈವಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ನಾಲ್ಬು ದಿನ ಕಳೆದರೆ ತುಮುಲ ಉಡುಗಿ ಕೋಲಾಹಲ ಶಾಂತವಾಗುವುದು.* Calm 
of mind, all passionspent’ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕು. ಜೋಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಡಿ ಭೋರ್ಗೆ 
ರೆದು ದುಮುಕುವ ಶರಾವತಿಯ ನೀರೆಲ್ಲ ಆವಿ ಮಂಜು, ಪರೆಯಂತೆ ನೊರೆಯಂತೆ 
ಮುತ್ತಿನ ಕುಚ್ಚುಗಳಂತೆ ಕಂಡು ಇನ್ನೊಂದು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ತಳಮಳವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತು 
ಶಾಂತವಾಗಿ ಹರಿಯುವಂತೆ ಆಮೇಲೆ ಬೆಲೆಗಳು ವಿಶದವಾಗುವುವು. 

ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿದವರು ಸುಸಂಸ್ಕೃತರು ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರುಚಿಜ್ಞ ರು ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಗಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೃದಯ ಸಂವಾದ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು 
ಎಂಬಂತಹ ಕೆಲವು ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಹು ಕಾಲದ ಅನುಭವವೂ 
ಅವಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹ್ಯತೆ ತಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲಾ ಆವರೆಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೆಂದು ನಿರ್ಣಯ 
ವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದ್ದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡವು; ಅವುಗಳಿಂದ ಫೀತವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು. ಅಂಥ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣ ಇದ್ದರೆಯೇ ಹೊಸಕಾಲದ ಬೇರೆ ಹೃದಯದ 
ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ಕೃತಿಯೂ ಉತ್ಸೃತಿಯಾದೀತು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗದು ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದವು ಇಂದಿನ ಈ ಹೊಸ 


*ಸಂಧಿ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ, ಹೊಸ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತೆರೆವ ಕೃತಿಗಳ, ಕೃತಿಕಾರರ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗಾಗಿದೆ. ಅಂಥವರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೊಸತಾಗಿ ಮಾನ್ಯತೆ_ ಏಕೆ 
ಪ್ರಕಾಶನ_ಬರಬೇಕಾದರೆಯೇ ಬಹುಕಾಲ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾರ್ಡಿ, ಹಾಪ್ಕಿನ್ಸ್‌, ಎಲಿಯಟ್‌ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬ್ಲಾಂಕ್‌ವರ್ಸಿ ಎಂಬ ಸರಳ ರಗಳೆಯನ್ನು ಮುಕ್ತ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ಬರೆ 
ದವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 


He wrote much blank verse and much blanker prose 
And much more of both than any one ever wrote-ನಿಂಬುದು 
ನಮ್ಮು ಸರಳ ರಗಳೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಸ್ಕವೇನಲ್ಲ. 


* ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೬೯ 


ಶೃತಿ ತನ್ನ ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಬಂದ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
 ಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ ಗುಣವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಲ್ಲದ್ದಾದೀತು. ಹೊಸತರ ಸತ್ತ್ವ ಆಗ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
3 ಬೆಲೆಗೇ ತನ್ನ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಧಾತುನನ್ನು ಸೇರಿಸ 
' ಬಲ್ಲದ್ದಾಗುವುದು. ವಿಚಿತ್ರವೆಂದೂ ನಿಗಾನನೆಂದೂ ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡುವುದೆಂದೂ 
; ವಿಪರೀತವೆಂದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ಒಂದು ಕೃತಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜನಗಳ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಪಡೆದು ಮುಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿ 
' ಆಯುಧವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಮುಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನಂತೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೀರ್ಯ 
3 ವತ್ತಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿಗೆ ತಾನೇ ಕನಲಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಬಹುದು. ತಾನು ಕ್ರಾಂತಿ 
' ಕಾರಕವಾಗಿ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಹೆಸದಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಒಲಿಸಿ 
' ಹೊಂಡದ್ದೇ ಮುಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು 
' ಕಾರಣವಾಗಿ, ವಾದವಾಗಿ ಮಾಡಿ ವಿಜೃಂಭಿಸಬಹುದು.* ಆದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯನೆಂಬುದು 
 ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ರೂಪಕ್ಕೆ, ಘಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತುಬಿಡುವುದಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು 
ಜೀವಂತ ಪರಿಸರ. ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಳಿದು ನಡೆಯುವವರೆಗೂ ಹೊಸ ಹೊಸ 
' ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವ ಮಹಾನದಿಯಂತಹ ಪ್ರವಾಹ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
| ಸತ್ಯ, ಸುಂದರ, ಶಿವ ಮೂರು? ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವ ಜೀವನ ಶಕ್ತಿ 
' ಗಳೆಲ್ಲ ಯಾವ ರೀತಿ ಸೇರಿದರೂ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ, ಬೆಳೆಸುತ್ತ 
ನಡೆಯುವುವು. ಆದರೆ ಒಂದೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವಾವುದು, ಶಿವವಾವುದು, 
' ಸುಂದರವಾವೆದು. ಎಂಬುದರ ವಿಚಾರವೂ ಪ್ರಕಾಶನವೂ ಹಿತದಲ್ಲಿ, ಅಹಿತದಲ್ಲಿ, 
ಮೃದುತೆಯಲ್ಲಿ, ಕರ್ಕಶತೆಯಲ್ಲಿ, ನಯದಲ್ಲಿ, ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಬಲಿಸಿ ಲೋಕ ಜೀವನ 
ದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುವುವು. ಗಂಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಪರಿಮಳವನ್ನು, ಸವಿ ಸ್ತಿಗ್ಗತೆಗಳನ್ನು 
_ ತರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ರುಚಿ, ವಾಸನೆ, 
| ಗಾಟು, ಒಗಚು, ಕಹಿ ಇಂಥ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲವೆ ಎಂಬಷ್ಟು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ? ಅದು ಸುಗಂಧ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಣ್ಣು ಮೆಣಸಿನ 
ಕಾಯಿಯ ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿಸಿದರೆ ಅದರ ಸಾರ ಸವಿಪಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಪದಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಸ 


*ಪೋಪರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಗಳಿಸಿದ ಪ್ರೊಟಿಸ್ಟಾಂಟ್‌ ಲ್ಯೂಥರ್‌ 
4 ಇತರರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ, ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಜನದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಯಕನಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯ 
 ಹಣ್ಣಮಣಿಯಾಗಿ, ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ ನೀರನಾಯಕ ನಪೋಲಿಯನ್‌ ತಾನೇ ನಿರಂಕುಶಾಧಿ 
ಜಾರಿಯಾಗಿ ಮೆರೆದ. 


p 1ಇನಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಮುಖಗಳುಂಟು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ದೊಡ್ಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
' ಇಂಥಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿ, ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಜನ ಕೊಟ್ಟ ಅರ್ಥದ « ಅದ್ಭುತಂ ರೋಮ 
| ಹರ್ಷಣಂ'. 


೭೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು ! ಆದರೆ, ಕಡೆಯ ಪಾಕ ಮುಖ್ಯ ; ರಸ ಸಿದ್ಧಿ ಮುಖ್ಯ. ಅದರಿಂದೆ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅಂತಃಶರ್ಮ, ಒಳೆತೃಪ್ತಿ, ಆಳೆನಾದ ಆನಂದ-ಕೃತಿಯ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಒರೆಗಲ್ಲು. 


ತಿರುಪಾಣಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಶ್ರೀರಂಗದ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಾರರ 
ನಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಲಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದೂ ಅವುಗಳ ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯದಾಗಿ ವಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದ 
ಒಂದು ಬರಿಯ ನೀಠನಿದ್ದಿತೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಆಳ್ವಾರರು ಆಗಿ 
ಹೋದರೂ ಅವರ ಸಂತತಿ ಮುಗಿಯಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹುಟ್ಟಬಹುದು. 
ನೀಠವಂತೂ ಅವರಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಕಾದಿದೆ. ಅವರು ಯಾರೋ, ರಂಗನಾಥನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೋ |! ತಿರುಪಾಣಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೇ ಇದ್ದರೂ ಗುರುತಿಸಲಾಗದೆ 
ಅಗ್ರಾಹ್ಯರಾಗಿ. ಇರುತ್ತಾರೆಯೋ ಸಿದ್ದಿಯ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಜನದ ಕಣ್ಣು ತೆರೆವವರೆಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಪಾಣಿಯ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥ ಭಕ್ತಿ ಫಲಿಸಿ 
ಅವನು ಆಳ್ವಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಖಾಲಿ ಪೀಠ ಕಾದಿದ್ದುದು ಅವನಿಗಾಗಿ. ಅವನ ಅವತಾರ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಬೇರೊಂದು ಪೀಠ ಅಂತೆಯೇ ತೆರದಿರಬೇಕು ;-ಮುಂದೆ ಬರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾದು. ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ ಎಂದು, ಹೇಗೆ, ಯಾವ ರೀತಿ, ಯಾರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವುದೋ ಅದು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಾಗ ಅದರ ಸ್ಟೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತಿಗಳ 
ಹೃದಯ ಪೀಠ ತೆರೆದು ಕಾದಿರಬೇಕು. ಅದು ಹೀಗೆಯೇ ಈ ರೂಪ ಧರಿಸಿಯೇ, ಈ. 
ರೀತಿ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬರಬೇಕೆಂದು ಫಿರ್ಬಂಧಿಸುವರಾರು ? ಅದರದು ಸಾರ್ವಭೌಮಾಧಿ 
ಕಾರ್ಯ- “ Imperium’. 

* Are there, then no inviolable Standards of Criticism, no 
Laws which it would be unthinkable to break! Is there no accep- 
ted measuring-rod which can be applied to different categories 
of book without any petty personal thought being taken for the 
author 7' —ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದುಂಟು. 170: ಎಂಬ ಜೊತೆಗೆ ೦೫ 
and Kind ಎಂದು ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇದ್ಕೆ, ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಎರಡೂ 
ಸರಿಯೆ. Standard, Laws, Measuring-rod- ಪ್ರಮಾಣಗಳು, ಶಾಸನಗಳು, 
ಅಳತೆಗೋಲು ಇನೆ. ಅವು ಕಠಿಣವಾಗಿ, ನಿಫಘ ್‌ಣವಾಗಿ ಹೊಸ ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಎರಗಬಾರದು,-ಹೊಸ ಕೃತಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬೀಳುವ ಪಾಶಗಳಾಗಿ. ಎಂಥ 
ಕೃತಿಯೇ ಆಗಲಿ ಈ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಲೇಜೇಕು ಎಂದು ಅಕ್ಷರಶಃ ಎರಗಿ ನಿರ್ಬಂಧ 
ಮಾಡುವ ಕಾನೂನಾಗಬಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯೂ ಅದರದರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 9 
ದರ್ಶನ, ಸಾಧನೆ, ಸಿದ್ಧಿ, ಸತ್ವಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗಬೇಕಾದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಗಿನ ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಂದಲ್ಲ. ಕಾನೂನಿನ ಯಾನ ನಿರ್ಬಂಧಗಳೂ ಆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 


" ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮಾಲ್ಯ? ೭೧ 


' ಹೊದಂದಿರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ. ಅದು ನಿಧಿಸುನ ಶಿಕ್ಷೆ ಕ್ಷ ಇದನ್ನು ದಂಡಿಸಲಾರದು.* ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾತ ಕಲ್ಯಾಣಗರ್ಭ ಇದ್ದರೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಾದರೂ i 
| ಹೃದಯ ಸಂವೇದನನನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಖಾಗುವುದು. ಸಹೃದಯರ ಅಂತಃಕರ್ಮ 
' ವನ್ನುಅದು ದೊರಕಿಸಬಲ್ಲದ್ದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಉಂಟು. ಸೆ ಕರಟಿ ಸುತ್ತಿ 
' ಕೊಂಡು ನೂರಡಿ ಎತ್ತರದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗೊನೆತೂಗುನ ತೆಂಗಿನ ಒಳಗೆ ತಿರುಳು ಎಳ 


ನೀರು ಇರುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಾಣಬಲ್ಲೆವು ಹೇಗೆ? ವಿಕಾರವಾಗಿ ಹುಚ್ಚು 


ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮುಳ್ಳು ಕವಚವುಳ್ಳ, ಕತ್ತರಿಸಲು ಕಷ್ಟವಾದ, ಕೈಗೆ ಅಂಟು ಕವಿಸ 


ಅಸಹ್ಯನ ಪಡಿಸುವ ಹಲಸಿನೊಳಗೆ ಚೀತು ಗಿಡಿದು ಶೆ ಖಾದ್ಯವಾದ ತೊಳೆಯಿದೆ 


' ಯೆಂದು ಯಾರು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು? ಅನಾನಸಿನಂಥ ಮಳ್ಳುಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣಲ್ಲವೆ? 
' ಅದು ಸವಿಯಲ್ಲವೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ಫಲವಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ ತಿ) ಅವನ್ನು ನೋಡಿದ 


ಕೂಡಲೆ ಅಸ ಸಹನೆಸಟ್ಟ ರೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ, ಅದು ಎಷ್ಟು ಅವಿವೇಕವಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ 
ಇದೂ ತ ತಳ್ಳ ಹೊಸ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಎಲಿಯಟರ Waste Lau 
ಅಂಥ ಒಂದು ಕನಿತೆ, ಜೆರಲ್ನ್‌ ಹಾಸ್ಕಿನ್ಸನೆ ಒಂದು ಕವನ, ಹಾ, ಜೆ. ಬಿ. ಸ್ರೀಸ್ಟೆ, 
ಆಡೆನ್‌ರು ಬರೆದ ಒಂದೊಂದು ನಾಟಕ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಟಕವಲ್ಲ, ಕನಿತೆಯಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಸರಿಯೆ? ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ, ಮೊದಲ ಓದಿಗೆ ಅಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿ, ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗಿ ಅವು ವಿರಸವಾಗಿ 
ಕಂಡಾವು. ಅವುಗಳ ರುಚಿ ಅರ್ಥವಾದಾಗ? ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಸ್ಪೀಕಾರದ ಮನಸ್ಸು "ಪೂರ್ವಗ್ರಹ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆಸ್ಟಾದನಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ್ದು ಎಲ್ಲ pe ಮೂಲಭೂತವಾದ 
ಅಗತ್ಯ. 
ಕೃತಿಯನ್ನು ತಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಓದಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೂಡುವುದು ವಿಮರ್ಶಕನ ಮೊದಲ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ, ಒಂದು ನೋಟಕ್ಕೆ ಮೆರೆಯಲಾರದ ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿರುವಾಗ ಅವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚು ಸಲನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರಿಯ 
ಲಾರದ ಜನಕ್ಕೆ ಈ ಪರಿಚಯ ಕಾರ್ಯ ತುಂಬಾ ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ 
ಜನದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳೆದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೃತಿಯನ್ನೊ ಸಾರವತ್ತಾದ ಅಂಶವನ್ನೊ ಹೀಗೆ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಶದಗೊಳಿಸುನಂತೆ, ವಿವರಿಸುವಂತೆ 


*ಲೋಕಜೀವನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದು ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ತತ್ವಪರಿ 
ಶೀಲನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇದೇ ನಿಜ, 


+ ನಾಳೆಗೆ ಬಲಿಯುನ ಈ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತರೊ ಯಾರ ಕೆಲಸ 
ಪ್ರಬಲಿಸುವುದೊ ಅದು ನಾಳೆಯ ಸಿದ್ಧಿ. ಎರಡೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದ 
ರತು ಇವು ಹೋಳು ಸತ್ಯ, ಹೋಳು. ಧರ್ಮಗಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತನೆ. 


೭೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಹೊಸದಾಗಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂಡ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಆಯ್ದು ರೂಢಿಸಿ ಜನರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವುದು ಇಂಥ ಪರಿಚೆಯಕಾರನಾದ 
ವಿಮರ್ಶಕನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸೇವೆ.* ತಾನು ಬಲ್ಲಂತೆ ಕೃತಿಯ ಗುಣಾವಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ, ಆದರೆ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಸೂಚಿಸಬೇಕಾದುದೂ ಅವನ ' 
ಕೆಲಸವೇ. ಅದು ಕೃತಿಕಾರನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯದೊ ಅವನು ಬಳಸಿದ ಸಾಧನಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೊ ಒಟ್ಟು ಫಲಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ರಸ್ತ ಔಚಿತ್ಯ ಪಾಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತ 
ಹುದೊ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಅತಿಮಾಡಿ, ಹುಳಿ, ಕಾರ, ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ, ಅಥವಾ ಸವಿ, 
ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಬೆಣ್ಣೆ ಸೇರಿಸಿ ದೋಷಾರೋಪಣೆಯನ್ನೂೂ ಗುಣ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಕೆಟ್ಟದ್ದು ((0೩6) ಒಳ್ಳೆಯದು (8006) ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಕೆಟ್ಟತನ ಒಳ್ಳೆಯತನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಅವಕ್ಕೆ " ಭಯಂಕರ' ಗುಣ 
ವಾಚಕಗಳನ್ನು, ಬಳಸಿ, ಜನರ ಕಿವಿ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಬೇಕಾದುದೇಕೆ 718 ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವಾಗಲೂ ತಾನು ಗುಣದೋಷಗಳೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಗುಣ, je 
ದನ್ನು ದೋಷ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಅದು ಪ್ರಸಕ್ತ ಕೃತಿಗೆ ಹೊಂದುವುದೆ? ಸಾಧುವೆ 

ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಯೋಚಿಸಿ ನಿರ್ಣ ಯಿಸಕೊಳ್ಳ ಫೈ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಟಾ; 
ಒಂದು ಕೃತಿಗೆ ನಿರ್ದೋಷದಿಂದಲ್ಲ NA ಗುಣ ಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ. 
ದೋಷವಿದ್ದರೆ ಕೃತಿಯ ಚೆಲುವಿಗೆ ಹಾನಿ. ಆದರೆ ದೋಷ, ಗುಣ ಎರಡೂ ಇಲ್ಲದ 
ಬಡವುಗಳನ್ನು, ಸಫ್ಟಿಗಳನ್ನು, ನಿರ್ಜೀನಿಗಳನ್ನು ಯಾರು ಮೆಚ್ಚಿಯಾರು? ಕ್ವಿ ಸತ್ತ ಸಾವಲ್ಲ 
ಬದುಕಿದ ಬದುಕಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ದೋಷ ಬೆದಕುವುಡೀ ವಿಮರ್ಶೆಯ ದೊಡ್ಡ ಅಗತ್ಯವೆಂದೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಗತ್ಯವೆಂದೂ ಸಾಹಿತ್ಯಧರ್ಮಗಳ ಸೇವೆಯೆಂದೂ--ಅರಿತವರೂ ಅರಿಯ 


* ಇಷ್ಟು ಪರೋಪಕಾರ, ಅದರೆ ನೀವೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡಿ; ದಾರಿತೋರಿಸಿ, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನೆರವು ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿರಿ;ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಂತೋಷಕ್ಕೂ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಿ.ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು ಕೇಳುವ ಜನ ಇದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವೇ ಹೇಳಿ 
ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಬೇಡಿ. ನಮ್ಮ ರುಚಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಗೊಂಡು ಬೆಳೆಯಲಿ 
ಎನ್ನುವುದು ನ್ಯಾಯವಾದ್ದೇ. ವಿಮರ್ಶಕನ ಉತ್ಸಾಹ, ನಿಚಕ್ಷಣೆ, ವಿಪರೀತವಾಗಬಲ್ಲವು. 


{ ಒಬ್ಬನ ರೂಪ ಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಅನನೇನೂ ಮನ್ಮಥನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಬಗೆ; 
ಅನನನ್ನು AN ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಹೆದರಿ ಕೆನೆದು ಬೇರತ್ತ ಸರಿಯಿತು ಎಂಬುದು 
ಇನ್ನೊ ಜೆ ಬಗೆ. ಒಂದು ಅತಿ ಸಂಯಮದ ಮಾತು; ಇನ್ನೊ ದು ಆ ಕುದುರೆ ಬುದ್ಧಿ ಯದು. 
ಎಕೆತೂ ಅತಿಗಳೆ, ಈ ಅತಿಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದು ಸ ೮, E. Montague ಒಂದು 
ಕಡೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


§ Alive enough to have the strength to 610--ಸಾಯಲು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಶಕ್ತಿ ಬೇಕೊ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಜೀನಂತನಾದಎಂಬ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹಾರ್ಡಿ 
ಒಂದು ಕಡೆ ನರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ ! 


uk ್‌್‌್ಸ್‌್ಸ್‌ಟ Se ad 4 NE EAN 


ಇ ಕ ಟಚ್‌ ed 


* ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ಕಿತ್ಲಿ 


ದನರೂ ನಿಜೃಂಭಿಸುವುದುಂಟು* ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅನಾಗರಿಕತೆ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟವಾಗಿ, ಉದ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಅದು ಬಯಸಿ ರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗುಣಗಳೇ ಸಾಧಕಗಳೇ. ಅಡ್ಡಿಯಾಗವುದೆಲ್ಲ ದೋಷಗಳೇ, ಹಾನಿಗಳೇ. ಒಪ್ಪು ವು 
ದೆಲ್ಲ, ಉಚಿತವೇ; ಒಪ್ಪದುದೆಲ್ಲ ಅನಗತ್ಯಗಳೇ.. ಯಾವುದು ಇದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋಜನೆ 
ವಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಸ್ವವಿಲ್ಲವೋ, ಲೋಪವಿಲ್ಲವೋ, ಅದು ಅದರ 
ಜೀವಂತ ಅವಯವವಲ್ಲ, ಕೃತಿಯ ರಸಸಾಧಕವಲ್ಲ-ಎಂದ ಅರಿಸ್ಟಾಟಿಡ್‌. ರಸಸಾಧಕತೆ, 
ರಸಪೋಷಕತೆಯಿಂದಲೇ ಗುಣ ಗುಣವಾಗುವುದು. ಪೋಷಿಸದುದೆಲ್ಲ ದೋಷವಾಗು 
ವುದು. ಅತಿವಿಚಕ್ಷಣತೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಈ ಅವಸರಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದು ತಿಳಿಯ 
ದವರನ್ನು ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ ಆರ್ಭಟ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಶಕ್ತಿ ತರುವ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ಅಬ್ಬರದ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರಿಗೂ ಬೇಸರ, ಅಪನಂಬಿಕೆ, ಉಂಟಾಗಬೇಕು; 
ಅಂಥವರಲ್ಲಿ' ವಿಶ್ವಾಸ ಕಡನುಯಾಗಬೇಕು.* 

ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಕೃತಿಯ ಆಂಗಗಳನ್ನೂ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅದರ ಅರ್ಥ ಎಷ್ಟು ದೂರ, ಎಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರ ಉನ್ನತಿಗಳಿಗೆ ನಡಸುವುದೋ ಅಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗಿ. ಇದು 
ಮುಖ್ಯ. ಇತರ ಕೃತಿಗಳೊಡನೆ ಇದರ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತೂಗಿ ಹೋಲಿಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಯಾವುದು ಎಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನ ಯಾವುದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದೂ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕೆಲಸನೇ. ಇನ್ನಾವ ಅತಿಗೂ ಮನಸ್ಸು, ಕೈ, ಮಾತು, ವಾದ್ರ ಹೋಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಹಿತ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾನುಭನ ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟೂ ಸಹಾಯಕ. 
ಅನೇಕ ದೇಶಗಳ, ಅನೇಕ ಕಾಲಗಳ, ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರ, ತಂತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ಈ ಸಹಾಯ ಊರಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶನನ್ನೂ 
ಒಂದು ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನೂ ಒಂದು ನಡತೆಯ ನಯವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯೋಚಿ 
ಸುವಾಗ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿರುವ, ಉಂಡಿರುವ 
ಇಂಥದರ ಕಡೆ ಗಮನವೂ ಹಾಯಿಸಿದರೆ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಟೂ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ನಯಕ್ಕೂ ಆಳವೊ 


* ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕ್ರಿಟಸೈಸ್‌ ಮಾಡಿಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿರು; ಎಂದರೆ ಗ್ರಕಾಚಾರ ಬಿಡಿಸುವಂತೆ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಮಾಡಿ ದೋಷ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದರು ಮುಂತಾದ್ದು * ಸತ್ತಾರ್‌, ಇನ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ರ್‌” 
ಎಂಬಂತೆ " ಹೆಣಹಾಕಿ' ಬಿಡುವ ಜಾತಿಯದು. ಅದು ಕೊಲೆಗೆಲಸ, ನಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲ. 

+ ತಿಥಿ ಮಾಡಿಸಲು ಕರೆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದವರು ಯಜಮಾನನನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತೇ 
ವೆಂಬ ಹುಲಿಗಳಾದರೆ ಗತಿಯೇನು? 
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೭೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿನುರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಸಂಪನ್ನತೆಯೂ ಗೌರವವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಾನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಸಿರಿವಂತಿಕೆ ಬರುವುದು.* 

ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಲೋಕಾನುಭವ, ನಯಸಂಸ್ಥಾರ, ಶುಚಿರುಚೆ, 
ನಿಜವಾದ ರಸಜ್ಞ ತೆ, ಕಲೆಯ ಮತ್ತು ಕಲಾಮಾರ್ಗದ ರಹಸ್ಯ ಇವುಗಳ ಸಿದ್ಧಿ ಇರುವ 
ನಿಮರ್ಶೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಈ ವರೆಗೂ ನಡೆದು ಬಂದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಸತಿಗೆ ಬೆಲೆ ,ಕಟ್ಟಿಬಯಸುವುದು, ಹಳೆಯದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಎಣಿಕೆಯ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟ 
ಹೋಗುವುದೂ ದೋಷ. ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯ ದೃಷ್ಟಿ, ತಾರತಮ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ದೃಷ್ಟಿ, ತತ್ವದ್ಧಷ್ಟಿ, ಕವಿಜೀವನ, ಕವಿಗುಣ 
ಮತ್ತು ಕವಿತೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿ, ಧರ್ಮ, ಮತ, ಸಮಾಜಗಳ ದೃಷ್ಟಿ, ವಿಮರ್ಶಕನ ಸ್ವಂತ ಪಕ್ಷ 
ಸಾತಗಳ ದೃಷ್ಟಿ, ಆಯಾ ಕಾಲದ ಫ್ಯಾಷಂ ದೃಷ್ಟಿ--ಅಥವಾ ಕೇವಲ ತಂತ್ರ ಸಾಧನೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿ, ಇನ್ನೂ: ಯಾವುಯಾವುದೋ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯೆನೆಂಬಂತೆ, 
ಯುಕ್ತವೆಂಬಂತೆ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಈ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳೂ ಉಳ್ಳಂತೆ ನೋಡಬಹುದಾಗಿರುವಾಗ ಈ ಯಾವುದೊಂದು ಪರಮ 
ಪ್ರಧಾನನಾಗಲಾರದು. ಒಟ್ಟಿಣಿಕೆಗೆ ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೂ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಒದಗಿಸಬಲ್ಲ ಸಾಧನಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗೌಣ; ಕೆಲವು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಿಯಾಗದೆ ಅದಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗದೆ ಇರಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವುದು ಕೃತಿಗೆ, ಅದರ ಗುಣಚರ್ವಣಕ್ಕೆ. ಆದರಿಂದ, ಹಿಂದಕ್ಕೋ, 
ಹೊರಕ್ಟೋ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಹೊರೆ 
ವಲಯಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಬಾರದೆಂದಲ್ಲ: ತಿಳಿದು, ತಿಳಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ 


* ಕೆಲವು ಮಹಾನುಭಾನರು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಹಿದಿ ಕೇಳಿ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪು ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದುಂಟು, ತಪ್ಪು ಬೆಲೆ ಹಾಯಿಸುವುದುಂಟು, « ಭರ್ತೃಹರಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಪದ 

ಕಿ 


ದೀನಾ ದೀನಮುಖೈಃ ಸದೈನ ಶಿಶುಕೈರಾಕೃಷ್ಟ ಜೀರ್ಣಾಂಬರಾ 
ಕ್ರೋಶದ್ಧಿಃ ಕುಧಿತೈಃ ನಿರನ್ನ ನಿಧುರಾ ದೃಶ್ಯಾ ನ ಚೀತ್‌ ಗೇಹಿನೀ 
ಯಾಚ್ನಾ ಭಂಗಭಯೇನ ಗದ್ಗದಗಲತ್ರುಟ್ಕದ್ವಿಲೀನಾಕ್ಷರಂ 

ಕೋ ದೇಹೀತಿ ನದೇತ” ಸ್ವದಗೃಜಠರಸ್ಥಾರ್ಥೆೇ ಮನಸ್ವೀ ಪುಮಾನ್‌? 


ಇದಕ್ಕೆ... . . . ಗದ್ಗದ ಕಂಠಸೇ ಟೂಟೀ ಫೂಟೀ ಅಕ್ಷರೋ ಮೇ" ಮುರ 
ದೋ? ಇಸ್‌ ವಾಣೀ ಕೋ ಕಹೇಗು--ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಯಶ್‌ ಹೈಕಿ: ಸ್ತ್ರೀ ಸಬ್‌ 
ಅನರ್ಥೋಂಕಾ ಮೂಲ ಹೈ? ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ ಹೇಳಿದರೆ ಅದರ ಮೃದುತೆಯನ್ನೂ 
ರೆಸಜ್ಜ ತೆಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಎನು ಹೇಳಬಹುದು? ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ ಬುದ್ಧಿ ಒನಕೆಯಷ್ಟು 
ಚುರುಕು ಎನ್ನಬೇಡನೆ? 


* ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮಾಲ್ಯ? ೭೫ 


' ಬಹುದು.* ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಎಣಿಕೆಗಳು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರಬಲ್ಲವು. ಆದರೆ 
' ಹೊಸಬಗೆಯ ವಿಶೇಷ ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಾನಮಾನ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಸರ್ವ 
' ಪ್ರಯೋಜನವಾಗತಕ್ಕದ್ದು ಇದರಿಂದೆಲ್ಲ ಬಲಗೊಂಡ, ಹದಗೊಂಡ, ಸೂಕ್ತಗೊಂಡ ಬೆಳೆ 
3 ಏಿಚಕ್ಷಣೆಗೊಂಡ, ಕೊನೆಗಾದ ಅನುಭನ. ಸಹೃದಯ ನಿನುರ್ಶಕನ ಸ್ವಂತ ಹೃದಯ 
| ಸಂವೇದನೆ; ಆತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಕಾಣ್ಕೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ತೋರಿಬಂದ ಗುಣ ಮತ್ತು ಫಲ 
' ಪ್ರಾಬಲ್ಯ-ಇವುಗಳನ್ನು ಮನಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆತನು ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ತಾನು ನಿರ್ಣಾಯಕನೆಂದು ಎಣಿಸುವ ಅಂಶಗಳೂ ಮಾತ್ರ 
ಕ ಅವನಿಗೆ ಒದಗುವುವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಮಿತಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಅವನ ನಿನುರ್ಶನೆ, ಅವನ 
. 'ನಿವೇಚನೆ, ಅದರ ಬೆಲೆ ನಿರ್ಣಯ ಅವನಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಎಂಥ 
ನಿಮರ್ಶಕನೂ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. 

ಹಲವಾರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವಾಗ 
ಈ ಬೆಲೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಗಳೂ ಅವುಗಳ ಬಳಕೆಯ ತಾರತಮ್ಯವೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುವು. ಒಂದೇ 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು Times Literary Supplement, 
Atheneum, American Nation, London Mercury, Criterion, ಯಾನ 
ರೀತಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವು ಎಂಬುದರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಇದರ ಸತ್ಯತೆಯೂ ನೆಲಸೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅನುಭವ ಭೇದ, ಮೌಲ್ಯಗಳ ಭೇದ, ರುಚಿ ಭೇದಗಳಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇವರು ಯಾರ ವಿಮರ್ಶೆ ಥಿಜವಾದ, ಸರಿಯಾದ 
ವಿಮರ್ಶೆ, ಯಾರದಲ್ಲ, ಏಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ ಹುಟ್ಟ 
“ಬೇಕು. ಅದೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಾದಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವುಳ್ಳ ತತ್ವಗಳೂ ಶಾಸನವೂ ಆಡಳಿತವೂ ಪ್ರಭಾವವೂ 
ಉಳ್ಳಂತೆ ಅದನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುವೆದುಂಟು.§ 

ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯದೇ ಚರಿತ್ರೆ ಉಂಟು. ಹಿರಿಯ ವಿಮುರ್ಶಕರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ 
ವರ ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳು ಪರಿಶೀಲನೆ, ಸ್ಥಾನನಿರ್ದೇಶ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯು 
ವುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ವಿನುರ್ಶಕನ ಮತ್ತು ನಿನರ್ಶೆಗಳ ತಾಕಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಮರೆ 


* T.S. Eliot: The Frontiers of Criticism. 
1 ಒಂದು ತಂತ್ರವೆನ್ನಿ ; ಕಲ್ಪನೆನ್ಸಿ. 


§ ಇಲ್ಲಿ Principles, Rules ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. 


೭೬ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಯಾಗಬಾರದು. ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ಕಚ್ಚಾಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ "Let us 80 to the Text, 
ಎಂದ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಷಕರೊಬ್ಬರ ಸಲಹೆ ಸರ್ಮೋತ್ಸೃಷ್ಟ್ಯವಾದ್ದು.* 

ಇದರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ (Scholarship) ಸ್ಥಾನ, ಒಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು; ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹರಿ 
ದಿರುವ ಪ್ರಭಾವಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತ ಬೆಳೆವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 
ನೆರವು ಕೊಡುವುದು. ಅದೊ ನಿಜವಾದ ವಿಮರ್ಶಕನ ಕಾರ್ಯದ ಅಂಗ. ಆಯಾ 
ಕೃತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿತವಾಗಿ ಬಳಸುವುದು, ಸಭ್ಯವಾದ, ಶುಚಿಯಾದ ರುಚಿ: 
ಬೆಳವಂತೆ ಕೃತಿಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದು; ವಿಮರ್ಶೆಯ ತತ್ತಗಳು ಎನ್ನುವುದರ 
ಮರ್ಮವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪ್ರಿಯನ್ನೂ ಪದವಾಗಿ ಅರಿತು ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಒಳ 
ಪಡುವ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಸುವುದು-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅವಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುವುದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆ ಕೃತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಫಿಸುವುದೋ ಯಾವುದು ಎರಡು. 
ಮೂರನೆಯ ಮಟ್ಟಗಳದೆನಿಸುವುದೋ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. 

ಯಾವ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೂ ಅದರ ಜೆಲುವಿನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಜೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಿಗಳಿನೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಅಂದ, 
ನಯ, ಚೆಲುವು, ಗಂಭೀರ, ಭವ್ಯ ಎಂಬ (Pretty, Graceful, Beautiful, 
Grand, and Sublime) ಐದು ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ A. ಲ. Bradly, 
ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುಮಾರು ಅಂದ ಚಂದ 
ಕಾಣಿಸುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೆಲುನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮಹೋನ್ನತ, ಅಥವಾ ಭವ್ಯ ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕೃತಿಯವರೆಗೆ ಇರುವ ಮಟ್ಟಿಗಳ ನೆಲಸಿನಲ್ಲಿ ೫3680171 ಜೆಲು ಅಥವಾ ಸುಂದರ: 
ಎಂಬುದು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡುಮಟ್ಟದ್ದು . Graceful ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಯನಾಜೂಕು. 
ಗಳುಳ್ಳೆ ರವ್ಯುತೆಯೂ ಒಂದು ಚೆನ್ನೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೇನೊ ಹಿರಿಮೆ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು Gಃ೩nd, ೮೦೩೬ ಆಗುವುದು. ಕಂಡ ಒಡನೆಯೆ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಸಣ್ಣ 
ತನವನ್ನೊಸ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಬ್ಬಾ ಎಂಬ ವಿಸ್ಮಯದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಫ್ಪಿಸುತ್ತ। ಅದರೆದು. 
೫ ಸರಿಯೇ: ಈಗೆ ಹೋಗಿ ಎಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನೇ ಈ ತಿಕ್ಕಾಟ 
ಬಂದದ್ದು ಎನ್ನಬಹುದು. ಎರಡೂ ಕಡೆಯೂ ತನ್ಮು ವಾದವೇ ಸತ್ಯ ಎನ್ನುವ ನ್ಯಾಯವಾದಿ: 
(advocates) ಗಳಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಎರಡು ಕಡೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅನು: 
ಮಾನಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸತ್ಯ ನಿಷ್ಠ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಂತೆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಮೇಲು. 
ಹಾಗೆಯೇ ನ್ಯಾಯಧೀಶನೆಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಶ್ರಿಯಾನಿತ್ರಿ ಕಾನೂನಿನ 
ಮಿತ್ಕಿ ಒದಗಿದ ಹೊರ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮಿತಿ ಉಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ದೊರಕದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಸತ್ಯ ಮುರೆಯಾಗಬಹುದು, ಸರ್ವ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ, 


ಕ ಅದು ಅತನ ಬೆಲೆ ಗಣನೆಯ ಪಟ್ಟಿ ಕ್ರಮ; (his panel of preferences and 
ranking). ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಪಟ್ಟ ಯಲ್ಲಿ, ತನ್ನದೇ ಬೇರೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಬೇರೆಯಾಗ: 
ಬಹುದು. ಬೆಲೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


"ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನಗೌಲ್ಯ? ೬೬ 


. ರಿಗೆ-ತನ್ನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಕ್ರಿಯೆ ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪ ಎಂಬುದು ಭಾಸವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿ ಅದರ ಪ್ರಭಾ 
 ವಳ್ಳೆತಗ್ಗಿ ತಲೆಬಾಗುವುದು Sublime ಎಂಬುಡರಲಡೆ ಒಂದು ಮಹಾ ಸಮುದ್ರನನ್ನೊ 
 ಅರಣ್ಯಪ್ರಾಂತನನ್ನೊ ಮಹೋನ್ನತ ಶೃಂಗಗಳುಳ್ಳಿ ಒಂದು ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನೊ 


ದೊಡ್ಡ ನೆಕೆ ಬಂದು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದಿಯನ್ನೊ ಮೊದಲು ನೋಡಿದಾಗ ಯಾನ 


| "ಅಹೋ ಐಶ್ವರ್ಯಂ, ಪ್ರಭಾವಂ ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸು ಬೆಕ್ಕಸ ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ 


ಯಾವ ಕೃತಿ "ಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಕವಿತೆಯಾದರೆ ಅದನ್ನು 
ಓದಿದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಭಾವಾತಿಶಯ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂದಿಯಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ನೆನನು ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಬಹುಕಾಲ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಸಂತೋಷಕ್ಕಿಂತ 
ಒಂದು ರೋಮಾಂಚ, ಒಂದು ಭಯಭರಿತ ಭಕ್ಕಿಭಾವ(೩೫6)ಉಂಟಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಥಾರದ ಪುಣ್ಯ ದೊರೆನಂತಾಗುತ್ತಡೆ. ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮೇಲೆ, ದೊಡ್ಡ ನಾಟಕ ನೋಡಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ನಮಗೇ ಒಳಗೆ 
ಒಂದು ವಿನಯ ಬುದ್ದಿ ಉಂಟಾಗಿ ಆ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಆರಾಧನೆ ಸಲ್ಲಿಸುವಂತಾಗುವುದು. 
ಈ ಮಟ್ಟಗಳೆ ಪರಿಜ್ಞಾ 2ನ ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ವಿವೇಕ. 
ನು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ನೆನ್ಮುವಿಯಾಗಿರಬಾರಥೆ, 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗೋಜೇಕೆ ? ಎನ್ನಬಹುದು. ರಸಾನುಭವ ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾದುದೋ 
ಹೀಗೆ ಬೆಲೆಗಟ್ಟಲು ಬುದ್ಧಿ ಓಡುವುದೂ ತೊಡಗುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜ ವೃತ್ತಿ. 
ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುನವರು ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ.* ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಸಚರ್ವಣ, 
ರಸ ಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಹೋಯಿತು. ರಸ ಸ್ವರೂಪವೇನು ' ? ಅದರ 
ಭೋಗಕ್ಕೆ MY 1 ಉನ್ನಿ ಪೋಷಕಗಳು ಅಂಗಗಳು ಯಾವುವು? ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಜೀವ, ಆತ್ಮ, ಯಾವುದು? ಇದರ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 
ರಸಾನುಭವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ? ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಔಚಿತ್ಯ, ಧ್ವನಿ, ರಸ ಇವುಗಳಿಗೆ ಏಕೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕು? ಕಡೆಗೆ ಧ್ವನಿ ಔಚಿತ್ಯಗಳಿಗೇ 
ರಸಸಾಧನೆ ಹೇಗೆ ಸರಮಪ್ರಯೋಜನ? ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಆನಂದದ 
ಸ್ವರೂಪ ಯಾವುದು ಎಂಬ ವಿನರಣೆ, ವಿಚಾರ ಬಹು ನಿಚಕ್ಷಣೆತೆಯಿಂದ ನಡೆದಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯಿಂದ ಸಾಧನೆಯಾಗುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಸದ್ಭಶವಾದ್ಕ ಸೋದರವಾದ 
ಒಂದು ಆನಂದಾನುಭೂತಿ--ಅಂತಃಶರ್ಮ--ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಯೋಜನ. ಅದಕ್ಕೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಾಗ ಉಳಿದ ಯಾರ ಬುದ್ಧಿ ಯ, ಯುಕ್ತಿಯ 
ಅಂಶಗಳೂ ತಾರತಮ್ಯ ವಿನೇಚನೆಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲಾರವು. ಧ್ವನಿ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು 


5,000 ಕೈ-10:000 ಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನನೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿವೇಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲನರಾಗಿದ್ದ 
* ಕಫಿತೆ ಬರೆವುದು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒತ್ತುವ ಅಗತ್ಯವೋ, ವಿನುರ್ಶೆಗೆ ಹಾತೊರೆದು 


ನುಗ್ಗುವುದು ಇಂಥನರಿಗೆ ಅಗತ್ಯ. ಆ ಆ ಜೀನದ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೆ 
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ಕಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿನುರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಅವರು ನಾನಾ ಕೃತಿಗುಣಗಳ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ವರೇ. 
ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಅನಿವೇಕಗಳೂ ರಸಚರ್ವಣ ರಸಭೋಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾಪ್ತವಾಗತಕ್ಕದ್ದು 
ಎಂದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಹೊರಸಟ್ಟದ್ದು ಎಂದೆಣಿಸಿದುದು ಸಹಜ. ರಸದ ಅನುಭವವೇ 
ಗಮ್ಯವಾದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿನದು ಬೇರೆಯದು, ಚಿಲ್ಲರೆ ಸಂಗತಿ ಎಂದು ಕಾಣಿಸಿತು. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎರಡು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಿಡಿದು 
ಇಂದಿನವರೆಗೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. ಅದರ ಕಥಾವಸ್ತು ಸುಮಾರು ಈ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ 
ಶೃತಿ, ಸ್ಮೃತಿ; ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿತ್ತು. ರಾಜರ, ವೀರರ, ಪ್ರಖ್ಯಾತರ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು, ದೇವ ಖುಹಿಗಳ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ, ಆಶ್ರಮು ವರ್ಕ ಶಾಪ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕುರಿತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಖ್ಯ ರಸಗಳಾದ ಶೃಂಗಾರ, ನೀರ, ಕರುಣ, 
ಹಾಸ್ಯಗಳನ್ನು-ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೊದಲ ಮೂರನ್ನು , ಕೆಲವೇಳೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 
ದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಶಾಂತವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಮಾಸಲಾಯ್ತು. ಭಕ್ತಿಗೊ, ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೊ, 
ತ್ಯಾಗಕ್ಕೊ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮೆರಸಿತು. ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಮಯಗಳವರ ಮನಸ್ಸೂ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜೀವ, ದೇವ, ಆತ್ಮ, 
ಈಶ್ವರ, ಕೆಲವೇಳೆ ಜನ್ಮಾಂತರ* ಇವುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, ನಂಬಿ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಂತತ ಬಯಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಹಪರ ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಇಹ ಇರುವುದು ಪರಕ್ಕಾಗಿ, ಇಹ ಕ್ಷಣಿಕ, 
ಪರವೊಂದೇ ನಿತ್ಯ, ಸರವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಯತ್ನನೇ ಇಹದ ಪರಮಗಮ್ಯ ಎಂಬ ಬೆಲೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಾಜಗಳನ್ನೂ ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಬೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಸಿತು. ರಾಜರನ್ನೂ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿಯೊ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೊ ಒಪ್ಪಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಅಥನಾ, ಆಗ ಈಗ ಕೆಲವು ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬನ ಆಸ್ತಿಕತೆಗೆ, 
ಧಾರ್ಮಿಕಾಚಾರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ನಾಡಜೀನನ ನಡೆಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ 
ಚಂಪೂ, ಷಟ್ಟದಿ, ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ತ್ರಿಸದಿ, ವಚನ, ಜಾನಪದ ಗೀತೆ, ದಾಸರಪದ, 
ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪ್ರಕಟನಾದ ಈ ಶ್ರದ್ದೆ ಇದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


* ಬಹುಶಃ ಬೇರಾನ ನಾಡುಗಳ ಪಂಥೆಗಳವರಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮತಭಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದ್ದು, 
ಜನ್ಮಾಂತರದ್ದು, ಜನ್ಮದಿಂದ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಕರ್ಮಬಂಧ ಮುಗಿದು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವ 
ತತ್ವ ಭರತಖಂಡದ ನಿರ್ಮಾಣ; ಲೋಕದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಕೊಡುಗೆ. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ 
ಬಹುನುಟ್ಟಗೆ ಇಲ್ಲಿನವು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ; ಅಲ್ಲಿನವು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ, ಇದನ್ನು *ಡಾಗ್ಮ? 
ಎನ್ನಬಹುದೇನೋ! ಎಂದರೆ, ಏಕೆ ಅಸಮಾಧಾನಪಡಬೇಕು? ೫ಂ॥100 ಎಂಬುದರದು 
ಒಂದು ಮಾರ್ಗ; ಗಟ ಕಲೆಯದ್ಳು ವಿಜ್ಞಾನದ್ದು, `ದರ್ಶನದ್ದು (Philosophy) ಇದ್ದ 
ಹಾಗೆ. ಈ ರಿಲಿಜನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವಿದ್ದರೆ ಅದರ ಬಹು ಅಂಶ ಎಲ್ಲ ಸಮಯಗಳನರಿಗೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ, 1೦110105 ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ಬಹು ಭಾಗ ಡಾಗ್ಮ, ವಿಶ್ವಾಸಭಾಗ 
ಅದು, ಆ ಸನುಯನನ್ನು ವಿಶಿಸ್ಟವಾಗಿಸುನ ಲಕ್ಷಣ, 


" ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೬೯ 


ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿ, ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ರೂಪ 
ಗೊಂಡಿತು. ಉಳಿದ ಛಂಡೋರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇವುಗಳಿಗೇ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಜೀವ, ನಡೆ, ಶಕ್ತಿ, ಕಾಂತಿ, ನಿಲಾಸ ಇದ್ದರೂ, ಇವು ಮಾತ್ರವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯನೆಂದು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಧಾತುನೆಲ್ಲಾ ಸುಮಾರು ಒಂ ಬಗೆಯದು. ಇಂದು 
ಅವು ಕಾಲಹತ. 

ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಬಂದುದು. ಈ ಧಾತು ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿನ 
ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮೂಲ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಈವರೆಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ನೆಲಗಟ್ಟಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಭರತ ಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಪ್ರಭಾನ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜೆಕೆದು ಈ ಕೃತಿಗಳ ಗುಣ 
ದೋಷ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿತು. ಅದರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ, ಗುಣ, ರೀತಿ, ಧ್ವನಿ 
ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ಔಚಿತ್ಯ, ರಸ ಮುಂತಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳೇರ್ಪಟ್ಟವು. ಆ ಸುತ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಹೈದಯನರಿಶೀಲನೆ ನಡೆಯಿತು. ಈ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ಟೀಕೆ, ಬಸ್ಸಣಿ, ಒಂದು ರೀತಿ ನಡೆಯಿತು. ಬಹುನುಟ್ಟಿಗೆ ಇದು ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದ್ದು. 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಅದರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಎಷ್ಟು ಬೇಕು ಅಷ್ಟು 
ನೆರವು ಕೊಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಧಿಂಥಾದ್ದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿಯಿತೆಂದೂ ಸರಿಯಾಯಿತೆಂದೂ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆಯಿತು. ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸದ್ಯಕ್ಕೂ ನಾಟಕದ 
ಮೊದಲಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
" ಮಲ್ಲಿನಾಥ'ನಂತಹ ಹಿತಮಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ " ರಾಘವಭಟ್ಟ'ನಂತೆ ಲಂಬಿಸಿ 
ದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ.* ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಪಾಂಗಗಳಾದ, ಅಲಂಕಾರ, ಛಂದಸ್ಸು, ಅಭಿಧಾನ 
ಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅವರ ಕೈ ವಶವಾಗಿತ್ತು. ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಮೀಮಾಂಸ 
ವೇದಾಂತ-ವಾದಗಳಿಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾದವು. ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿವು 
ದಾದರೆ ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಮುಂದೇನೂ ಇಲ್ಲ.1 


* ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಾದಿಗಳಿಗೆ ಮತಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಮತಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಅನು 
ಗುಣವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕತೆಗಳನ್ನು ಮತಾಂತರ ರೂಪಾಂತರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 

+ ಯಂತ್ರ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವವರು ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಪ್ರತಿ ಭಾಗವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಪುನಃ ಸೇರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಜೀವ ಜಂ ಶಕ್ತಿ ಕೊಡು 
ನಂತೆ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವೇಚನೆಗಳ ಬುಡಕ್ಕೂ ಮೂಲರಚನೆಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ 
ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಮೂಲ ಸಮಯಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಈಡುಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದು ಕೆಲನರ ಮತ, 


ಆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಕೇತಾರ್ಥಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ, ಅಂತರಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕಟ್ಟಿ, ಶೃಂಗಾರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪಾರಮ್ಯಗಳನ್ನೂ ರಾಮಾಯಣ 
ಭಾರತಾದಿಗಳಿಗೆ ತಾತ್ರಿಕವಾದ ಇನ್ನೇನೇನೊ ಅರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ ಕಲ್ಪನೆ. ಮಾಡಿದರು. 

ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ತನ್ನ ಒಲನಿನಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಿಮುಗಿಯಿತು. ಆದರೆ ಅದು ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಅಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ಎಣಿಕೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅದರ ದಾರಿ ಸನೆದ ದಾರಿಯಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನ 
ಪ್ರಕಾರಗಳು ಅತಿ ಬಳಕೆಯಿಂದ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ, ನಿರ್ನೀರ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಚರ್ನಿತಚರ್ವಣ 
ವಾಗುವಂತೆ ಬರಿಯ ಚಮತ್ವಾರ, ಕೃತಕತೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿನೇಚನೆ,-ಮೌಲ್ಯ, ಪ್ರಕರಣ, ತ. ಮ 
ಲೆ ಬಂದಿತು. ಈ Kb ನ -: ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದ ಷ್ಟಿ, ರೀತಿ, ಧಾತು 
ಉಳ್ಳವು. ಧರ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಂದು ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆಯೇ, ಒಳೆ ಹದದ 
ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಎರಡೂ ಕಟ್ಟಿ ಜೆಕೆದವಾದರೂ--ಕ್ರಿಸ್ಟಿಯನ್‌ ಮತ್ತ, ಯೆಹೂದಿ 
ಪಂಥ ಈ ಎರಡೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತ ಸತ್ವಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಜೀವನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸರಕ್ಸಿಂತ ಇಹಕ್ಕೆ, ಈಶ್ವರಕ್ಕಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ, 
ಮುಕ್ತಿಗಿಂತ ರಕ್ತಿಗೆ, ನಿತ್ಯತೆಗಿಂತ ದಿನಬದುಕಿನ ಚಿಂತೆಗೆ, ಈ ಕಾಲದ ಅಧ್ಯವಸಾಯ 
ಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಕವಿತೆ ಓಲಿದೆ. ಅವರ ನಡೆ, ವ್ಯವಹಾರ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಯಂತ್ರತಂತ್ರ, 
ಸಂಸ್ಥೆ ನಿರ್ಮಾಣ, ಎಲ್ಲವೂ ಬಾಳಿನ ಈ ನಿಧಾನನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನೇ. ನಮ್ಮದನ್ನು ೈವಿ 
ಅವರದನ್ನು ಆಸುರಿ ಎಂದು ಕರೆದು ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯ ಡಾಂಭಿಕತನವನ್ನೂ ಬಾಯಿ ಚಪ 
ವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದರೂ ಇಹದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕೋಣ ಅದೂ x 
ಸಾಧನೆಯೇ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ; ಯಸ್ಯ ಛಾಯಾ ಅಮೃತಂ ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ-ಎರಡೂ 
ಸತ್ಯದ ಮುಖಗಳು; ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವುದು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಬು; ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಲ್ಲದು--ಎಂಬಂತೆ ಬೆಳೆದು ಲೌಕಿಕ "ಜೀವನಕ್ಕೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಶಸ್ತ 
ಕೊಟ್ಟಿತು. ಧರ್ಮಸಾಧನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವ್ಯವಹಾರ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಮೀಸಲಾಯಿತು--ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃಷ್ಟಿಗಿಂತ, ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಿಂತ ಸಮಾಜದ ಎಣಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನ. 

ಗ್ರೀಕರ, ರೋಮನರ, ಸಾಧನೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಮಾರು 15ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 

ಒಂದು ಹೊಸ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯ ಯುಗ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಯುಗ ಆರಂಭವಾಗಿ ಮತ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಅದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು . 
ಅನೇಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಸಾಹಸಗಳನ್ನೂ ಯೂರೋಪಿನ ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು 
ಮೆರೆದವು. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ವಾದೀನತಾ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದು ಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದವು. ಆ ಮತ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ನಪ್ರಾಬಲ್ಯವಿದ್ದ ಕೋಮಿನ " ಪೋಪ'ನ ಪ್ರಭಾನನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಸುಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮತಧರ್ಮ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬೆಳೆಯಿತು. ಉಕ್ತಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನೃಕ್ತಿಸ್ಥಾ ಿತಂತ್ರ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರಸಾಹಸ ಅನು ಬೆಳೆದು ಜನದ 


* ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ಳಗ 


ಜೀವನವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದವು. ಆ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ವಿಜ್ಞಾ ನ 
ಅದರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ಯಂತ್ರಲೋಕ, ಅವುಗಳ ಯೋ 
ರಚಿತವಾದ ಬಹು ಪ್ರಮಾಣದ ಉತ ಶೃತಿ, ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, 
ರಾಜಕೀಯ ವೃವಸ್ಥೆಯ ಕಟ್ಟು ನ್ವಿಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಯಂತ್ರತಂತ್ರಗಳು, ಸುಲಭವಾಗಿ, ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವ ಸೌಕರ್ಯ, 
ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರಸಾರ, ಮುದ್ರಣ, ವೃತ್ತಪತ್ರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಸೌಕರ್ಯ ದೇಶ 
ವಿದೇಶಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸಂಸಾರನನ್ನಾಗಿಸಿ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. ಇಂದಂತೂ ವಿಮಾನ ಸಂಚಾರ ಒಂದು ಕಡೆ, ಬಾನುಲಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಒಟ್ಟು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಒಂದೂರಿನಂತೆ ಮಾಡಿನೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮತ್ತು ವೃವಹಾರ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಿಟಷ್‌ 
ಆಡಳಿತ ಕಟ್ಟ, ಅದು ಮುಗಿದು ನನುಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಈ ಪ್ರಭಾವ 
ತುಂಬುನೆರೆಯಾಗಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರಾಶನ, ಚುಚ್ಛೌಷಧ, " ವ್ಯಾಕ್ಸಿ 
ನೇಷನ್‌ ' ಎಲ್ಲವೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮದ್ದು ದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡುನಂತೆ ಇದರ ಪ್ರಭಾವ ಎಲ್ಲದರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಬೆಲೆಗಳನ್ನೂ ರೀತಿ 
ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ವೇಷ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನೂ ಯಂತ್ರತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ನ್ಯಾಯ ನಿಸ್ಮೆಗಳೆನ್ನೂ 
ಕ್ರಿಯಾ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ... ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ 
50 ಅಥವಾ 30 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ... ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಈ ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಸಾಧ್ಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲ. 

ಇದರ ಬೆಲೆ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ತನ್ನ ಮ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನ್ಯಾ ಯವೇ, ಸರಿಯೇ. ಆದರೂ ಇದು 
ನಮ್ಮದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಂತೆ ನಿಂತ ತೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ 
ಸತ್ಯದ ಧರ್ಮದ ಎರಡು ಮುಖಗಳು ; ಒಂದು ಪ್ರಪಂಚದ ಎರಡು ಖಂಡಗಳು ನಾವು. 
ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಮಾನವ ಜೀವನ. ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿತಿ, ಗತಿ, ಮುಕ್ತಿ, 
ಸುಖ, ಶಕ್ತಿ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಶಾಂತಿ ಯಾವುದೂ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರ 
ಯಂತ್ರ ಕರ್ಮ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿ, ಅವರ ರಾಕ್ಷಸ ಉತ್ಪಾದಕ ಶಕ್ತಿ, 
ನಾಶಕ ಶಕ್ತಿ, ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಅವರ 


'  ಕಲಾಸಾಧನೆ ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಪ ಜ್‌ ಬೀರುತ್ತಿವೆ. ಎರಡು. ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಬಗೆಯ 


ವಿಚಾರಧಾರೆಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾ ಕಲ್ಪಗಳೂ ಮೌಲ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳೂ ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಾಗ ಎರಡೂ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇರುವಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಗುಣ ಇನ್ನೊಂದ 
ರಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎರಡರ ಸಾರ ಪೋಷಣೆ ಪರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆದರೆ ಎರಡೂ ಕಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲಾ 
ನಿರ್ಣಯ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ತತ್ತ, ಧರ್ಮ, ಮಾನಾಂಸೆಗಳೂ ತಳ್ಳ ಸಾಕಲ್ಯದಿಂದ, 


೮೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಾವು. ಅಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದು, ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಸಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಜನಾಂಗಗಳನರ ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲಕ : 
ಓದಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಎಲ್ಲ ಬಿರೆಗಾಣೈಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದ ಛಂದೋರಚನೆ, ಗದ್ಯ 
ಪದ್ಯ ರೀತಿಗಳು, ಚರಿತ್ರೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಂದಿನೆ. ವಿಷಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸ್‌ ಸ್ವನ, ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಥಿ ಸ್ಪೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 
ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ಚಲನಚಿತ್ರ, ನಾಟ್ಯ, ಚಿತ್ರ, ಶಿಲ್ಪ, ಸಂಗೀತ, ತತ್ತವಿಜಾ ಇರ ಈ 
ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅವಕ್ಕೆ--ತಮ್ಮವಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮನಕ್ಕೆ--ಅವರು ಹೇಗೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಮಾರ್ಗ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ ದ ಆದರೆ ಸಹಜವಾಗಿ, ಬೆಳೆದ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಹಳೆಯ ಪ N ದೂರವಾಗಿ ನಡೆದಿವೆ. ಹಳೆಯ ಸ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಥವಾಗದಷ್ಟು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ ಬದಲಾವಣೆ ಡಾ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒದಗುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು, ತೀರ್ಮಾನ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು, ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ರ. ಇಬ್ಬರ ಶಸ್ತಾ ಸ್ರಾಸ್ತ್ರ ಶಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ತೆಗೆದ ವಿಮರ್ಶಾ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸಜ್ಜು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೂಢಿಸಿ ಕೆಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಿಗ್ಸ ಮನೆಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಹೊಸಬಗೆಯ ವಸ್ತುನಿರೂಪಣೆ 
ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅಷ್ಟೇ ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದುವ ಯೋಗ್ಯತಾಪರಿಶೀಲನೆಯೂ ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲನೆ ? 
ಇದು ಪೊರ್ತಿ ಈ ಕಾಲದ ಅಗತ್ಯ. ಇದು ಮಿಶ್ರಜಾತಿಗಳೆ ಕಾಲ. ಅಚ್ಚವಾದು 
ದೇನೂ ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯದೇನೋ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡೂ ಸೇರಿದುದು ನಾಳೆ ಅಚ್ಚ. 

ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಇತರ ಜೀವನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗುವುದು ರಾಜ, ವರ್ಣಾಶ್ರನು ಧರ್ಮ, ಯಷ್ಯಾಶ್ರಮ, 
ದೇವಲೋಕ, ವರಶಾಸ ವಿಚಾರ, ಪುರಾಣ ಕಥೆ, ಪುರಾಣ ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆ 
ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತಿರುವ, ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ, ವೃಕ್ತಿಸಿಷ್ಕೆ, ವೃತ್ತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ, 
ಸಮಾಜ ಜೀವನ ಹೆಚ್ಚು ಲೌಕಿಕಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಕಲೆಯೂ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥವಾಗ 
ಬೇಕು. ಬಹುಶಃ ಇದು ಇನ್ನೂ ನಾಳೆಗೆ ಕಾದಿರುವ ತಂತ್ರ. ಈಗಾಗಲೇ ಆಧುಸಿಕಕ್ಕೆ 
ಮಿಡುಕು ತಡವಾಗಿ ನಾವು ಹಿಂಜಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ "ವೆ.* ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


* ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಏದುತ್ತ ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ನೆಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಥವಾ 
ಬಿಕನಾಸಿಗಳಂತೆ ಅಥವಾ ಕುರುಡು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಎದುರಿಸಿ ಸಮಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. 


“ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ” ೮4 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 10-15ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳು, 10-15ಕ್ಕೆ ಮಾಠಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುನೆ? ಒಂದು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತೃದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಬಹುದಾದ ಅಂಥನೇ ಹತ್ತೆಂಟು ಕೃತಿಗಳು ರಚಿತವಾದವೆ ? 
ಮೋಹಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಬೇಕು, ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕು, ಪ್ರಪಂಚದ ಉಚ್ಚ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು. ಲೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲ 
ಇದನ್ನು ನಾನಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ನಾಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಾರವಂತಿಕೆ, ಫಲವಂತಿಕೆ ಬೆಳೆಯು 
ವಂತಾಗಲೆಂದು. ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೂವರೆ ಪಾವು ಹಾಲು ಕೊಡುವ ನಮ್ಮ 
ಈ ಬಡಕಲು ನಾಡಹಸು 20 ಸೇರು ಕೊಡುವ ಬೇರೆಯದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಕಪಿಲೆ ಎಂದರೆ 
ಯಾರೇನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾದೀತು? 

ಈ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಮವೆಂದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೆಳೆದಿರುವ ಅದೀ ಮಟ್ಟದ ಕೃತಿಗಳೊಡನೆ ಸಮನಾಗಿ ಹೋಲಿಸುವಾಗ ಯಾವ 
ಯಾವುದು ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಪರಿಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣವಾದೀತು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು 
ಭಾಷೆಗೆ ರೂಪಾಂತರಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಭಾರತೀಯವಾದುದೆಷ್ಟು ಅಂತರ್‌ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ನಡೆದೀತು? ಇದು ಒಂದು ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ 
ಸ್ಥಾನ ನಿರ್ದೇಶವಾದರೆ ಎರಡು ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಉತ್ಕೃತಿಗಳ ತರಗತಿಗೆ ನನ್ಮುವು ಎಷ್ಟು ಸೇರಿಯಾವು? ಎಂಬ 
ಯೋಚನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಕರಾರಿನದೇ ಸರಿ. ಇದು ಅತಿ ಕೃತಕ ವಿಚಕ್ಷಣೆ ಎಂದೀರೇನೂ? 
ಆದಕೆ ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲವೆ? ಇದ್ದರೆ ತಪ್ಪೊ? ಸಾಹಿತ್ಯ 
| ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ; ವಿಮರ್ಶೆ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ; ಬೆಲೆಗಳು ಬೆಲೆಗಳೇ; ಇವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ತೂಗಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾದೀತು. ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದಿ ಬೆಲೆಗಳ ಮೇಲ್ಪೋಓಗಳನಲ್ಲಿದೆ. ಕಡೆಯಳತೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅಂತರ್‌ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ, ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಪರೀಕ್ಷಕನಾಗಿ 
(National Ranking; International Ranking and in Time) ಎಲ್ಲ 
ರಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎರಗುತ್ತಿದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಹಿಂದಿನ ಯಾವ 
ದೇಶದ ಯಾವ ಕಾಲದ ಕೃತಿಯನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಂದು ಅದರ ಬೆಲೆ ಏನು? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅದು ಒಳಪಡುವ ಸಂಗತಿಯೇ. 
ಒಂದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚೊ ಕಡಮೆಯೊ ಹೆಚ್ಚು ನಯ 
ವಾಗಿಯೊ ಓರಟಾಗಿಯೊ ಒಂದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದುದನ್ನು ಹತ್ತಾರು ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿದರೆ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆ ಬಂತೆ ? ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕೇ ಮಹಾ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಗೆ? ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ ಇವುಗಳ ಸಮಕ್ಕೆ ವರ್ಜಿಲ್‌ ಕಾಳಿದಾಸರು ಕೂಡ ತೂಗಿ 
ಯಾರೆ? ಕಾಳಿದಾಸನನೇ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಗುಣವೂ ಒಂದೇಯೆ ? ರಘುವಂಶ-ಆ ಹೆಸರು 
ಕೂಡ ಬಹುಶಃ ರಾಮಾಯಣದಿಂಡೆತ್ತಿದ್ದು--ಕುಮಾರ ಸಂಭನೆಗಳೆ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ 


N 
Ke Fy ಮಿ 


೮೪ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ತೂಕಕೈೆ-ಅದರಲ್ಲಿಯ ಹಿಮಾಲಯದ ಸೌಂದರ್ಯ ವರ್ಣನೆ ಸಹಜವೊ?-ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯಾದ, ಖನಿಯಾದ ಮೇಘ ಸಂದೇಶ ನಿಂತೀತೆ? ಇವುಗಳೆ ತೂಕಕ್ಕೆ-ಖುತು 
ಸಂಹಾರ ಬರುವುದೆ? ಅದು ಆತನ ಕೃತಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳಿ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿ ಒಂದು ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಿನ್ಮೆಟ್ಟಿಸಬಹುದು. ಶಾಕುಂತಲದ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಎದುರಿಗೆ ಆತನ ಇನ್ನೆರಡು ನಾಟಕ ನಿಂತು ಸಾಟಿಯಾದಾವೆ ? ಎಂದಾಗ ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳ 
ಉತ್ಕೃತಿಗಳ ಸ್ಥಾನವೇನು? ರೌದ್ರ, ಕ್ರೋಧ, ಕ್ಷಮೆ ಸಹಿಸದ ಉಡುಗದ ಚಲವನ್ನು 
ಮೆಕೆನ ಗದಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಯಾನ ತಲೆಬೆಲೆ ಕೊಡಬಹುದು? ಸತ್ಯದ ಹೊಸ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಅನುಭವ ನೈವಿಧ ವನ್ನೂ ಆತ್ಮದ ಸಾಹಸವನ್ನೂ ಜೀವನದ ನಾನಾ ವಿಲಾಸೆಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ? ಮಾನನ ಧರ್ಮದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಮಾನದಂಡದಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಉತ್ತರ ಕಷ್ಟ. ಈ ಅಗತ್ಯದ ಎದುರು ಮಹೋನ್ನತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಂದ 
ಚೆಂದ ಉಳ್ಳ ಜನ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸುಂದರರು ಚಾಟುಚತುರರು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ನನ್ನು ಕಾಲದ ನನ್ಮು ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿ 
ತಿಗೆ ಮಹಾ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಆರೋಸಣೆ ಮಾಡಿ ಆದರೆ ಅತೃಪ್ತಿ ಪಡದೆ ವಿನೇಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು... 

ಆ ಕಾಲದ ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳು ಹಾಗಿರಲಿ, ಅವುಗಳೆದುರಿಗೆ ಇಂದಿನ ಕೃತಿಗಳ- 
ಶಕ್ತಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ತೂಗಬಾರದು. ಈ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತಿಗಳು ತಮ 
ಗಿರುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಧಾರೆಯೆರೆದು ತಮಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೆಂದು ತೋರಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಾಜೂಕೆನಿಂದ- 
ಹೌದು ನಾಜೂಕಿನಿಂದ; ಅವು ಹೊಸದಾಗಿ ತಳೆ ಎತ್ತುತ್ತಿರುವ ಗಿಡಗಳು--ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಹಿಂದಿನವು ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾನಿರನನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ನಮ್ಮ ಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಉಳಿದಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರ. ಅಲ್ಲದೆಯೋ ಉಳಿದಿರುವ ಆ ನಾಲ್ಕು ಹಿಂದಿನದಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ನೆನೆಪಿನ ಕಾಣಿಕೆಯ ಭಕ್ತಿಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿ, ಕೆಲನೇಳೆ ಅಲ್ಲದ ಸಲ್ಲದ ಗೌರವ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಅವನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಇವನ್ನು ತೆಗಳಿ ಅಥವಾ ಇನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಅವನ್ನು 
ತೆಗಳಿ ವಿನುರ್ಶೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕೆಕಸುಬಿ ಬರ್ಬರವೃತ್ತಿ ಬೆಳೆದಕೆ ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಭಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಸಂಗತಿ ಕಾಣುವುದು ಇಂಥ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ. ಹಿಂದಿನಜೆಲ್ಲ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಒಂದು ಜ್ವಲಂತ ಪೊಜ್ಯ ಸಾಧನೆಯಾಗಿ 
ಜನದ ನೆನಸಿಗೆ, ಭಕ್ತಿಗೆ, ಗೌರನ ಪಕ್ಷಪಾತಗಳಿಗೆ ಸಂದ ಕೃತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವು 
ಗಳೆಣಿಕೆಗೆ ನಮ್ಮೆದುರಿನ ಗ್ರಂಥಕಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ-ಚಿಕ್ಕನರು ಪುಟ್ಟನರು 
ಸಾಧಾರಣರು ಹಿರಿಯರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ-ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತೂಗಿ ಅಸಮಾಧಾನಸಡುವುದು 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅಪಪ್ರಯೋಗ-ದಿನಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾದ ಯಾವ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಕನಿಯಶಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಗಳೇ ಲಕ್ಷಮಂದಿ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರು ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬರೊ ಇಬ್ಬರೋ. ಅವರಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವುಂಟು. 


* ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೮೫ 


ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಬೇಕೆ ಇನ್ನಾನಾಗಲೋ, ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ನಾಟಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಪ್ರಯೋಗ ಪದ್ಧತಿ, ರಸಸಾಧನೆ 
ಗಳೂ ಬಹು ಮುಖವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಧನೆಯುಳ್ಳವು. ಮೊದಲು ನನ್ಮಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಲಕ್ಷ್ಯರುಂಥಗಳು ಅನುವಾದವಾಗಿ ಬರಬೇಕು. ಅವರ ವಿಷಯದ ಆಯ್ಕೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ, 
ರಚನಾತಂಶ್ರ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಘರ್ಷಣೆ, ಸಿಕ್ಕು, ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಅವರು 
ರೂಪಿಸುವ ವಿಧಾನ-ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿಯಾದರೂ ಆದ ಹೊರತು ಅವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಏನು ಹೇಳುವುದು ಶಕ್ಯ ? ಅವರ ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಗ ಒಂದು ಕಡೆ ರಂಗಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಚಲನಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಸಂಗೀತನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಕಟ್ಟುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಸಸ್ಟಿ ಗಾಗಿ, ನಮ್ಮ 
ವಿಮರ್ಶನ ವೈಖರಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೊಸತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಏಳಿ 
ಗೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿ, ಹೊಸ ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಿತಿಗಾಗಿ. 

ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಥವಾ ಮಹಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಒಂದೊಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ, ಭಾಷೆಗೆ, 
ಅನಂತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ವರೂಸವರ್ಣನೆ ಉಳ್ಳ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಯಾರಿಗೋ 
ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಬರುವುದು, “ ಭುವನದ ಭಾಗ್ಯ 'ದಿಂದ. ಮಹಾಕನಿ ಸಂಕ್ತಿ ಒಂದೊಂದು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾನೃತೆ ಪಡೆದ ಕೃತಿಕಾರರನ್ನುಳ್ಳದ್ದು. ಅವರ 
ಕಾವ್ಯೃಗುಣ ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಅವರು ಆಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು, ವಾಣಿಗಳು. ಅವರ ಭಾಷೆಯ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣ ಅವರಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ದೇಹ ಜೀವಗಳಂತೆ ಅವರ ವಾಗರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಮಾತಿನ ಸರಂಸರೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಆ ನುಡಿಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಾದ, ಲಯ, 
ಧ್ವನಿ ಇವುಗಳ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕವಿತೆಯ ಸೊಗಸು ಕಾಣಬರಬೇಕಾದರೆ. ಇತರರ 
ಕಾವ್ಯಗುಣಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಸ್ತಾರ, ವೈವಿಧ್ಯ, ಮೇಲ್ಮೈ ಗಳಿಂದ ಅವರ ಕೃತಿ 
ಸಾಗಲು ಆಗಿರಬಹುದು. ಆ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ಚತವಾದ 
ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನ ಇರುತ್ತದೆ. ಇತರರಿಗೆ ಶಕೃವಾಗದ ಕಾವೃಗುಣವನ್ನೂ ಅನುಭವ 
ವಿಪುಲತೆಯನ್ನೂ ಅವರು ಮೆರಸಿರುತ್ತಾರೆ........ ಇಂಥವರನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಯುವಾಗ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಯಾವ ಕಾಲದ್ದಾಗಲಿ ಭಾಷೆಯ 
ದಾಗಲಿ ಕಾವ್ಯ ಕಾವ್ಯವೇ. ಚೆನ್ನಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಲೆಯುಂಟು. 
ಇಂಥ ನುಣುಪು ರಚನೆಯುಳ್ಳ, ಕಾವ್ಯ ಸಾಧನಾ ಶಕ್ತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕಾಣದು 
ಎಂದಾಗ, ಕಲಾಕರ್ಮದ ಪರಮಾವಧಿಗುಣ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿರಬಹುದು. ಎಲ್ಲಿ ಈ 
ಮಾಟದ, ಕಸುಬುದಾರಿಕೆಯ ಗುಣ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಹಿಸುವುದೊ ಅಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಕಾವ್ಯತೆಯ ಒಂದು ಮುಖಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು 
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ಗಮನ ಕೊಡುನನರು-ಎಂದರೆ, ರಚನಾತಂತ್ರ, ನಿಸುಣತೆ, ನುಣುಸಿಗೆ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬೆಲೆ 
ಕೊಡುನನರಿಗೆ--ಕವಿತ್ವದ ಮೂಲಸತ್ವವಾದ ಅನುಭವ, ದರ್ಶನ, ಕಲ್ಪನೆ, ಸ್ಪೂರ್ತಿಗಳೆ 
ಅಸಲು ಸಂಪತ್ತು ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾದ ಸಂಪನ್ನವಾದ 
ಜೀವನಾನುಭವ, ಎಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ವಿನಿಧವಾದ ಆಳೆ, ಉನ್ನತಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಧರ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಉಳ್ಳದ್ದಾದರೆ ಕೃತಿ ಅಷ್ಟೂ ಅಷ್ಟು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯ 
ಲೋಕೋಪಕಾರ ಮೌಡಬಲ್ಲದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಪಾಕ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಂಥವರನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗಳು, ಇಂಥ ಕೆನಿತೆಯನ್ನು ದೊಡ್ಡೆ ಕವಿತೆ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. 
ಎಂದರೆ, ಬರಿಯ ಕಲಾ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅದರೊಳಗೆ ಅಡಗಿ ತೋರುವೆ ಜೀವನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ, ತುಂಬಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿರಿಮೆ ಬರುವುದು. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಅನುಭವಗಳ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ಅವರು ಹೊಸದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇರುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗದಂತಹ ಅಪೂರ್ವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಇನ್ನೇನು ಹೊಸತಿರಲಾರದು 
ಎಂಬಂತಿದ್ದ ಕಡೆ, ಹೊಸ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲದ ಒಡನಾಡಿಗಳು ಅವರು. ಇಲ್ಲಿ ಕನಿ, ಸಮಾಜ, ಧರ್ಮ, ನಾಡಿನ, ಕಾಲದ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದು ವಿಶಿಸ್ಟರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸು 
ತ್ರಿರುತ್ತವೆ. 

ಹತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆಯೇ, ಹಿರಿಮೆ ಬರುತ್ತದೆಂದಲ್ಲ. ಬರಿಯ 
ಗಾತ್ರದಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜೆಲೆಬಾರದು. " What is huge isnot great and 
pride is not everlasting’ ಎಂದು ರವೀಂದ್ರನಾಥಠಾಕೂರರು ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. 
ಇದೂ ನಿಜ: ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ್ದು ಮಹೆತ್ತೂ ಆಗಬಹುದು. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಡ 
ಗಿರುವ ತತ್ವವನ್ನು ಬೆಳಗುನ ಕೃತಿ ಮಹಾಕೃತಿಯಾಗಬಹುದು. ಇಂಥ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವುಗಳ ಕಾವ್ಯತೆಗಿಂತ ಇನ್ನೇನೋ ಒಂದು ನಿಷಯಕ್ಕೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತೂಕನಂತೂ ಅವಕ್ಕೆ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮಹತ್ವ ಸ್ಥಾನಿಸಲೂ 
ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ : ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಂಪನಿಗೆ ಈಚಿನ ಕಾಲದ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಚಂಪೂ ಕವಿಗಳು, ಚಂಪೊ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಮೆರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಛಂದೋ ವೈವಿಧ್ಯ, ಅಲಂಕಾರ. ಪುಷ್ಲಿ, ಪ್ರೌಢಿಮೆ, ವರ್ಣನಾ ವನಿಲಾಸ್ಯ 
ಚಮುತ್ಸಾರ, ನೃತ್ತರಚನೆಯ ಬೆಡಗು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಕನಿಗಳೆಂದು 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆಯಿಜೆ. ಆದರೆ ಆತನ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಮುಹತ್ತ ಬಹುಶಃ ಕನ್ನಡ ಚಂಪೂಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಆಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲನೇನೊ. ದಾರಿ, 
ತಂತ್ರ, ಚನುತ್ಕಾರ, ದಕ್ಷತೆ, ಬೆಡಗು, ಪ್ರೌಢಿ, ಬಂಧ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಲದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ತಲೆ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನವಾದ್ದು 
ಅನುಭವ, ದರ್ಶನ, ಸತ್ವ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಬಲ್ಲದು. ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು ; 


"ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ? ೮೭ 


 ಅನುಕರಿಸಿದರು. ಅವನನ್ನು ತಿಳಿ ಮಾಡಿ, ಹುಳಿಮಾಡಿ ಬಡಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳು ಅನೇಕರವು. 
ಆ ಸೀಮಾಪುರುಷನಾದ ಮೇಲೆ ಇಂಥನರಿಗೆ ಸ್ಥಾನ ಅಲ್ಪ. ವರದಾಚಾರ್ಯರಾದ 
' ಮೇಲೆ ಅವರ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಏನು ಬೆಲೆ? ಮರಿಗಳು ಅಂಶ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿಯಾರು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮೇಲಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬೀಳಾಗಿ ಮೂಲದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಯಾರು ಅಷ್ಟೇ! ಸಾರತಃ 
ಅಲ್ಲ, ಅವರದಾಗಿ ಸೇರಿಸುವ ಮೂಲಸತ್ವ ಬೇರೆ ಒಂದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ. 

| ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೋರಿಸಿ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ತಿಕ್ಸನ 
| ಸೋಮಯಾಜಿಗೆ, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರವಿಶ್ಲಿಪುತ್ತಾರಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆ ಮಾಡಿ ಗುಣ ಬೆಲೆ 
' ಯೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅವರ ಮಾನದ ಮಟ್ಟಗಳನ್ನು 
' ಅಳೆಯಬಹುದು. ಇದು ಶಕ್ಯವೊ, ನ್ಯಾಯವೊ, ಈಗ ನಾನು ಮಾತನಾಡ ಬಯಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಎಕಾಗಬಾರದು? ಆದರೆ ಒಟ್ಟು ಭಾರತದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕನಿ 
. ಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ? ತಾರತಮ್ಯ ಆಗ ಹೇಗೆ 
| ಎರ್ಪಟ್ಟಾವೊ ? ಈ ಭಾರತಕಾರರನ್ನು ಮಹಾಭಾರತಕಾರಥಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ? 
ಎಲ್ಲಿಂದೆಲ್ಲಿಗೆ! ಇಂಥ ತಾರತಮ್ಯ ವಿನೇಚನೆ ಅನ್ಯಾಯನೆನ್ನಿಸೀತು. ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ 
' ರಿಂದ ಭರತಖಂಡದ ಎಲ್ಲ ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳೂ ಉಪಜೀವನ ಮಾಡಿನೆ. ಅಂದು ಹಾಗೆ. 
 ಇಸ್ರ್ಟೀವರೆಗೂ ಹಾಗೇ ಆಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಉಪಕೃತರಾಗದ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಲ್ಲ. ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂಬ 
' ಯಾವನಲ್ಲಿಯೂ ಅವನದೇ ಎಂಬ ಮೌಲಿಕ ಗುಣಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
' ಎಲಿಯಟ್‌ ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

3 - "" We shall often find that not only the best but the most 
Individual parts of his work may be those in which the dead poets, 
‘ his ancestors, assert their immortality most vigorously”, ಎಲ್ಲರ 
| ಹಲವು ಬಗೆಯ ಮೌಲಿಕತೆಯ (07817೩1107) ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಪ್ರಭಾವ, ನಿರಂತರವಾಗಿ 
; ಕಟ್ಟ ನಿಲ್ಲುವುದು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಶ್ಲೋಕ ತೆರೆದರೆ ಈ ಲೋಕದ, ಲೋಕದ ಕನಿಗಳ 
ಸಿ ಮರೆತುಹೋಗುವುದು.* ಕಡೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಾಂತದಲ್ಲಿ ಬರುನ ಯಾರೋ 


ಕಾಕಾ 


ತೇ ಕನ್ನಡಿತಿಯೆಂದು ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹದಮೀರಿ ನುಡಿದರೂ ಬಹುಶಃ ನಿಜ್ಮಿಕೆಯ- 
ಏಕೋ ಭೂನ್ನಳಿನಾತ್‌; ಪರಸ್ತು ಪುಳಿನಾತ್‌; ಅನ್ಯಸ್ತು ನಲ್ಮೀಕತಃ 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಕನಯೋ ನದನ್ತಿ; ತೇಭ್ಯಃ ನಮಃ ಕುರ್ಮಹೇ 

ಅರ್ವಾಂಚೋ ಯದಿ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ರಚನೈಃ ಚೇತಶ್ಚಮತ್‌ಕುರ್ವತೇ 

ಶೇಷಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ದಧಾಮಿ ವಾಮಚರಣಂ ಕರ್ಣೂಟಿರಾಜಪ್ರಿಯಾ ॥ 

| ಎಂಬ ಮಾತು ಕಡೆಯೆಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದೀತು. ಆದರೆ ಭಕ್ಷ್ಯವೊಂದಕ್ಕೇ ಆಸೆ 
' ಪಟ್ಟರೆ ಬಾಳು ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ; ಚಟ್ನಿ, ಗೊಜ್ಜು, ತೊವೈ, ಕೂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಹೇಗೆ? 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬದ ಊಟಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯೂ ಬೇಕು. ಪಂಚಭಕ್ಷ್ಯ ಪರನಣನ್ನವೆಂಬ 
 ಮಾತುಂಟು, ಅಂಥವನ್ನು ಸನಿಯುನ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದನರೂ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲಿ! 
The Staples the Passions, if not the Glories of Life and Art. 


ಬಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಇತರರು ಬರೆದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡ ಆಲಂಕಾರಿಕ ಪ್ರಸಂಚ ಬದುಕಿ ಹೋಗಿದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಯನ್ನು ಹಲವು ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲ. “ ಹಿಮಹತ ನಲಿನೀವ ನಷ್ಟ ಶೋಭಾ | 
ವ್ಯಸನ ಪರಂಪರಯಾತಿಸೀಡ್ಯಮಾನಾ ] ಸಹಚರ ರಹಿತೇವ ಚಕ್ರವಾಕೀ। ಜನಕಸುತಾ 
ಕೃಸ ಸಣಾಂ ದಶಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಾ!!” ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಕಾಳಿದಾಸನ 
y 'ದಸನೇ ಪರಿಧೂಸರೇ ವಸಾನಾ! ನಿಯಮಕ್ಷಾಮ ಮುಖೀ ಧೃತ್ಸೆಕೆ ವೇಣಿಃ | ಅತಿ 
ನಿಷ್ಠುರುಣಸ್ಯ ಶುದ್ದ ಶೀಲಾ! ಮಮ ದೀರ್ಫಂ ವಿರಹವುತಂ ಬಿಭರ್ತಿ! ಎಂಬ ಪದ್ಯ- 
ಛಂದಃಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದ ರೂ-ಜ್ಞಾ ಪಕಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಒಂದರ ಧ್ವನಿ, ರಚನೆ ಇನೊ ್ಲಿಂದರದನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು 
ಹತ್ತಿರವಿರುವಂತಿವೆ ಅವು. ಎರಡರ ನೆನಪೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಎರಡು ಕಾಲಗಳನ್ನೂ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಸನ್ನಿವೇಶಗಳೆನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಂದು ತಾಪದ ಪ್ರತಿಫಲನವನ್ನೂ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಳಿದಾಸನದು ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿತೋ, ಸೀತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 
ಆ ಸುಂದರಕಾಂಡದ ಸರ್ಗಾಂತ ಪ ಸದ್ಯ pp ಹುಟ್ಟ ತೋ ನಾನರಿಯೆ. ಒಂದು 
ರಾಮಾಯಣ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಸೇರಿಕೊಂಡದ್ದು. ವಾಲಿ ಕಯ ಧ್ವನಿ ಹೌದೋ 
ಅಲ್ಲವೋ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ್ದು-ಆಕಾರದಲ್ಲಿ, ಉಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ. ಇನ್ನೊಂದು 
ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಂದ ಈಚಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಯ ವಿನೇಚನಾಗರ್ಭವುಳ್ಳ ನಾಟಕದ 
ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದ್ದು. ಇವು ಆ ಎರಡು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಅಂತರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಭಾನಗಳೆಂತೂ ಹೀಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳಲು ಕೊಡುವುವು, ಪೋಷಕ 
ವಾಗುವುವು. ಇದು ಒಂದು ದೇಶದ ಕನಿತಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು. ನುಡಿ 
ಯುನ ಅರ್ಥವಿಲಾಸ. ಬೇರೆಯ ಸಮಾನ ಅಥವಾ ಸದೃಶ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ನೆನಸಿಗೆ 
ಬಂದಾವು. ಹೆಕ ರನ ತಂಡಿ ೃಕಿಲಿಸನ ಹತಿ ತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಪ್ರಸಂಗ ಕ್ಟ 
ಯಧಿಷ್ಕರನ ನ ಮಕ್ಕಳೆ ಶವಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಡಲು ಹೋದ ಸಸ್ತಿನೆ 
ವನ್ನು ನೆನನಿಗೆ ತರಬಲ್ಲದು. ಎರಡೂ ದಾರುಣ ಪ್ರಸಂಗಗಳೇ. ವಜ್ರ ಹ 
ಒಂದು ವಿಧಿವ್ಯಾಪಾರ ಫಲಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಕಟ್ಟುವ ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆ ಇದು. ಭಾಗ್ಯಗಳ 
ಮಸಣಗಟ್ಟು. 

ಯೇ ಕನ್ನಡ ಸಾ ಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಂಪ, (ನಾಗಚಂದ್ರ?), ನಾರಣಪ್ಪ. 
ಬಸವೇಶ್ವರರ, ಹರಿಹರ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ರತ್ನಾಕರರನ್ನು ಸೇರಿಸೋಣವೇ ?-ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಪುರುಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲೆವಾದರೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ, ಭರತ ಖಂಡಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ ಬಹುಶಃ ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಭಾಸ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಬಲ್ಲರು. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಗಳೆ ಸಾಮ್ರಾಟಿನಾದ ಬಾಣನ ಕನಿ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಅವನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಪ್ರೇಮ ನೀರಕ್ಕಾಗಿ--ಆತನ ಅತಿರೇಕಗಳನ್ನು ಮೀರಿ-- 
ಗಣ್ಯತೆ ದೊರಕಿತೇನೊ. ಇತರ ಪ್ರಾಜೀಶಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನೇನನ್ನೂ 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಈಚಿನ ಕಾಲದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ-ರವೀಂದ್ರರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ಎಣಿಕೆ 


"4. 


" ನಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮುತ್ತು ಮೌಲ್ಯ” ರಲ್ಲ 


ಯಲ್ಲಿ ತೂಗಬಹುಡೋ ಏನೋ. ಇಂಥಲ್ಲಿ ಬೆಲೆ ಎಣಿಕೆ ಬಹು ಕನ್ಟ. ಆಕ್ರೋಶ, 
ಪಕ್ಷಪಾತ, ಭಕ್ತಿಪರ ಅನೇಕ. ಈ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗದಿರುವುದು ಜಾಣತನ. ಜೇನು 
ಗೂಡಿಗೆ ಅರಿಯದೆ ಕೈಹಾಕಿದಂತಾದೀತು. ಆದರೆ ಜೇನೇ ಬೇಕಾದರೆ ? 

ಒಂದು ಮಾತನ್ನಂತೂ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. “ Goethe as the Sage’ ಎಂಬ 


| ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತ, ಎಲಿಯಟಓರು " Great Europeans’? ಎಂಬ 
| ಮಟ್ಟಿ ದವರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಡಾಂಟಿ, ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌, ಗೆಯ್‌. ಮೂವರ 


ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಕೊಡುವರು. ಇವರ ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳ ಇತರ ಮಹಾ ಕವಿಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತಿಗೆ, ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಲ್ಡನ್ಲಿನಿಗೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 


. ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಕೊಟ್ಟು ಅವರು ಹೇಗೆ ಯೂರೋಸಿಯನ್‌ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಲಾರರೆಂದು ವಾದಿ 


| 
; 


ಸಿದ್ದಾರೆ `ಈ ಮಟ್ಟದನರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಶಾಶ್ವತತೆ (Permanence) ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ (Universality) ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ ಎಂದು 
ಕೇಳುವರು. ಆ ಮೇಲೆ ತಾನು ಹೆಸರಿಸಿದ ಆ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವರು. “Abundance, Amplitide and Unity’ ಎಂಬವು 
ಅವು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಜೊತೆಗೆ Gಂhೀಯ "Wisdom’ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯವರು ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ ಕೊಡ 
ಬಹುದು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಟೀಕೆ ಓಸ್ಪಣಿಗಳು ನಡೆದು ವಾದ ಬೆಳೆದಿದೆ. 
ಆದರೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಲೋಕಮಾನ್ಯತೆಗೆ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಒಸ್ಪಬಹುದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


' ಅವನ್ನು ಅವರು ಹೀಗೆ ವಿನರಿಸುನರು: ಅಂಥ ಕವಿಗೆ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ 


ಸ್ಥಾನ ಇರಬೇಕು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ತಲೆನೊರೆಗಳವರೆಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಜನನನ್ನೂ ಅವನ ಕೃತಿಗಳು ದಾನಮಾಡುತ್ತಲೇ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಎಂದರೆ, ಆತನ ಬೆರೆ ಬರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಸಡೆದದ್ದರಿಂದಲ್ಲ, ಪ್ರತಿ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಡೆಯಬೇಕು; ಪ್ರತಿ ಕಾಲವೂ ಆತನನ್ನು ಅರಿಯುವುದು. ಅವನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸತಾಗಿ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. ತನ್ನ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ 
ಭಾಷೆಯ ಓದುಗರಿಗೆ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯನೋ ಇತರರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ; ನಮ್ಮ 
ಒಬ್ಬನು ಅನನು; ಅಷ್ಟೇ, ಏಕೆ, ಹೊರಗೆ ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯಾದ, ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಪ್ರತಿ 
ಫಿಧಿ--ಎಂದು ಅವರು ಪೂರ್ತಿ ಭಾವಿಸುವರು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಾಲ 


ಗಳಿಗೆ ಆತನ ಅರ್ಥ, ಕ್ರಿಯೆ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ --ಅನೇಕನಾಗಿ- ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ 


ಅವನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಲಿ ತಲೆಮೊರೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂಥವನ ಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಚರಿತ್ರೆ ೯೬೦06೩0 ಮೇಧಾವಿತನದ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗ. ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಥವನನ್ನೂ ತೆಗಳುನನರು ಹೊಗಳುವವರು 


* ಈ ಸಂಬಂಧದ ಚರ್ಚೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಗತ್ಯ, ಮಟ್ಟಗಳ ನಿನೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಬೆಳೆ 


 ತೊಕಗಳೂ ಸೇರುವುನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. 


೯೦ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಇಬ್ಬರೂ ಇರಬಹುದಾದರೂ ತೆಗಳುವುದಕ್ಟಾದರೂ ಅವನು ಸಾಕಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯನೆಂಬ 
ಎಣಿಕೆ ಅವನ ಪರವಾದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಸರಿ. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಶ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನ ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇರಬಹುದು. ಸರಸ್ಸರ ಹೊಂದದ, 
ಒಪ್ಪದ ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಮನಸ್ಸುಗಳೂ ಗಣ್ಯವಾದ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಎರಡು 
ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ರಕ್ತಿ, ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು. 

ಇಂಥ ಶಕ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಬಲಿಸಿರುವಾಗ Universal! ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? ಎಂದೀರಿ. 
ಹಾಗೆ ಎನ್ನು ವುದಶ್ಚಿಂತ Multiversal ಎಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ನಿರ್ದೇಶನ 
ಮಾಡಿರುವುದುಂಟು. ಇದು ಮನೋ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದಾದದ್ದು. ಅಂತೂ 
ಬಹುಕಾಲಗಳ ವಿಶ್ವಾಸದ ಬೆಲೆಯೂ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ ವ್ಯಾಪಕತೆಯೂ 
ಇಂಥವರ ಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 

ಮುಂದಿನ ಮಾತುಗಳು: (1) “ ಪುಷ್ಟುಲತೆ ಅಥವಾ ಸಮೃದ್ಧಿ : ಈ ಮೂವರು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬರೆದರು. " ಅನರು ಬರೆದ ಯಾವುದೂ ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. (2) 
ವಿಪುಲತೆ : ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಆಸಕ್ತಿಯೂ, ಕುತೂಹಲಗಳೆ ಪರಿಧಿಯೂ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದವು. ಅವರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಮಾನನ ಜೀವನದ ತಿಳಿನಳಿಕೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವರ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಇತರರ ಕುತೂಹಲವು ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಇವರ ಕುತೂಹಲ ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲಭೂತವಾದ ಏಕತೆ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ಏಕತೆ ಮೂರನೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ಅದರ ಸ್ವರೂಸ ಲಕ್ಷಣ ಹೀಗೆ: ಒಂದು 
ಗೊತ್ತಾದ Eurಂpೀaಗ ಕಾಲದ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೊತ್ತಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ 
ಗೊತ್ತಾದ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಕೇಂದ್ರದಿಂದ ಕಂಡ ಲೋಕವನ್ನು ಅವನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾರು ಇಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಾನನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವರೊ ಇಂಥವರ ಶಕ್ತಿಯೂ ವ್ಯಾಪ 
ಕತೆಯೂ ವಿನಿಧತೆಯೂ ಸರ್ವಕಾಲ ಸರ್ವದೇಶಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಇವರನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿ, 8ಟ೦0೦೩೫ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲ ಲೋಕದ ಎಲ್ಲಕಾಲದ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಯೂರೋಪಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ಭಾಷೆಯಿಲ್ಲ. ಡಾಂಟೆ ಬರೆದುದು ಇಟಾಲಿಯನಿನಲ್ಲಿ ; 
ಸೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ” ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ; ಗೆಯ್ಸ್‌ German ಅಲ್ಲಿ. ಡಾಂಟಿ 13-14ನೆಯ 
ಶತಮಾನಗಳನನು. ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌ 16ನೆಯದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದವನು. ಗೆಯ್ಮ್‌ 
18ರ ಕೊನೆ--19ರ ಆರುಭದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನನು. ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಾಲ 
ನುಡಿಗಟ್ಟು, ರಚನೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸಾಧನೆ ಮುಂದುವರಿದು ಬಹು 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಒಂದು ಭಾಷೆ ತಿಳಿದನರು ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಅರಿಯುವುದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಸ್ಟ. ಇಂಥವರು ಅವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನರ ಅರ್ಥ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 


"ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅರ್ಥ ಮತು ಮೌಲ್ಯ* ೯೧ 


; ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಒಟ್ಟು ಅದರ ಆದರದ 
ವ್ಯಾಸಂಗವೂ ಅಗತ್ಯ. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯೋತ್ಸಾಹಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲವೆಲ್ಲಿ? ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. ಎಂತಹ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿತೆಯ ಭಾಷಾಂತರ ಮೂಲದ ಕೊಲೆಯಾಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. 
'" ಅದರ ಜೀವಂತ ಮಾತುಗಳ ಪ್ರಯೋಗ, ಅದರ ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಅದರ ಸುತ್ತಲ 
ಪ್ರಭಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ತುಂಬುವ ಜೀವಶಕ್ತಿಯ ಕಾಂತಿ, ಮಿಡಿತ ಇನ್ನೊಂದು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಆದರೂ ವಿಶ್ವಾಸ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಕನಿಯ ಮತ್ತು 
ಕೃತಿಯ ಹೃದಯಜ್ಞ ತೆ ಉಳ್ಳವರು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿದರೆ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹುನುಸ್ಚಿನ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಸಿ ಉಳಿಸಬಹುದು. ಇಂಥದರ 
ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೋದದ್ದು ಹೋದ ಮೇಲೆಯೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಭಾಗ ಉಳಿಯು 
ವುದು. ಇದೇ ಇವರ ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಓದಿ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮಾನವನ್ನು ತಾರತಮ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಹೋಲಕೆ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

ಪ್ರಪಂಚದ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಈ ಮಾನವನ್ನು ಬೆಳಸಿದರೂ ಹೀಗೇ : ಯಾವುದು ಲೋಕ 
ಬಳಕೆಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ. ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಸಮಸ್ತ ಅರ್ಥನಿಲಾಸಗಳೆನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲ 
ನಾನಾ ಮುಖವಾಗಿ ಸಂಪನ್ಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಭಾಷೆಯೋ ಅದರಲ್ಲಿ ಲೋಕದ ಬೇರೆ 
ಬೇಕೆ ಕಾಲಗಳ, ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ದೇಶಗಳೆ, ಭವ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಇಂಥ ಮಹಾಕೃತಿಗಳ ಸಮ್ಮೇಳನವೊಂದರಲ್ಲಿ, ಕೀರ್ತಿಯ ಇಂಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರದು ಸಮಾನ ಸತ್ವ, ಯಾರದು ಕಡಮೆಯದು ಎಂಬ ಸಮಾಲೋಚನೆಯೂ 
ಸ್ಥೂಲನಿರ್ಣಯವೂ ಆದರೂ ಶಕ್ಕವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಯಾವುದು, ಚಂದ್ರ 
ಕಾಂತಿ ಯಾವುದು, ಬಹು ಪ್ರಕಾಶದ ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪ ಯಾವುದು; ಸಂಜು, ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ 
ಬುಡ್ಡಿ ಯಾವುದು ಎಂಬುದರ ಅಳತೆ ಕಷ್ಟನಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಶ್ರಮ, ಪ್ರೀತಿ, 
ದಕ್ಷತೆ ಬೇಕು ; ಕ್ಷಮೆ, ತಾಳ್ಮೆ ಬೇಕು; ಔದಾರ್ಯ, ಸಜ್ಜನಿಕೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ರುಚಿಕುದ್ಧಿ 
ಬೇಕು. 


4 ವಿಷಯ, ದೃಷ್ಟಿ ಯಾವುವಾದರೇನು? ಕನಿ ಬರೆದುದೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯವೇ. ಫವಿ ಆರಿಸಿ 
' ಕೊಂಡ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ವಸ್ತು. ಅವನ ಕನಿನ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಹೊನ್ನಾಗು 
ಪುದು; ಕಸ ರಸ ಆಗುವುದು-ಎನ್ನುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸತ್ಯ. ಇದು ನಿಜ. 
1 ಆದರೆ ಹಿಂದಿನಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಳೆಯ ನಿಷಯ, ಹಳೆಯ ರೀತಿ, ಹಳೆಯ ಭಾವವ್ಯಂಜನ ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದರೂ ಜೀವರಸವಾಗಲಿ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಮಿಡಿಯುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
' ಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಬಹುದು. ಬರಿಯ ಪುರಾಭಕ್ತಿಯಾಗಿ ಎಂದಿನ ಯಾವುದಕ್ಕೊ 
' ಹಾತೊರೆನ ವಿಚಿತ್ರದಂತೆ ಕೃತಿ ಕಾಣಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
3 ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ, ಇಂದೂ ಶಕ್ತರಾದ ಕನಿಗಳೂ ನಾಟಕ 


೯೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ 


ಕಾರರೂ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾದ 
ಜೀವಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಆ ಕೃತಿಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಅಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದೆ, 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ. 
ಆದರೂ ಆ ಜನ, ಆ ವರ್ಣ ಬೇರೆ; ಆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಬೇರೆ; ಆ ವೇಷ, ಕಾಂತಿ, 
ಮಾತಿನ ರೀತಿ ಬೇರೆ; ಈಗಿನ ಅಗತ್ಯ, ಬಣ್ಣ, ಲೋಕದ ಒತ್ತಡ, ಆವೇಶ, ಆವರಣ, 
ಆಶೋತ್ತರಗಳು ಪೂರ್ತಿ ಬೇರೆ. ಬೊಂಬಾಯಲ್ಲೊ ಬೆಂಗಳೂರು ಮಾರ್ಕೆಟ್ಟಿನ ಹೆತ್ತಿರವೊ 
ಒಂದು ದೇವರ ಉತ್ಸವ ಬಂದರೆ, ಒಂದು ಸಂಪಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆದರೆ ಯಾವುದು ಈ 
ಕಾಲದ್ದು, ಇವೊತ್ತಿನ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದು, ಯಾವುದಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ರದೆ. ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ದಾಸರ ಪದಗಳನ್ನೂ ಹಾಡಿದರೆ ಇವೊತ್ತಿನ 
ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗೂ ಹಾಡುವವರ ಕೇಳುವವರ ಜೀವಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಾದರೂ 
ಇದೆಯೇ ಎಸ್ಸಿ ಸುತ್ತದೆ. ಆ ಕೃತಿಗಳ ಭಾವವಾಗಲಿ, ತಾಳೆದ ನಡೆಯಾಗಲಿ ನಮ್ಮ 
ಕಾಲದನಲ್ಲವೇನೊ. ನಮ್ಮ ಮಾತು, ಭಕ್ತಿ, ನಾವು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ನಮ್ಮ ನಡವಳಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ನಮ್ಮ ಛಂದಸ್ಸು, ರಾಗ ತಾಳ, 
ನಮ್ಮ ಕೀರ್ತನೆ ಪದಗಳೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಬಹುತರ ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ- 
ಎಂದರೆ 1000 ವರ್ಷಕ್ಕೆ-ಹಿಂದಿನದೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 1000 ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ತರ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಯಾನ ವೃತ್ಯಾಸವಾದರೂ ಈ ದೇಶದ ಆಂತರಿಕೆ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ. ಆದರೆ ಇಂದಿನ 
ಕನಿ ಇಂದಿನ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ ಬದುಕಿನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಿಡಿದ ಹೊರತು ನಿಸ್ತಾರವಿಲ್ಲ. 
ಅವನಾಗಲಿ, gd ಈ ಕಾಲವಾಗಲಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲ, ಸ, ದೃಷ್ಟಿ, ಈ ಉಬ್ಬಸ, ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟು, ಇಬ್ಬಂದಿತನ, 
ಈ ಬೇಸರ, ನಿಟ್ಟುಸಿರು, ಜೂ . ಇದು ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳ ' ಕಾಲದಲ್ಲಿನಷ್ಟು 
ಕಾವ್ಯದಷ್ಟು ಏಕಮುಖನಲ್ಲದೆ, ದೊಡ್ಡೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಕಾಲದ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಇಂದಿನ ಬದುಕಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾದ (808೩೯ witness) ಹೊರತು ಕಾಲದ 
ನಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನದಾದ ರಂಗಿನ, ತನ್ನ ನಿಶೇಷದ, ತನ್ನೆ ಆಯ್ಕೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಲಾರದು. ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಲಾರದು. ನಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂದೆಂಬುದೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಂಶ 
ವಾಗಿ ಸೇರಬೇಡವೆ? ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಮಕಾಲೀನ, ಪ್ರಸಕ್ತ ಜೀವನದಿಂದ ಹು 
ವಾದ ಬಾಳಾಗಲಿ ಉತ್ಸಾಹ, ಶ್ರದ್ಧೆ 'ಗಳಾಗಲಿ ಉಬ್ಬಸನನ್ನೂ ಭಂಗಗಳನ್ನೂ, ಬೆಳಸಿ 
ಯಾವನಲ್ಲಡೆ ಆತ್ಮದ ಯಾವ ಸಾಹಸವನ್ನೂ ಮೆರಸಲಾರವು. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಮ್ಮ 
ಕಾಲದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಥಿನೇದಿಸಲಿ; ಬೆಳಸಲಿ. ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಬೆಳೆ 
ಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿ, ಶುಚಿಗೊಳಿಸಿ ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಿ. 1 
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